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USD 799.3000     EUR 1095.2009      RUB 2.4258     /     AU 95336.51       AG 1548.24      PT 106866.41       PD 56030.93
за 100 доларів сШа за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

ЦИТАТА дня

МИКОЛА АЗАРОВ: «У 2014 році
ми маємо намір

відновити
торговельно-економічні

відносини з РФ і вийти
на рівень принаймні

2011-го. Для нас це
надзвичайно важливо».

Прем’єр-міністр про збереження і створення 
нових робочих місць, а також збільшення 
доходів державного бюджету

Учасникам мирних
акцій нічого 
не загрожує  

НОРМОТВОРЕННЯ. Президент Віктор Янукович невідкладно
(одразу після отримання від Верховної Ради) підписав Закон
«Про усунення негативних наслідків та недопущення пересліду-
вання та покарання осіб з приводу подій, які мали місце під час
проведення мирних зібрань» (див. на стор.4).

Про це повідомив глава Адміністрації Президента Сергій Льо-
вочкін. За його словами, закон Віктор Янукович підписав у ре-
дакції, яка надійшла до Адміністрації Президента.

Після підписання главою держави Закон «Про усунення не-
гативних наслідків та недопущення переслідування та покаран-
ня осіб з приводу подій, які мали місце під час проведення
мирних зібрань» направлено для опублікування, передає слова
Сергія Льовочкіна прес-служба Президента.

ЦИФрА дня

793,7 млрд грн
сягнув роздрібний товарообіг 

за 11 місяців 2013 року. Це на 9,2%
більше, ніж за торішній аналогічний

період. Продовольчі товари становлять
близько 40% загального показника

19
новорічні акції

МЕДІА-ПРОСТІР. Що очікує комунальні ЗМІ та їхні редакційні
колективи, якщо вони залишаться  без бюджетної «голки»?

Перед Новим роком 
ми активно шукаємо
подарунки. Одним з них
може стати авто. 
Як його придбати? 20

скарбниця народу

В Закарпатті ще
працюють майстрині,
які вміють з вовни
виткати дивовижні
килими

середа, 25 грудня 2013 рОКу ЦІНа дОГОВІрНа № 239 (5125)

Роздержавлення преси —
вимога часу
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ТРИВАЄ
ПЕРЕДПЛАТА

НА 
2014 РІК

ПЕРЕДПЛАТУ
ПРИЙМАЮТЬ

УСІ
ВІДДІЛЕННЯ

ЗВ’ЯЗКУ
УКРПОШТИ

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження 
Президента, постанови уряду, адже більшість 
із цих документів набирають чинності саме 
з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів
відповідають авторитетні  
спеціалісти: урядовці, 
юристи, учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 61035

на 1 місяць . . . . . . . 14 грн . . . . . . . . . . . . . 36 грн
на 3 місяці . . . . . . . . 42 грн . . . . . . . . . . . 108 грн
на 6 місяців. . . . . . . 84 грн . . . . . . . . . . . 216 грн
на рік . . . . . . . . . . . 168 грн . . . . . . . . . . . 432 грн



Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Уході робочого візиту
до Російської Феде-

рації Прем’єр-міністр
Микола Азаров узяв
участь у засіданні Вищої
Євразійської економічної
ради на рівні глав дер-
жав. Із цьогорічного
травня Україна бере
участь у засіданнях цього
органу як спостерігач.
Перед початком засідан-
ня Прем’єр-міністр про-
вів зустріч з Головою
Уряду Російської Феде-
рації Дмитром Медведє-
вим. 

Реанімація
втраченого 

Микола Азаров наголо-
сив, що у 2014 році Ук-
раїна має намір повністю
відновити торговельно-
економічні відносини з
Росією та вийти на рівень
товарообігу 2011-го. «Для
нас це надзвичайно важ-
ливо, оскільки це робочі
місця, це доходи в бюд-
жет. Те, про що домови-
лися президенти, ми на
рівні урядів повинні реа-

лізувати», — дав чітко
зрозуміти свою позицію
глава українського уря-
ду.

Цю ідею підтримав і
Дмитро Медведєв. «Ми
повинні реанімувати те,
що, на жаль, останнім ча-
сом було втрачено», —
зазначив Голова Уряду
РФ, зауваживши, що
вперше за всю постра-
дянську історію торго-
вельно-економічні відно-
сини Росії з Білоруссю
вийшли на перше місце,
випередивши Україну.
«Нам важливо відновити
торговельно-економічну
та інвестиційну співпра-
цю з вашою країною», —
додав Дмитро Медведєв.

Прем’єр-міністр також
повідомив, що Націо-
нальний банк отримав
перший транш російсько-
го кредиту обсягом три
мільярди доларів США
шляхом викупу Росією
облігацій зовнішньої дер-
жавної позики. «Це для
нас стабілізаційний чин-
ник. Завдяки досягнутим
домовленостям наші рей-
тинги істотно підвищили-
ся», — підкреслив Мико-
ла Азаров і висловив по-

дяку Президентові та
Уряду Російської Феде-
рації за рішення про на-
дання кредиту нашій
державі.

Домовленості
буде реалізовано 

Як зазначає департа-
мент інформації та кому-
нікацій з громадськістю
секретаріату Кабміну,
напередодні робочого ві-
зиту Прем’єр-міністра до
Російської Федерації на
сайті одного з інформ -
агентств було опублікова-
но повідомлення про те,
що «М. Азаров підпише у
Москві близько 60 угод
стосовно Митного союзу».
Така заява — стовідсот-
кова дезінформація гро-
мадськості: глава уряду
жодних угод не підпису-
ватиме. А візит спрямова-
но на продовження  робо-
ти з відновлення нор-
мального торговельно-
економічного режиму з
країнами Митного союзу.

Цю тезу підтвердив і
Микола Азаров по завер-
шенні засідання Вищої
Євразійської економічної
ради під час спілкування

із журналістами. «Украї-
на передусім розглядає
співпрацю із країнами
Митного союзу як спів-
працю в рамках зони
вільної торгівлі між краї-
нами — учасницями СНД.
І ця угода, яку було під-
писано і ратифіковано
Україною, повинна бути
реалізована у повному
обсязі», — сказав глава
уряду, додавши, що на
засіданні було прийнято
рішення щодо усунення
бар’єрів у взаємній тор-
гівлі.

Він також заявив, що
всі домовленості прези-
дентів України та Росій-
ської Федерації, без-
умовно, буде реалізовано.
«Всі домовленості, які бу-
ли досягнуті двома пре-
зидентами, необхідно
реалізовувати оператив-
но. Ми сьогодні із Дмит-
ром Медведєвим обгово-
рили цілий ряд проблем.
Наші делегації постійно
працюють і розв’язують
ці проблеми. Тому ми пе-
реконані, що всі ці домов-
леності буде втілено в
життя. Російська сторона
це сьогодні підтвердила»,
— сказав Микола Азаров.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

«Нам важливо відновити 
торговельно-економічну та інвестиційну
співпрацю з Росією»
ПОЗИЦІЯ. Прем’єр заявив, що Україна розглядає співпрацю з Митним союзом 
передусім у рамках зони вільної торгівлі між країнами—учасницями СНД 

Країна осмислює
спадок Кобзаря

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

ЮВІЛЕЙ. Відзначення двохсотої річниці Великого Кобзаря
належить до державних пріоритетів у гуманітарній сфері на
2014 рік. Такими словами відкрив засідання Організаційного
комітету з підготовки та відзначення 200-річчя від дня народ-
ження Тараса Шевченка віце-прем’єр-міністр, перший заступ-
ник голови Оргкомітету Костянтин Грищенко.

«Ювілей має перетворитися на загальнонаціональну кампа-
нію з вивчення та осмислення спадку Великого Кобзаря, оцінки
масштабу впливу його генія на всі сфери культурно-гуманітар-
ного життя нашої країни», — звернувся урядовець до присутніх.

Тому визначені Президентом і урядом завдання мають слу-
гувати реалізації ідеї зробити відзначення ювілею національ-
ного генія чинником єднання українського народу та стимулом
до популяризації нашої культури у світі.

У ході засідання обговорювали питання реконструкції, про-
ведення ремонтних робіт та будівництва відповідних об’єктів,
підготовка й друк видань, виробництво теле- та кінофільмів,
графік заходів з відзначення 200-річчя від дня народження
Т. Шевченка як в Україні, так і в світі.

Серед найважливіших питань, які потребують якнайшвидшо-
го вирішення, віце-прем’єр виокремив проведення ремонтно-
реставраційних робіт у Національному музеї Тараса Шевченка
та його філіях у місті Києві, розробку Державної цільової про-
грами «Шевченківський дім», видання повного зібрання творів
Тараса Шевченка й шеститомної Шевченківської енциклопедії.

«Окрім національних святкувань, ювілей Великого Кобзаря
має перетворитися на помітну подію міжнародного життя», —
передає слова Костянтина Грищенка його прес-служба.

До слова, у цьому заході взяли участь міністр культури, за-
ступник голови Оргкомітету Леонід Новохатько, радник Прези-
дента, керівник головного управління з питань гуманітарного
розвитку Адміністрації Президента Юрій Богуцький, голова Чер-
каської ОДА Сергій Тулуб, голова Чернігівської ОДА Володимир
Хоменко, директор Інституту літератури ім. Т. Г. Шевченка Ми-
кола Жулинський, директор «Мистецького Арсеналу» Наталія
Заболотна, заступник голови КМДА Віктор Корж, директор На-
ціонального музею Тараса Шевченка Дмитро Стус, керівники
Національної академії мистецтв, національних спілок художників
і майстрів народного мистецтва. Були присутні на засіданні й
представники Мінфіну, МЗС, МОЗ, МВС, Мінекономрозвитку та
Державного комітету з телебачення та радіомовлення.

Магістраль безперервного руху 
готується до пуску

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

ТРАНСПОРТ. Робочу виїз-
ну нараду, присвячену ходу
будівництва транспортної
розв’язки на Поштовій площі
у Подільському районі Києва,
провів учора віце-прем’єр-мі-
ністр Олександр Вілкул. 

Як доповів урядовцеві вико-
нуючий обов’язки голови Київ-
ської міської державної адмі-
ністрації Анатолій Голубченко,
на об’єкті вже завершуються
роботи зі спорудження другої
частини тунелю. Її планують
відкрити до кінця року.

На це Олександр Вілкул від-
реагував словами про те, що
принциповою умовою уряду
під час реалізації проекту було
використання українських бу-
дівельних матеріалів. Тому під
час зведення об’єкта викорис-
тано 95% будівельних матеріа-
лів вітчизняного виробництва,
зокрема металоконструкції та
залізобетоні вироби.

«Імпортозаміщення, вико-
ристання будівельних матеріа-
лів українського виробництва
— це принципова позиція уря-
ду. Реалізація інфраструктур-
них проектів за державні кош-
ти, як у цьому разі будівництва
сучасної автомагістралі у сто-
лиці, не лише розвиває логіс-
тику міста та створює комфор-
тні й безпечні умови для лю-
дей, а й забезпечує розвиток
будівельної галузі, виробниц-
тва будівельних матеріалів

всередині країни. Це сприяє
розвитку економіки та ство-
ренню нових робочих місць»,
— зазначив віце-прем’єр.

Нині в тунелі вже влаштова-
но інженерні мережі та піщану
основу під дорожнє покриття,
розпочато встановлення дре-
нажної системи для відведен-
ня дощової води. Залишилося

ще виконати роботи з влашту-
вання дорожнього покриття та
системи зовнішнього освітлен-
ня в тунелі та на з’їзді.

Завдяки відкриттю другої
частини тунелю буде забезпе-
чено рух автотранспорту вули-
цею Набережно-Хрещатиць-
кою та Набережним шосе в
обох напрямках магістралі. Це
дасть змогу збільшити пропус-
кну спроможність транспор-
тної розв’язки з 85 до 110 ти-
сяч машин на добу (вона за-
безпечує проїзд зі Столичного
шосе до масиву Оболонь).

До слова, весь комплекс із
реконструкції цього транспор-
тного вузла складається з ес-
такади лівоповоротного з’їзду

з Володимирського узвозу на
вулицю Набережно-Хреща-
тицьку, тунелю Набережним
шосе, правоповоротного з’їзду
з Набережно-Хрещатицької на
Володимирський узвіз та під-
земного пішохідного переходу.

Як передає слова Олексан-
дра Вілкула його прес-служ-
ба, цей проект — останній,

шостий, об’єкт, який необхід-
но побудувати для створення
у столиці сучасної автомагіс-
тралі безперервного руху від
вулиці Набережно-Хреща-
тицької до Набережного шо-
се у Печерському районі. Ві-
це-прем’єр нагадав учасни-
кам наради, що автомагіс-
траль будується за підтримки
уряду з 2010 року. 2010-го
збудовано естакаду на вулиці
Набережно-Хрещатицькій та
відкрито повноцінний рух Га-
ванським мостом, який з’єд-
нує Рибальській острів з По-
долом. У 2011-му відкрито 4
транспортні розв’язки: біля
станції метро «Дніпро» у Пе-
черському районі, на прими-

канні проспекту Науки до
Столичного шосе у Голосіїв-
ському (1 черга), а в 2012-му
— на перетині бульвару
Дружби народів та Наддніп-
рянського шосе та на прими-
канні Дніпровського узвозу
до Набережного шосе у Пе-
черському районі.

Для забезпечення високого
швидкісного режиму на цій
магістралі та безупинного ру-
ху автотранспорту прибрано
світлофори. Загалом на ство-
рення цих об’єктів держава
надала понад 800 мільйонів
гривень.

За результатами наради
Олександр Вілкул дав завдан-
ня забезпечити пуск руху ав-
тотранспорту другою части-
ною тунелю транспортної
розв’язки на Поштовій площі
до кінця року.

Окремо Анатолій Голубчен-
ко доповів віце-прем’єрові, що
в 2014 році, згідно з проектом,
слід виконати благоустрій істо-
ричної частини Поштової пло-
щі та Дніпровської набереж-
ної, щоб забезпечити людям
змогу вільно проходити до
Дніпра та прогулянкових кате-
рів. Планується звести й очис-
ні споруди для очистки стічних
вод із проїзної частини, влаш-
тувати світломузичний фон-
тан, укласти верхній шар ас-
фальтобетонного покриття на
всій розв’язці та встановити
декоративне освітлення туне-
лів і пішохідної частини площі
та набережної.
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За результатами наради 
Олександр Вілкул дав завдання
забезпечити пуск руху автотранспорту
другою частиною тунелю транспортної
розв’язки на Поштовій площі Києва
до кінця року.

Торговельний режим із сусідами буде відновлено
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Прошу слова!

Напередодні
свята

Лариса КОНАРЕВА, 
«Урядовий кур’єр»

Що ближче Новий рік, то більш наполегливим та нахабним
стає бажання свята. Воно стукає у мозок, прагнучи підбадьо-

рити його творчі здібності. Воно перебиває різні і важливі думки,
повертаючи їх до того невблаганного бажання свята. Невже воно
так тобі необхідне саме зараз? Тут би подумати про проблеми в
державі, про те, яку тему подати в газеті, але твоє єство настир-
ливо вимагає свята! І це не здолати ані хаосу на вулицях, ані май-
данам, ані браку святкових ідей. 

Господи, ну надихни фантазію і спровокуй мозок на щось диво-
вижне і неординарне! Олів’є, шампанське, телевізор — цей ланцю-
жок, що проти волі випливає з куточка свідомості, вже сприймається
як підступна зміюка, що може вбити зародки твоїх світлих бажань і
святкових налаштувань. Але що протиставити цьому? 

…Коли була маленькою, наша сім’я починала готуватися до зимо-
вих свят ще в листопаді. Саме тоді ми з сестрою починали збирати
сріблясту і золоту фольгу від цукерок, потім з батьками йшли у мага-
зин за кольоровим папером і свіжим клеєм. Ото щастя було, коли ку-
пили папір, що сам клеїться, тільки його треба намочити, як конверт!
Того року ми наробили кілька метрів яскравих ланцюгів, якими обмо-
тали все в кімнаті — для ялинки цього було надто багато. Потім із
серветок вирізали сніжинки, обмотували горіхи фольгою, а до цуке-
рок чіпляли хвостики з проволоки. Тими заготовками згодом прикра-
шали вікна і пахучу ялинку. Обов’язково майстрували костюми: ко-
рони, звірячі вуха і хвости, плащі чарівників і довгі спідниці принцес. 

Так поступово свято входило в дім задовго до його часу. А скільки
в тих милих дитячих виробах було доброї енергетики та передчуття
свята, яке і запам’яталося більше, ніж самі свята. А гарний настрій та
добра атмосфера в домі підігрівалися спільною роботою, обговорен-
ням ідей та примірюванням усього зробленого. Більше того, ми — ді-
ти — почувалися чарівниками, здатними створити диво.

Годі ностальгувати за минулим! Його треба зробити теперішнім!
Зробімо передноворічний календар, і хай записи в ньому будуть

не банальні: «не забути це», «купити те».  Це буде календар святко-
вого настрою. За 15, 10 днів на кожен день, що залишився до Нового
року, пишемо позитивне повідомлення чи побажання, додаємо щось
маленьке і приємне — цукерочку, горішок, може, навіть квиток на
виставу у новорічні дні — і розвішуємо на стіні чи вкладаємо у велику
коробку. Потім щодня зранку витягаємо листівочку й отримуємо по-
рцію святкового настрою. А можна листівки-побажання розвісити на
різдвяному деревці, в ролі якого буде кімнатна рослина. Дещо можна
залишити на ньому і до святкової ночі, а щось можна відкрити і рані-
ше. Головне, щоб інтрига зберігалася, а бажання дива підігрівалося
напередодні свята.

Дякую, мозку, за непогану ідею. Що нам заважає придумувати і
робити подібне сьогодні? Те, що все можна купити і не паритися?
Так, справді, але настрій і свято не купиш у супермаркеті! Як, урешті,
і найкращий подарунок самому собі, бо ним може бути тільки радість
в очах близьких людей, яким ти втілив у життя мрію чи подарував ди-
во. Незабаром у повітрі запанує запах свіжої хвої, змішаний з арома-
том мандаринів. Будуть закуплені продукти для святкового меню, а з
віддалених полиць дістанемо коробки з ялинковими прикрасами і гір-
ляндами. Дістаньмо разом із ними зі своєї душі тепло і радість, аби
було що подарувати рідним. Одягнемо на свої обличчя усмішки, а в
очах засвітимо радісні вогники, від яких стане світліше на роботі і
вдома. Щастя і тепла нам усім у Новому році!

Енергоощадні проекти
дають відчутний результат
МОДЕРНІЗАЦІЯ. З початку опалювального періоду 
споживання газу підприємствами теплоенергетики 
знижено на понад 62 мільйони кубометрів

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Протягом року у сфері
теплоенергетики впро-

ваджено 1808 енергоощад-
них проектів, з яких 1373 —
проекти з модернізації та ре-
конструкції обладнання, 435
— проекти із заміщення спо-
живання газу альтернатив-
ними видами палива. «За
жовтень — грудень цього ро-
ку споживання природного
газу підприємствами тепло -
енергетики знижено на по-
над 62 мільйони метрів ку-
бічних. Економія становить
близько 137 мільйонів гри-
вень», — повідомив міністр
регіонального розвитку, бу-
дівництва та житлово-кому-
нального господарства Ген-
надій Темник.

Завдяки технічному пере-
оснащенню підприємств теп-
лоенергетики за підсумками
опалювального періоду
2013/2014 років планується
досягти скорочення спожи-
вання природного газу на 5%.

Так, у 2013 році встановле-
но 846 індивідуальних тепло-
вих пунктів та 340 блочно-
модульних котелень, рекон-
струйовано 677 котелень, за-
мінено 1131 котел, капіталь-
но відремонтовано 1073 кот-
ли, замінено 478 кілометрів
теплових мереж, встановле-
но 549 приладів технологіч-
ного обліку теплової енергії.
Рівень оснащення прилада-
ми обліку становить 96%, а в
19 регіонах — 100%.

Триває робота з реформу-
вання житлово-комунально-
го господарства. Зокрема в
рамках Державної програми
активізації розвитку еконо-
міки та для запозичень під
державні гарантії Мінрегіон
розробив 25 техніко-еконо-
мічних обґрунтувань проек-
тів соціально-економічного

розвитку на загальну суму
22,3 мільярда гривень. А мі-
ські ради розробили 180 про-
ектів на суму понад 6,3 мі-
льярда гривень, з яких 53
проекти на 3,1 мільярда гри-
вень подано на розгляд бан-
ківських установ.

За словами Геннадія Тем-
ника, у 2013 році на модерні-
зацію та розвиток водопро-
відно-каналізаційного госпо-
дарства спрямовано 915 мі-
льйонів гривень, більшість із
яких — кошти місцевих бюд-
жетів — 356 мільйонів гри-
вень, кошти кредиту Світо-
вого банку в рамках проекту
«Розвиток міської інфра -
структури» — 225 мільйонів
гривень та кошти підпри-
ємств водопровідно-каналі-
заційного господарства —
219 мільйонів гривень. Решта
— кошти державного бюд-
жету, повідомляє прес-
служба Мінрегіону.

У підсумку цього року за-
мінено 1674 насосні агрегати,

реконструйовано та капі-
тально відремонтовано 2200
кілометрів водопровідних та
каналізаційних мереж, вста-
новлено 70 станцій доочис-
тки води на соціальних об’єк-
тах, встановлено 2506 прила-
дів технологічного обліку во-
ди. Крім того, у сфері водоп-
ровідно-каналізаційного гос-
подарства впроваджено 24
енергоощадних проекти та
15 проектів з підвищення
якості води.

За приклад міністр навів
КП «Іллічівськводоканал»,
де впроваджено  геоінформа-
ційну систему з віддаленим
контролем та управлінням
насосними станціями, а та-
кож завершено будівництво
резервуара чистої  води
об’ємом 10 тисяч кубометрів.
Це дало змогу поліпшити
експлуатаційні режими ро-
боти насосних станцій, еко-
номія електроенергії сягнула
23% на рік, на 10% зменшено
втрати води. Економія кош-

тів підприємства — 317 ти-
сяч гривень на рік. 

На Чернігівводоканалі за
рахунок упровадження ав-
томатизованої системи дис-
петчерського управління, ав-
томатизованої системи ко-
мерційного обліку електрое-
нергії річна економія елек-
троенергії становить 32%.
Підприємство отримало змо-
гу щорічно заощаджувати
15,8 мільйона гривень. На 7%
зменшено втрати води. А
встановлені автомобільні
GPS-трекери дали змогу
зменшити  витрати палив-
них матеріалів до 30%.

«Таких прикладів багато.
Загальний результат від уп-
ровадження зазначених за-
ходів — зменшено річне спо-
живання електроенергії на
63 мільйона кВт. год., або на
1,4% порівняно з 2012 роком.
Водночас для 700 тисяч насе-
лення підвищено якість пит-
ної води», — наголосив Ген-
надій Темник.

Модернізовані котельні слід тримати в чистоті

Тваринництву
додають
фінансування 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

АПК. У 2014 році з держбюджету на галузь тваринництва плану-
ється виділити 900 мільйонів гривень — на 250 мільйонів гривень
більше від суми, передбаченої держбюджетом на 2013 рік. Міністр аг-
рарної політики та продовольства Микола Присяжнюк також повідо-
мив, що сільгоспвиробникам продовжать виплачувати кошти за ут-
римання і збереження молодняку ВРХ, продану на забій худобу, бу-
дівництво тваринницьких комплексів. Відшкодовуватимуть і вартість
закупленого племінного поголів’я та доїльних апаратів.

«Важливо, щоб селяни побачили системність державної підтрим-
ки у молочному скотарстві. При цьому започатковані торік і цього ро-
ку програми фінансування стають дедалі популярнішими серед од-
ноосібників і вже дають змогу отримати реальні кошти на розвиток
власних господарств. Лише системність і тривалість такої підтримки
забезпечить ефект. Тому в проекті держбюджету на 2014 рік ми за-
кріпили збільшення фінансування всіх цих програм», — передає сло-
ва Миколи Присяжнюка прес-служба Мінагрополітики.

Ці кошти спрямують зокрема на виплату дотацій за утримання та
збереження молодняку ВРХ, за вирощену і продану на забій худобу.
«Також частково відшкодовуватимуть витрати за закуплені установ-
ки індивідуального доїння та племінне поголів’я. Окрім того, планує-
мо продовжити фінансування будівництва і реконструкції сучас-
них тваринницьких комплексів», — додав він.

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Цими днями міський го-
лова Юрій Бова та

президент польської гміни
Богухвала Вєслав Дронка
підписали Угоду про спів-
працю між двома містами.
А в конкурсі «Кращі прак-
тики місцевого самовряду-
вання — 2013» Тростянець
посів третє місце в катего-
рії «Місцеві ресурси: по-
шук і мобілізація на ко-
ристь громади».

Що стосується міжна-
родного партнерства, то
укладання угоди під час
офіційного візиту тростя-
нецької делегації до По-
льщі  стало важливою по-
дією для українського міс-
та. Адже документ перед-

бачає співпрацю майже на
всіх напрямах: обмін досві-
дом щодо ефективного му-
ніципального управління,
освіти, культури й туриз-
му, молодіжної політики,
комунального господар-
ства тощо. 

Угода з містом-партне-
ром однієї з держав ЄС та-
кож істотно розширює
можливості в реалізації
нових інвестиційних про-
ектів. Під час зустрічі мі-
ські голови вже домовили-
ся про конкретні ініціати-
ви.

А ось участь у представ-
ницькому міжнародному
конкурсі принесла місту
престижну «бронзу». До
речі, в ньому брали участь
понад 260 органів місцевого
самоврядування, зокрема

майже 100 — міські грома-
ди. Міська рада запропону-
вала на розгляд журі про-
ект «Використання істо-
ричної та культурної спад-
щини як додаткових місце-
вих ресурсів для розвитку
міста Тростянець». У ньо-
му узагальнено досвід міс-
та в реконструкції історич-
них пам’яток — фортеці
«Круглий двір», палацу
Голіцина та використання
їх на благо міської громади.

Дипломи та нагороди Ра-
ди Європи і Міністерства
регіонального розвитку,
будівництва та житлово-
комунального господар-
ства вручили представник
генерального секретаря
Ради Європи з координації
програм співробітництва в
Україні, голова Офісу Ради

Європи Владімір  Рістовскі
та заступник міністра
Дмитро Ісаєнко.

Конкурс проводить
Центр експертизи реформ
місцевого самоврядування
Ради Європи в рамках
Програми «Посилення ін-
ституційної спроможності
органів місцевого самовря-
дування в Україні». Він є
загальноєвропейською іні-
ціативою, яку з 2012 року
підтримує Україна як дер-
жава — член Ради Європи.
Приємно, що роботу Трос-
тянецької міської ради з
використання історичної
та культурної спадщини
як додаткових місцевих
ресурсів гідно оцінили і ре-
комендували за приклад
іншим населеним пунктам
України.

Тростянець — молодець!
САМОВРЯДУВАННЯ. Одразу дві приємні новини надійшли 
на адресу громади районного центру на Сумщині
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Є гроші на доступне житло
ВЛАСНА ОСЕЛЯ. За державними програмами кожного тижня
вводиться в дію один будинок 

Ольга ПРОКОПЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Станом на 20 грудня
Державний фонд спри-

яння молодіжному житло-
вому будівництву продов-
жує обслуговувати 20,8 ти-
сячі договорів, укладених у
межах реалізації відповід-
них програм. Про це повідо-
мив голова фонду  Леонід
Рисухін учора під час прес-
конференції, на якій ішлося
про попередні підсумки ро-
боти фонду у 2013 році та
перспективи на наступний
рік.

— Ми забезпечили збе-
реження тенденції до
збільшення показників ро-
боти. Так, на сьогодні 3360
сімей отримали державну
підтримку в рамках дер-
жавних житлових програм,
які реалізовує фонд (це
117% до показників 2012
року). Протягом року вве-
дено в експлуатацію 53
житлові будинки в різних
регіонах України із загаль-
ною чисельністю квартир
5655. У середньому що-
тижня вводять в експлуа-
тацію будинок, що брав
участь у державних житло-
вих програмах. 

Підтримка 
місцевого рівня

Також Леонід Рисухін за-
уважив, що в ході реаліза-
ції державних житлових
програм, виконавцем яких
є фонд, укладено договорів
з обсягом фінансування
303 мільйони гривень за
рахунок коштів держав-
ного та місцевого бюджетів.
Крім того, в будівельну га-
лузь надійшло 585 мільйо-
нів гривень внесків від гро-
мадян і 470 мільйонів гри-
вень кредитних ресурсів
від комерційних банків. Та-
ким чином, загальний об-
сяг залучених у буді-
вельну галузь коштів ста-
новить понад 1,3 мільярда
гривень. Власне, за сло-
вами Леоніда Рисухіна,
програми реалізуються в

повній мірі там, де місцева
влада проявляє до цього
зацікавленість. Так, най-
більш затребуваною серед
молодих сімей залиша-
ється програма молодіж-
ного житлового кредиту-
вання. Це, коли надаються
кредити під 3% річних тер-
міном до 30 років із додат-
ковими демографічними
преференціями. Такі ро-
дини підтримують також
депутати Дніпропетров-
ської, Закарпатської, Лу-
ганської, Миколаївської,
Полтавської та Херсон-
ської облрад. На обласному
рівні триває активна під-
тримка молодих сімей з
конкретним виділенням
коштів. Стати новоселами
допомогли і в Миколаєві,
Харкові та Донецьку.

Схеми різні —
мета одна

Серед програм, які най-
динамічніше розвива-
ються, голова фонду на-
звав програму здешев-
лення вартості іпотечних
кредитів. Нині це 3020 до-
говорів (на 64% більше,
ніж за відповідний період
торік). Фонд також про-

довжує обслуговувати
6300 кредитів із частко-
вою компенсацією відсот-
кової ставки, які укладали
ще в 2003—2008 роках.
Тобто 9550 сімей отри-
мали державну допомогу
з компенсацією відсотко-
вої ставки за банків-
ськими іпотечними креди-
тами. 

Ще 890 родин наблизи-
лися до заповітної мрії
завдяки програмі «До-
ступне житло» з механіз-
мом 30х70. Таких догово-
рів укладено на 99 мільйо-
нів гривень. Крім того, за
рахунок коштів місцевих
бюджетів виділяють кош -
ти на зменшення внеску
громадян при будівництві
доступного житла, тобто
працює схема 50х50 з до-
датковим виділенням 20%
з місцевого бюджету. 

— Нам вдалося досягти
позитивних результатів у
забезпеченні житлом по-
зичальників, які вклали
кошти в проблемні об’єкти
в 2010 році, — наголосив
Леонід Рисухін. — На той
час 609 сімей, здавалося б,
утратили перспективу
вчасно отримати помеш-
кання. Нині напрацьовані

механізми для вирішення
питання. І цього року за
сприяння уряду, зокрема,
для добудови проблемних
об’єктів у Житомирі, Ко-
велі, Хмельницькому,
Одесі, Луганську виділено
з держбюджету 41,5 мі-
льйона гривень. Отже, від-
новилася перспектива от-
римання житла 353 сімей.
До речі, фонд веде активну
роботу із залучення будь-
яких механізмів для роз-
ширення можливостей
громадян у вирішенні жит-
лового питання. Ми уклали
угоду про співпрацю з Фе-
дерацією профспілок Ук-
раїни, спрямовану на за-
хист житлових прав гро-
мадян. Документ став по-
штовхом до активної спів-
праці фонду з Львівською
залізницею, Львівською
обласною адміністрацією.
Тут працівники, окрім кре-
диту, отриманого в банку з
державною компенсацією
відсоткової ставки, отри-
мують і безвідсоткову по-
зику від роботодавця. Уже
укладено 19 таких догово-
рів. Цей механізм — при-
клад успішного дер-
жавно-приватного пар-
тнерства. 

У рецептах заборонять писати назву ліків 
Наталія ДОЛИНА,
«Урядовий кур’єр»

НОВАЦІЇ. Це правило набуде
чинності на початку січня на-
ступного року.

— Ще в 2005 році МОЗ до-
зволило виписувати рецепти із
зазначенням торговельної на-
зви лікарського засобу.  Тобто
на рецептурних бланках вказу-
вали конкретну назву препа-
рату, а не його складову (діючу
речовину). Це створило переду-
мови для розвитку корупційних
схем та нав’язування пацієнтам
конкретних ліків. Не секрет, що
деякі лікарі співпрацювали з
дистриб’юторами та представ-
никами певних фармацевтич-
них фірм, пропонуючи пацієн-
там найдорожчі препарати. Ми
розробили зміни до наказу мі-
ністерства. Вони вже зареєс-
тровані в Мін’юсті. Так зруй-
нуємо корупційний ланцюг,

адже людина має право сама
вирішувати, які ліки і за яку ціну
купувати, — зауважив голова
Держпідприємництва Михайло
Бродський.

Щоправда, на запитання, яка
відповідальність передбачена
щодо недобросовісних лікарів,
Михайло Бродський чіткої від-
повіді не дав. Не зрозуміло та-
кож, чи можна довіряти праців-
никам аптек, на яких поклада-
ються серйозні консультаційні
зобов’язання, адже пересічний
громадянин навряд чи зуміє
сам розібратися  в фармацев-
тичних тонкощах.

— Це менше зло. З аптека-
рем принаймні можна розмов-
ляти, — вважає голова Дер-
жпідприємництва. 

Що дасть пацієнтам і меди-
кам новий порядок випису-
вання рецептів? Президент Ук-
раїнського медичного клубу,
радник міністра охорони здо-

ров’я  Іван Сорока вважає, що
це може мати  значення у разі
генеричних ліків, тобто тих пре-
паратів, які є копіями оригіналь-
них. 

— Якщо ж говоримо про ори-
гінальні препарати, то буде це
міжнародна чи торгова назва —
препарат один, тому це не при-
зведе до особливих змін. Що
стосується генеричних препа-
ратів, то й там виникають певні
нюанси, бо не для всіх ліків до-
ведено біоеквівалентність. І
якщо говоримо, що в нашій
країні існують десятки зареєс-
трованих протизапальних пре-
паратів, то це не означає, що
кожен із них діє так само, як
оригінальний. Крім того, лікар
завжди повинен контролювати
лікування пацієнта, і в нього є
досвід щодо застосування тих
чи тих препаратів. Наприклад,
призначаючи препарат, який він
уже знає і пацієнт до нього

звик, лікар може контролювати
його дію. Якщо ж буде призна-
чено інший препарат, то можуть
виникати складні ситуації для
пацієнта і лікаря. Питання впро-
вадження таких нововведень у
порядок виписування ліків по-
винні вирішувати не контро-
люючі органи, а професійні асо-
ціації лікарів. Якщо буде вка-
зано міжнародну назву, ми  яко-
юсь мірою нівелюємо взаємо-
дію фірми-виробника або дис-
триб’ютора з лікарем. Але чи
тоді так само виробник не пра-
цюватиме з аптечним працівни-
ком і не говоритиме: «Якщо вам
траплятиметься певна міжна-
родна назва, ви, будь ласка, ви-
давайте цей препарат»? Отож
це не принципово. Лікар має
право виписувати той препа-
рат, який вважає за потрібне. У
цьому разі він несе  відпові-
дальність за лікування, — вва-
жає Іван Сорока.

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про усунення негативних наслідків 
та недопущення переслідування 

та покарання осіб з приводу подій, які мали
місце під час проведення мирних зібрань

Стаття 1. Звільнити від відповідальності осіб, які були учасниками акцій
протесту та масових заходів, щодо їхніх дій і рішень у період з 21 листо-
пада 2013 року і до дня набрання чинності цим Законом.

Стаття 2. Всі кримінальні провадження та провадження щодо вчинення
адміністративних правопорушень, відкриті з приводу подій, визначених
статтею 1 цього Закону, підлягають закриттю.

Стаття 3. Нові кримінальні провадження та провадження щодо вчи-
нення адміністративних правопорушень не можуть бути відкриті з при-
воду подій, визначених статтею 1 цього Закону.

Стаття 4. Особи, притягнуті до кримінальної відповідальності, відпові-
дальності за адміністративні правопорушення з приводу подій, визначе-
них статтею 1 цього Закону, підлягають звільненню від відповідальності
та визнаються такими, що не мають судимості, відповідальності за адмі-
ністративні правопорушення. Уповноваженим органам прийняти рішення,
що випливають з цього Закону, протягом 10 днів з дня набрання чинності
цим Законом.

Стаття 5. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його
опублікування.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
19 грудня 2013 року 
№ 712-VII

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення і. яговдика головою 
Сумської обласної державної адміністрації
Призначити ЯГОВДИКА Ігоря Олександровича головою Сумської об-

ласної державної адміністрації.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
19 грудня 2013 року
№ 691/2013

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 грудня 2013 р. № 923
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету міністрів України 
від 22 квітня 2013 р. № 332

Кабінет Міністрів України ПОСТанОВляЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 22 квітня 2013 р.

№ 332 «Деякі питання стабілізації ситуації у м. Світлодарську Донецької
області, що склалася внаслідок пожежі на Вуглегірській ТЕС» (Офіційний
вісник України, 2013 р., № 36, ст. 1271, № 84, ст. 3111) такі зміни:

в абзаці першому пункту 1 слова і цифри «починаючи з 1 квітня 2013
р.» замінити словами і цифрами «з 1 квітня 2013 р. до 1 січня 2014 р.»,
а слова «на період до завершення здійснення заходів з відновлення цен-
тралізованого теплопостачання» виключити;

в абзаці третьому пункту 2 слова «на період до прийняття Кабінетом
Міністрів України рішення про припинення здійснення такого платежу»
замінити словами і цифрами «до 1 січня 2014 року».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДОКУмЕнТИ
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До омріяних метрів відстань скорочується

Як уберегти свої 
персональні дані 
від банків?

«Хто і від кого захищає наші персональні дані? Яка відпові-
дальність передбачена у випадках, коли їх розголошують, не
маючи на те згоди фізичної особи?» — такою була тема «пря-
мої лінії» «УК» 24 грудня. На запитання читачів відповідала пер-
ший заступник голови Державної служби з питань захисту
персональних даних України Лілія Олексюк. Ось одне із за-
питань на «пряму лінію». 

Д. Жданов, м. Київ:

— За законом, той, хто зібрав персональні дані, вважається
власником і відповідає за їх захист. Якщо у клієнта виникли пі-
дозри, що незаконно використовують його дані, він має право
звернутися до банку з вимогою припинити поширення інфор-
мації або видалити дані. Якщо в банку відмовляться це зробити,
звертайтеся до нашої служби, і питання правомірності викорис-
тання і передачі таких даних буде встановлено в процесі пере-
вірки. 

(Повністю «пряму лінію» буде опубліковано в одному 
з наступних номерів «УК»).

Пряма лінія «УК»

Я подавав заявку
на отримання іпотечного кредиту

в один із банків, але потім передумав
брати гроші. З часом на мою адресу стали

надходити різні комерційні пропозиції від інших
банків з їхніми умовами кредитування. 

Як у цьому випадку мені 
слід вчинити, щоб захистити свої персо-

нальні дані від подальшого 
поширення?



www.ukurier.gov.ua25 грудня 2013 року, середа, № 239 5

події та коментарі

Світлана ГАЛАУР,
Павло КУЩ,

«Урядовий кур’єр» 

Міністр енергетики і
вугільної промисловос-

ті Едуард Ставицький, голо-
ва Донецької обласної дер-
жавної адміністрації Андрій
Шишацький та віце-прези-
дент компанії «Шелл» з роз-
відки та видобутку в Україні
Грехем Тайлі підписали в
Донецьку меморандум про
взаєморозуміння стосовно
діяльності у сфері соціаль-
них інвестицій у відповід-
ності з угодою про розподіл
продукції на розвідку, роз-
робку та видобуток вуглеців
на Юзівській ділянці, розта-
шованій на території
Донецької та Харківської
областей. Цей  документ,
вважають обидві сторони,
стане «дорожньою картою»
на середньострокову пер-
спективу, і співпраця буде
корисною для компанії, дер-
жави і кожної територіаль-
ної громади двох областей.

Отже, у 2014 році на соці-
альні інвестиції в рамках
Юзівського проекту буде
виділено 2 мільйони дола-
рів: інвестори профінан-
сують соціальні проекти

обласного значення в
Донецькій та Харківській
областях у розмірі по 500
тисяч доларів, а ще один
мільйон є намір виділити на
проекти районного чи сіль-
ського значення в тих міс-
цях, де інвестор буде вести
геологорозвідувальні робо-
ти, — в Донецькій області в
цьому плані розглядаються
певні території Артемів-
ського, Олександрівського
та Костянтинівського райо-
нів. Соціальні інвестиції
розподілятимуть для
забезпечення водопоста-
чання та доступу до чистої
питної води, захисту
навколишнього середови-
ща, охорони здоров`я, осві-
ти, розвитку підприємниц-
тва, підтримки суспільно-
культурних заходів тощо.
Перевагу віддаватимуть

проектам покращення
добробуту тих сільських
громад, на землях яких
почнеться геологічне
вивчення надр. 

«Виконуючи обіцянки, які
давали перед початком роз-
відувальних робіт у Харків-
ській області, компанія
«Шелл» вже реалізувала
низку проектів, спрямова-
них на поліпшення інфрас-
труктури тих населених
пунктів, які розташовані в
безпосередній близькості до
її розвідувальних свердло-
вин. Наступний, більш мас-
штабний, крок буде спря-
мований на розвиток біль-
шої кількості населених
пунктів. Я особисто контро-
люватиму підбір об’єктів і
всі питання освоєння цих
коштів. Воно має бути мак-
симально корисним і макси-

мально прозорим. Зі свого
боку, облдержадміністрація
також докладе зусиль та
фінансування до того, щоб
зробити цю роботу ще шир-
шою», — сказав  Михайло
Добкін.

А визначатимуться про-
екти з урахуванням думки
та побажань консультацій-
ного комітету, до складу
якого увійдуть представни-
ки місцевих громад, громад-
ських організацій, держав-
них органів влади, компанії
«Шелл». 

«Шелл» намагається бути
добрим сусідом для місце-
вих громад у тих країнах, де
працюємо, а тому як інвес-
тор ми не тільки суворо
дотримуємося вимог чинно-
го законодавства України
під час своєї діяльності у
Донецькій та Харківській
областях, — каже віце-пре-
зидент компанії з розвідки
та видобутку в Україні Гре-
хем Тайлі. — Певна річ, цей
принцип добросусідства ми
сповідуємо і тут, взявши на
себе зобов’язання щорічно
спрямовувати соціальні
інвестиції на покращення
добробуту тих населених
пунктів, поряд із якими дія-
тимуть наші об’єкти». 

Вливання коштів
сприятимуть розвитку
СПІВПРАЦЯ. Підприємці профінансують низку соціальних
проектів обласного, районного та сільського значення

24 січня 2013 року компанія «Шелл» та Кабінет Міністрів
України підписали угоду про розподіл продукції на розвідку,
розробку і видобуток вуглеців на Юзівській ділянці. Згадана
територія міститься у Дніпровсько-Донецькому нафтогазонос-
ному басейні на території Донецької і Харківської областей.
Територія ділянки становить 7886 квадратних кілометрів.
Початковий етап геологічного вивчення передбачає отримання
сейсмічних даних та буріння до 15 свердловин. 

Ігор ВИШНЯКОВ,
секретар міської ради 

м. Ірпінь
для «Урядового кур’єра»

Напередодні ухвалення
державного та місцевих

бюджетів в Україні завжди
постає питання: чим буде
черговий річний кошторис
— програмою розвитку чи
програмою проїдання?
Скільки субсидій, дотацій
отримає той чи інший
регіон? Наскільки ефектив-
ними вони будуть і чи не
будуть розкрадені? 

Сподівання на кошти
платників податків — це
тотальна пострадянська
хвороба, від якої ніяк не
вилікується більшість місце-
вих громад. Проте цю залеж-
ність треба зменшувати. І
ключовий інструмент —
активне залучення зовніш-
ніх приватних інвестицій. 

Ситуація 
змінюється

Запорука економічного
зростання України —
інтенсивний розвиток екс-
портно орієнтованої про-
мисловості, інноваційних
галузей, переробних під-
приємств із високою час-
ткою доданої вартості. Усе
це — перспективні сектори,
на які мають звертати увагу

міські, сільські та селищні
голови, їхні ради, аби залу-
чати до себе відповідні ком-
панії. 

Тривалий час моє рідне
місто Ірпінь не мало такого
плану. Туристичний потен-
ціал екологічно чистого
регіону було розгублено, а
земельні скандали істотно
знизили інвестиційну при-
вабливість міста: мало кому
цікаво ставати частиною
якої-небудь темної історії.
Тож ні значного притоку
підприємців, ні зростання
великих виробництв чи
логістичних комплексів тут
не відбувалося. Це нелогіч-

но, адже до найближчої
станції метро у Києві — 10
хвилин на автомобілі.

Нині ситуація змінюєть-
ся. І  Ірпінь як найближче і
найбільш розвинене місто-
супутник столиці має стати
зразком інвестиційної при-
вабливості для малого,
середнього і великого бізне-
су. 

Насамперед слід упоряд-
кувати систему виділення
земельних ділянок, інвен-
таризувати ті з них, що
можуть бути забудованими,
зокрема великими об’єкта-
ми, наприклад логістични-
ми центрами чи екологічно

нешкідливим виробниц-
твом. Звичайно, вони повин-
ні продаватися виключно на
прозорих аукціонах для
залучення якнайбільших
коштів до бюджету. Причо-
му в стані повної готовності,
тобто з підведеними комуні-
каціями або принаймні з
повним пакетом оформле-
них документів. 

Виправдані 
витрати 

Варто створити єдине
інвестиційне вікно з виді-
ленням персональних
менеджерів для великих

стратегічних інвесторів.
Вони супроводжуватимуть
проекти від ідеї до повної
реалізації, забезпечуючи їм
режим якнайбільшого спри-
яння у міській владі, а де
потрібно — комунікацію з
бюрократичною машиною
вищого рівня. Звичайно,
такий підхід потребуватиме
додаткового навчання
міських чиновників, можли-
во, створення нового управ-
ління. Але це виправдані
витрати. 

Ще один напрям роботи —
створення вже готових
укомплектованих «під
ключ» проектів інвестуван-
ня у місто. Може йтися і про
будівництво соціальних
об’єктів, і про реконструк-
цію доріг, зведення торгових
площ. Перспективний
напрям — створення індус-
тріальних парків (територій
для розвитку інноваційних
технологій), які згодом
можуть впроваджуватися у
виробництво. Ми могли б
використовувати кластер-
ний принцип зведення
таких містечок, створення
максимально сприятливих
умов для роботи софтверних
компаній — від житла для
співробітників до робочих
місць і території для відпо-
чинку, розвитку і навчання. 

Інвестиційно привабли-
вим місто зробить і розвиток

соціальної інфраструктури.
Якщо підприємець працю-
ватиме в Ірпені, але не мати-
ме змоги їздити нормальною
дорогою, влаштувати тут
дитину у садок, відправити
у школу чи навіть придбати
за доступною ціною кварти-
ру — ці чинники вже зни-
жують можливість залучен-
ня такого інвестора у місто.
Саме тому ми повинні вива-
жено підійти до комплексної
житлової забудови, віднов-
лення наявних та зведення
нових інженерних мереж.
Маємо встановити єдині
прозорі правила для віднов-
лення зелених насаджень та
розробити зрозумілу проце-
дуру прискореного зараху-
вання зведених соціальних
об’єктів у рахунок пайового
внеску на розвиток інфрас-
труктури міста. 

І наостанок. Зразкове з
точки зору інвестиційної
привабливості місто не
повинне мати й натяків на
корупційні схеми. Навіть не
враховуючи євроінтеграцій-
них прагнень нашої країни,
нині маємо максимально
жорстко виступати проти
тиску хабарників на підпри-
ємства. Саме викорінення
корупції в Ірпінській міській
раді стане неабиякою пере-
вагою для інвесторів у вибо-
рі міста для розвитку їхньої
майбутньої справи.

Міста-супутники мають ставати зразками
інвестиційної привабливості
ПЕРСПЕКТИВА. Щоб гроші «зайшли» у населений пункт, потрібно створити умови 

ДОвіДка «Ук»

Миколаївському 
зоопарку треба 
змінити статус

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

РОЗВ’ЯЗАННЯ ПРОБЛЕМИ.
Як уже повідомляв «Урядовий кур’єр», за кілька місяців
комунальна установа «Миколаївський зоопарк» заборгува-
ла постачальникам продуктів 600 тисяч гривень. Тваринам
зменшили раціон до 80%. Поки їжу привозять, склад запов-
нюють про запас.

Зоопарк щороку отримує з міського бюджету на корми
лише третину коштів від потреби. Доброчинців і спонсорів не
так багато. Постійного доброчинного «годувальника»
знайшли тільки для фламінго. Час від часу прострочені про-
дукти виділяють магазини. І якщо влітку ситуація некритич-
на, то в холоди кількість відвідувачів зменшується в рази,
тож придбати продукти за рахунок виручки не вдається.

Виконуючий обов’язки Миколаївського міського голови
Юрій Гранатуров зазначив: «Зоопарк — це гордість Мико-
лаєва. І жодних негативних наслідків для його функціонуван-
ня ми не допустимо. Наскільки я знаю, по домівках звірів ще
не розбирають». Підприємство фінансується через бюджетні
надходження та за рахунок зароблених коштів. Більшість
продуктів харчування для тварин було придбано саме за
рахунок власних коштів через затримки бюджетних плате-
жів. «Сьогодні зоопарк є комунальною установою, — про-
довжив Юрій Гранатуров. — У цих умовах це неправильно.
Зоопарк має бути бюджетною організацією. В такому разі
буде можливість повністю виплачувати заробітну плату з
бюджету, закривати інші статті витрат, які є захищеними.
Така форма господарювання зовсім не завадить підприєм-
ству заробляти і надалі власні кошти.  Багато років ми про-
сили взяти зоопарк на державне фінансування як об’єкт
національного значення. Однак поки що держава нам у
цьому питанні «руку не подала».

Підтримує міську владу в цьому питанні і директор зоопар-
ку Володимир Топчий. «Ідея про реорганізацію зоопарку в
бюджетну організацію цілком раціональна і правильна, —
зазначає директор. — Але питання про передачу його на
державне фінансування порушувалося неодноразово, проте
так і не було вирішене». Поки ж, як запевнив Володимир
Топчий, корми є, тварини не голодують, що далі —  буде
видно.
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Ірпеню потрібні кошти не лише на реконструкцію доріг



За останні два роки Крим під-
нявся в рейтингу регіонів

України на 13 позицій — з 16-го
місця на третє. За цей період в
економіку республіки вкладено
26,5 мільярда гривень капіталь-
них і 420 мільйонів доларів США
іноземних інвестицій. На сьогод-
ні в регіоні реалізується 87
інвестиційних проектів загаль-
ною вартістю 11,7 мільярда
доларів. Крім того — 57 проектів
міжнародної технічної допомоги. 

Такі показники свідчать, що в
Криму прагнуть створити яко-
мога сприятливі європейські
умови для роботи інвесторів.
Сьогодні півострів — край з
низьким рівнем ризиків, в еко-
номіку якого вигідно вкладати.
Що, власне, цьому сприяло і які
плани щодо розвитку має авто-
номія, «УК» дізнавався поспіл-
кувавшись з Головою Ради
міністрів Криму Анатолієм
МоГильовиМ.

За оцінкою експертів,  Чор-
номорський економічний
форум цього року був більш
результативним і успішним.
Яких важливих рішень,  спря-
мованих на економічний розви-
ток Криму,  у рамках саміту вда-
лося досягти?
— Принципово важливою від-
мінністю форуму стало те, що
вперше за чотири роки точкам
зростання економіки Криму
було присвячено окрему сесію. 

Що стосується проектів, то ми
зробили акцент на інвестицій-
них пропозиціях з розвитку
реального сектору економіки.
Причому йдеться, не в останню
чергу, про точкові проекти. Без-
умовно, проекти на мільярди
доларів теж мають право на
життя, але у них значно менше
шансів бути реалізованими в
осяжному майбутньому. Ми
реально дивимося на життя,
тому пропонуємо те, що реальне.
від цього безпосередньо зале-
жить добробут кримчан уже
сьогодні.

У рамках форуму Крим уклав
низку меморандумів з компа-
ніями-інвесторами та з Коорди-
наційним офісом ТІКА. Наприк-
лад, українська компанія
«ДТЕК» упродовж двох років
планує інвестувати в розвиток
нашої соціальної інфраструкту-
ри 10 мільйонів гривень. Швей-
царсько-український проект
DESPRO має намір співфінан-
сувати 12 проектів місцевих
громад. окрім цього, DESPRO
співфінансуватиме  два пілот-
них проекти в регіонах з покра-
щення водопостачання та водо-
відведення в сумі 850 тисяч гри-
вень кожен. Словацька компанія
заявила про намір вкласти 50
мільйонів євро в реконструкцію
мереж теплопостачання, модер-
нізацію та будівництво коте-
лень.

За підсумками форуму я звер-
нувся до всіх глав міст і районів

автономії, до контролюючих
структур з проханням керува-
тися в роботі одним правилом:
як підтримати, а не як «задуши-
ти» бюрократичними перепона-
ми інвестора. Чим швидше в той
або той регіон прийдуть реальні
інвестиції, тим швидше люди
відчують економічний ефект і
віддачу у вигляді робочих місць
з нормальними зарплатами, від-
рахуваннями до бюджету на
розвиток соціальної інфрас-
труктури. 

Коли Крим зможе стати
потужним конкурентом у
туристичній індустрії для
Туреччини,  Єгипту,  Хорватії?
Що,  на вашу думку,  для цього
потрібно?
— Насамперед, Криму потрібно
ламати стереотип виключно
пляжного курорту. Тому ми про-
довжуємо реалізовувати нашу

головну тезу в розвитку курор-
тної галузі: Крим — це цілорічна
оздоровниця. Наш головний
козир — природно-лікувальні
чинники. 

Усе це треба якісно запропону-
вати потенційному покупцеві. З
цією метою ми відновлюємо
туристичну мережу, яку втрати-
ли після розпаду Союзу. Турис-
тичні офіси вже відкрито в Мос-
кві, Санкт-Петербурзі, Києві,
Ризі, Єкатеринбурзі, Мінську,
Сиктивкарі, Баку та в інших міс-
тах. в останні два роки Крим
бере участь в усіх масштабних
туристичних виставках в Європі
та Азії, причому як окремий уні-
кальний туристичний комплекс
України. Сім найбільших авіа-
компаній безкоштовно розміщу-
ють інформацію про Крим у
своїх бортових журналах. Серед
них — Turkish Airlines, AirBaltic,
авіакомпанія Azal, UTair і Аеро-
флот, AIRONIX. 

До речі, журнал National
Geographic включив Крим до
двадцятки місць на планеті,
рекомендованих для відвідуван-
ня цього року. Робота дає
результати, і це підтверджують
цифри: дедалі більше туристів
віддають перевагу Криму в між-
сезоння. взимку минулого року
до Криму приїхало на 19,3%
більше туристів, навесні — на
17,8%, а на травневі свята зрос-
тання становило майже 30%. Це
не лише кращий час для оздо-
ровлення, а ще й прийнятні ціни. 

Що стосується цінової політи-
ки у високий сезон: Мінкурортів

Криму провело порівняльний
аналіз цін на відпочинок у
період високого сезону на чорно-
морських курортах Росії та
України. вартість кримського
відпочинку в середньому на 15—
25% нижча, ніж у Росії. 

Щодалі набувають популяр-
ності круїзи до Криму. Цього
року до нас зайшли 144 круїз-
них судна — це кримський
рекорд. Уперше після розпаду
Союзу запущено круїзний рейс
на одесько-кримсько-кавказь-
кому маршруті «Шість курор-
тних столиць Чорного моря».

Безумовно, щоб стати конку-
рентоздатним курортом, самих
природних ресурсів і їх просу-
вання недостатньо. Необхідно
відновлювати та розвивати
інфраструктуру. Це стосується, у
тому числі, пляжів. Ми звільняє-
мо кримське узбережжя від
незаконних огорож, шлагбаумів і
будівель. Час попереджень закін-
чився. Кожен факт незаконного
обмеження доступу на пляж
завжди матиме жорсткі правові
наслідки. Туристи їдуть до нас
відпочивати, а не «милуватися»
будівництвом і огорожами.

Кілька місяців тому Крим
отримав довгоочікуваний закон
про провадження інвестиційної
діяльності в автономії. Чи є вже

перші плоди цього нормативно-
го акта?
— Це знаковий і довгоочікува-
ний для нас закон, який визна-
чить розвиток Криму на най-
ближчий час. Закон про інвест -
діяльність не єдиний, але один з
важливих кроків зі створення
максимально сприятливих умов
для надходження капіталу в
економіку регіону, в тому числі
в санаторно-курортний ком-
плекс.

Українське законодавство та
наш закон створюють стимули
для надходження капіталу. До
речі, ощадбанк Росії, який
інвестує в реконструкцію сана-
торію «Мрія» у великій Ялті,
першим в Україні скористається
пільгами Закону України «Про
стимулювання інвестиційної
діяльності в пріоритетних галу-
зях економіки з метою створен-
ня нових робочих місць». Це дає
змогу інвесторові не сплачувати
податку на прибуток і митні
збори до 2018 року, а надалі
сплачувати податки за зниже-
ною процентною ставкою.

Кілька років тому ви на
одному з підсумкових засідань
заявили,  що найбільше інвес-
тицій надходить у промисло-
вість,  а хотілося б,  щоб сільське
господарство було не менш при-
вабливим. Ситуація змінилася?
— Сьогодні аграрний сектор
Криму потребує перегляду пріо-
ритетів у вирощуванні тих або
тих культур і в масштабній
модернізації зрошувальних сис-

тем. За підрахунками фахівців,
тільки відновлення потужнос-
тей зрошування часів СРСР
дасть змогу збільшити валовий
продукт майже вдвічі. 

Щоб знизити вплив погоди на
врожаї, ми зміщуємо акцент із
зернового господарства на виро-
щування овочів і фруктів. Роз-
роблено програми плодівництва,
овочівництва та виноградарства.

Інвестори розуміють, що
впровадження сучасних техно-
логій у сільське господарство
робить цей бізнес вигідним. Тим
більш враховуючи нестачу про-
довольства у світі. 

Хочу підкреслити, що у
Криму вперше за багато років в
агропром прийшли відчутні
інвестиції, створюються нові
підприємства переробної про-
мисловості. У Бахчисарайсько-
му районі реконструювали
винзавод «Агрофірма «Чорно-
морець» (створено 500 нових
робочих місць), відкрито іннова-
ційний завод гравітаційного
виноробства «Інвест плюс» (180
робочих місць). відкрито під-
приємства з виробництва молоч-
ної продукції — «Кримський
молочник» у Красногвардій-
ському районі та Чорномор-
ський завод продтоварів, завод з
виробництва питної води
«Крим Еколайф».

Ще одна проблема — руйну-
вання бази переробки. в умовах
високої конкуренції вирощува-
ти якісну й екологічно чисту
продукцію недостатньо. Пере-
робка в рази збільшить доходи.
Нагадаю, Кабінет Міністрів
передав Криму колишні госпо-
дарства та військові радгоспи.
Ми пропонуємо перспективні
бізнес-проекти зі створення на
їх базі переробних виробництв.
Наприклад, на базі радгоспу-
заводу ім. 1 Травня в селищі
Первомайському реалізується
проект з будівництва одного з
найбільших в Україні молочно-
товарних комплексів. Інвестор
привіз сучасне обладнання та
технології. Молочнотоварний
комплекс на три тисячі голів
дійного стада матиме власну
кормову базу. Запланована
потужність майбутнього вироб-
ництва — до 100 тонн молока
сорту «екстра» на добу. На під-
приємстві вже створено робочі
місця. До 1 січня 2015 року,
коли комплекс вийде на повну
виробничу потужність, плану-
ється залучити додаткових
працівників. 

відроджується вирощування
ефіроолійних і лікарських куль-
тур. У Сімферопольському
районі успішно працює унікаль-
ний фіторадгосп «Радуга». Тут
вирощують понад 100 видів
цілющих трав. Продукція екс-

портується в країни ближнього
та далекого зарубіжжя.

Неодноразово кримські
високопосадовці заявляли про
енергетичну незалежність
півострова від материкової
України. «Чорноморнафтогаз»
цього року інформував,  що до
газотранспортної системи
Криму споживачам подали 82%
газу власного видобутку.
Активно розвивається в Криму
сонячна та вітрова енергетика.
Коли прогнози з енергетичної
самостійності Криму стануть
реальністю?
— Крим, безумовно, має потуж-
ний потенціал для розвитку
джерел енергії. На сьогодні аль-
тернативні джерела виробляють
30% усієї електроенергії (по
Україні — нижче 1%). впровад-
ження енергозберігаючих техно-
логій вже дало змогу заощадити
понад 500 мільйонів гривень.

Розпочато пусконалагоджу-
вальні роботи на сонячній стан-
ції «Миколаївка» потужністю
майже 70 Мвт. Цього року пла-
нується ввести в експлуатацію
останінську вЕС потужністю 25
Мвт. ведеться будівництво
Присиваської вЕС потужністю
25 Мвт у Совєтському районі. 

Тривають роботи з облашту-
вання одеського родовища при-
родного газу: побудовано 83-
кілометровий підводний газо -
провід, розпочато будівництво
БК-4 Безіменного газового родо-
вища. Залучення самопідйомних
бурових установок «Петро Годо-
ванець» і «Незалежнiсть» забез-
печили зростання видобутку
природного газу на шельфі Чор-
ного моря, і за 2012—2013 роки
приріст становив 11% і 38% від-
повідно. 

На історичний максимум
добового видобутку газу (4,9
мільйона кубометрів) вийшло
ДАТ «Чорноморнафтогаз».
видобуток природного газу
збільшився майже на 40%. вже
цього року Крим буде забезпе-
чений газом власного видобутку
на 94%, а у 2014 році — на 100%.

Які заходи заплановано в
Криму з нагоди 200-річчя від
дня народження Тараса Шев-
ченка та скільки коштів на їх
реалізацію буде залучено з рес-
публіканського бюджету?
— Ми вже створили оргкомітет
з підготовки та проведення
святкових заходів, я його очо-
лив. Говорити про цифри поки
що зарано, але можу запевнити,
що урочисті заходи з нагоди цієї
ювілейної дати пройдуть у
Криму на гідному рівні. 

Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»
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МІСЦЕВА ВЛАДА

Криму потрібно ламати стереотип виключно
пляжного курорту. Тому ми продовжуємо
реалізовувати нашу головну тезу в розвитку
курортної галузі: Крим — це цілорічна
оздоровниця. Наш головний козир — 
природно-лікувальні чинники.

«Від приходу реальних інвестицій 
в економіку безпосередньо залежить

добробут кримчан уже сьогодні»
ДОсьє «УК»
Анатолій МОГИЛЬОВ. Народився у квітні 1955 року у місті Петропав-

ловськ-Камчатський, що в Росії. Вищу освіту здобув у Слов’янському педа-
гогічному інституті, закінчивши фізичний факультет. Трудову діяльність
розпочав учителем, потім відслужив два роки в армії. З червня 1982 року
розпочав службу в органах внутрішніх справ, де займав різні посади. В
1993 році закінчив Українську академію внутрішніх справ, після чого був
призначений спочатку керівником Артемівського міськвідділу УМВС Украї-
ни в Донецькій області, потім очолив Макіївське міськуправління. З 2007
року очолив Кримське управління МВС. За три роки потому посів посаду
міністра внутрішніх справ України. З листопада 2011 року призначений на
посаду Голови Ради міністрів АРК. Має звання генерал-полковник міліції.
Відзначений багатьма відомчими нагородами. Зокрема, відзнакою МВС
«Хрест Слави» та орденом «За заслуги» ІІІ ступеня.

Голова Ради міністрів 
Автономної Республіки Крим 

Анатолій МОГИЛЬОВ 
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Погляд на Проблему

Звести до єдиного знаменника
УПРАВЛІННЯ. Державні регулятори мають гармонізувати вимоги до фінустанов 

Вікторія КОВАЛЬОВА,  
«Урядовий кур’єр»

Професійна асоціація
кор поративного уп ра -

в  ління (ПАКУ) розробила
законопроект щодо вдос-
коналення корпоративно-
го управління в банках.
Про це повідомила  член
правління  ПАКУ Оксана
Параскева під час прове-
дення круглого столу
«Корпоративне управлін-
ня в банках: ви кли ки і
можливості». 

Річ у тому, що закони
«Про банки та банківську
діяльність» і «Про акціо-
нерні товариства» (АТ)
містять суперечності щодо
корпоративного управлін-
ня у фінустановах. Це
зумовлено історично,
оскільки в «банківський»
закон (від 2001 року) вно-
сили норми із Закону
України «Про господар-
ські товариства» (чинний з
1991-го). Після ухвалення
у 2008 році закону про АТ
не всі радикальні зміни,
що відбулися на фондово-
му ринку та в діяльності
«акціонерок», внесли до
«банківського» закону. 

Розбіжності
вимог

Банкіри з нетерпінням
очікують, коли їхні два
державні регулятори —
Національний банк Украї-
ни (НБУ) та Національна
комісія з цінних паперів та
фондового ринку
(НКЦПФР) гармонізують
свої вимоги до них.
НКЦПФР є регулятором,

оскільки банки існують в
організаційно-правовій
формі  акціонерних това-
риств.

Серед важливих супе-
речностей двох названих
законів — певні вимоги до
осіб, які мають бажання
придбати значний пакет
акцій акціонерного това-
риства. Вони мають бути
достатньо жорсткими і
водночас спрямованими
на те, щоб полегшити
входження інвестора в
капітал «акціонерки». 

«НБУ опікується
насамперед ліквідністю,
прозорістю і нормами
Закону «Про банки та
банківську діяльність», і
для входження інвестора
до капіталу банку потріб-
но фактично півроку (не
менше трьох місяців на
направлення повідомлен-
ня НБУ і ще три місяці на
погодження його в НБУ).
При цьому Закон «Про
акціонерні товариства»
для подання повідомлен-
ня щодо придбання знач-
ного пакета акцій акціо-
нерного товариства вста-
новлює… місячний тер-
мін», — зазначає корпо-
ративний секретар
комерційного банку «Пів-
денкомбанк» Андрій
Часовских.  

Закон «Про банки та
банківську діяльність»
містить таку норму, як
«заборона випуску акцій
на пред’явника» (що має
обов’язково бути відобра-
женим у статуті). Водно-
час із 2008 року акції на
пред’явника, відповідно до
Закону «Про цінні папери

та фондовий ринок», не
повинні  існувати. В «бан-
ківському» законі згаду-
ється паперова форма
випуску цінних паперів, а
одним з видів діяльності
банків є ведення реєстрів
власників цінних паперів.
При цьому цей вид профе-
сійної діяльності не існує з
2008 року, а з 12 листопада
цього року реєстратори
зникли взагалі.

У банкірів виникають
проблеми, так як вимоги
НКЦПФР до них не
завжди збігаються з вимо-
гами НБУ. І вирішення
питань у таких випадках
залежить від доброї волі
чиновника, а не від того,
що прописано в законі. 

Крім того, законопроек-
ти, що стосуються фондо-
вого ринку, проходять
через економічний комітет
Верховної Ради, а банків-
ські — через фінансовий. І
їхні трактування зале-
жать від того, як керівни-
ки цих комітетів домов-
ляться між собою.

Побоювання 
банкірів

«У судовій практиці
Вищого господарського
суду України 2010 року є
випадок визнання недійс-
ним статуту одного з бан-
ків. Підставою для такого
рішення стало те, що ста-
тут, відповідно до Закону
«Про банки і банківську
діяльність», надавав спос-
тережній раді повнова-
ження затверджувати
положення про правління
банку, в той час як Закон

«Про акціонерні товарис-
тва» зараховує вирішення
цього питання до виключ-
ної компетенції загальних
зборів акціонерів», —
зауважує начальник
управління корпоратив-
них відносин ПАТ «Банк
«Київська Русь» Ольга
Сторожук.

Така судова практика
свідчить, що законодав-
ство потрібно звести до
єдиного знаменника, щоб у
жодного судді не виникло
бажання скасувати ста-
тут, ґрунтуючись на супе-

речностях законодавства
загального і спеціального.

Документ, розроблений
ПАКУ, пропонує у тексті
Закону «Про банки та бан-
ківську діяльність» слова
«спостережна ра да» замі-
нити словами «наглядова
рада». Цікаво, що у змінах
до цього закону державні
банки мають «наглядову
раду», але  цей термін
«забули» гармонізувати у
всьому тексті закону.
Тому в ПАКУ вважають,
що для уникнення різно-
читань бажано позбутися

терміна «спостережна ра -
да». 

Крім того, ПАКУ в
законопроекті щодо вдос-
коналення корпоративно-
го управління в банках
пропонує відмовитися від
такого обов’язкового ор -
гану,  як ревізійна ко місія. 

«Ревізійна комісія у бан-
ках нині — архаїчний
орган. Було б слушно вста-
новити добровільність
його функціонування, щоб
акціо нери банку мали
змогу самостійно визнача-
тися з доцільністю його
створення», — підкреслює
О. Сторожук.

«У банківській системі
відбуваються процеси
кон солідації, зміна влас-
ників, вихід з ринку бан-
ківських груп, злиття бан-
ків, тому актуальною стає
тема ре організації фінус-
танов у сфе рі корпоратив-
ного управління. І коли під
час реорганізації не вра-
ховують права акціонерів і
власників, страждає
якість такої установи, що
так важливо для вкладни-
ків», — пояснює О. Парас-
кева. 

Законопроект ПАКУ
щодо вдосконалення кор-
поративного управління в
банках «сирий», тому
вимагає доопрацювання.
Його винесено на обгово-
рення фахівців. Але оче-
видно, що таке специфічне
акціонерне товариство, як
банк, що керує чужими
грошима, має бути прозо-
рим, контрольованим, ним
повинен управляти коле-
гіальний орган, який
захистить від помилок.

Олександр ОКУНЄВ, 
голова правління Професійної асоціації

корпоративного управління:    
— Банк повинен керувати ризиками, пов’язаними з корпо-

ративним управлінням, зокрема ризиком неповернення кре-
дитів. Один із розповсюджених у світовій банківській практиці
механізмів — умова щодо введення представника банку до
складу наглядової ради значного позичальника (для значних
кредитів, наприклад, на суму понад $20 мільйонів) на період
дії такого кредиту. 

Я цікавився у представників кількох банків, чи практикуєть-
ся в Україні такий механізм, адже він дає змогу банку отриму-
вати через власного представника повну інформацію про
використання кредиту на рівні з іншими членами ради. І зро-
зумів, що такої практики в нашій країні немає, позичальники
не готові ввести до складу ради когось «чужого». Наші бізнес-
мени готові платити вищі відсотки за кредитом, згодні навіть
на «відкати», а до цілком логічних, прозорих та зрозумілих дій
виявляються не готовими. 

Чому? Можливо, через необізнаність або через те, що сам
бізнес позичальника є таким, що його не можна показувати
«сторонньому» членові наглядової ради. Але ж ті, у кого все
«чисто», могли б використовувати такі механізми, мати
вищий рівень довіри банку й дешевші кредити. 

компетентно

Скільки втрачає бюджет? 
ТЕНДЕНЦІЇ. Щороку в Україні стається три тисячі рейдерських захоплень

Вікторія БОРИСОВА
для «Урядового кур’єра»

За експертною оцін-
кою, щорічний обсяг

сегмента поглинань і
злиттів у всіх секторах
економіки (без привати-
зації) в Україні становить
понад 3 мільярди доларів.
З них 60—70% поглинань
мають недружній харак-
тер — рейдерські захоп-
лення. Про це повідомив
професор Київського
національного універси-
тету імені Тараса Шев-
ченка Захарій Варналій
під час науково-практич-
ної конференції «Фінанси
інституційних секторів
економіки України: стан,
тенденції розвитку,
практика реформуван-
ня».

За даними Захарія
Варналія, рейдерство
набуло в Україні систем-
ного характеру. Кількість
за хоплень сягає 3000 на
рік. У країні діють
щонайменше 40—50 спе-
ціалізованих груп, у яких
є досвідчені юристи й
економісти. Результатив-
ність атак — понад 90%.
Українське рейдерство

має відчутну криміналь-
ну складову: протиправні
дії чиняться із залучен-
ням збройних форму-

вань, а подекуди —
навіть співробітників
правоохоронної системи.
За його словами, рейдер-

ство, тіньова економіка,
корупція, тіньова пара-
держава (корупційні
рин ки держпослуг та

суспільних благ), непро-
дуктивний відтік капіта-
лу (операції, які мають
протиправний характер
або є неефективними для
країни) є основними фор-
мами ін ституціональних
деформацій, що загрожу-
ють фінансовій безпеці
України. До речі, непро-
дуктивний відтік капіта-
лу, за оцінками Нацбан-
ку, що року становить
понад 4 мільярди доларів. 

Цікаво, що розмір
тіньової економіки в
Україні становить 46,8%
(!) офіційного ВВП, тоді
як у трійці країн, еконо-
міка яких може бути
взірцем ле гальних відно-
син, не досягає і 10%
(Швейцарія — 8,1%,
Люксембург — 9,4%,
Австрія — 9,5%). Такими
є дані дослідження одно-
го з найавторитетніших у
світі експертів з тіньової
економіки професора
економіки Лінцького уні-
верситету доктора Фрід-
ріха Шнайдера. Згідно з
ними, розмір тіньової
економіки, на приклад, у
Молдові становить 44,3%,
Білорусі — 43,3%, Росії
— 40,6%, Італії — 26,8%,

Німеччині — 15,3%,
Великобританії — 12,2%.  

Серед чинників тініза-
ції економіки — політич-
на невизначеність, недо-
віра до дій влади, висо-
кий рівень бюрократиз-
му, не ефективність
управління державною
власністю, недоскона-
лість бюджетної політи-
ки. А наслідками є втрата
податкових над ходжень
до бюджету, ускладнення
виконання фі   нансових
зобов’язань держави. 

За словами фахівців,
економічний факультет
Київського національного
університету, на базі
Центру економічних
досліджень якого відбу-
лася ця конференція,
може стати майданчиком
для обміну думками щодо
розвитку української
економіки представників
наукових кіл та співро-
бітників фі нансових
інституцій. І якщо прак-
тики дослухатимуться до
думки людей, незаанга-
жованих, які не мають
власних інтересів та
зиску, вітчизняна еконо-
міка поступово виходи-
тиме з тіні.
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В Україні вже не перший рік йдеться про роздержавлення
центральної та комунальної преси, розроблено законодавчу базу для
його здійснення. Однак до другого читання законопроекту Верховна Рада
України не дійшла, тож у правовому полі процес так і не може розпочатися,
що породжує безліч зловживань у майновій сфері і порушень прав редакційних
колективів. «Урядовий кур’єр» виявив немало позитивного досвіду у колег, які
вирушили у «вільне плавання». Але редакціям вкрай потрібна чітко виписана
законодавча база для своєї діяльності, а майбутня доля видань
залежатиме від професійності творчих колективів.

актуально

Чернігівщина. Не потрапити у патову ситуацію

ПРямА мОВА

Олег НАЛИВАЙКО,
Голова Національної спілки журналістів України:

— Чи на часі нині роздержавлення преси? Однозначно хочу сказати, що ні,
тому що це треба було робити ще в 2005 році, коли Україна добровільно взяла
на себе ці зобов’язання перед Радою Європи. Тоді була інша економічна ситуа-
ція, інша політична ситуація, більші наклади в газет. Але відкладати надалі це не
можна. Ми отримуємо повідомлення з місць, що там чи там забирають редакцій-
не майно. Зараз застосовується ноу-хау: державні адміністрації виходять з
числа засновників тих чи тих газет і переводять їх у комунальні підприємства.
Далі відбувається приватизація в стилі 1990-х років. У регіонах органи влади
приймають рішення, за якими редакції газет втрачають свої права на приміщен-
ня і майно. Маємо приклади, коли від редакцій вимагають узгоджувати газетні
шпальти перед друком. 

Мені здається, що галузь готова до змін. У нас безліч випадків, коли нині нія-
ких дотацій з бюджету видання не отримують. Говорять, що влада відвернеться,
не буде фінансування. А може, навпаки, — повернеться? Роздержавлення преси
має бути початком складного шляху приєднання України до європейських цін-
ностей.

КОмеНтАР ПРАВНиКА

Тетяна КОТЮЖИНСЬКА, 
юрист НСЖУ:

— До парламенту внесено компромісні проекти законів про роздержавлення
преси, погоджені з урядом та громадськими організаціями. Однак диявол,
зазвичай, криється у дрібницях. 

Передбачається, що рішення місцевих рад, обов’язкові для опублікування,
друкуватимуть офіційні видання центральних органів влади, а іншу публічну
інформацію органів самоврядування, обов’язковість публікації якої встановлена
законодавством (наприклад, про проведення громадських слухань щодо ген-
плану), може друкувати будь-яка газета на підставі договору з місцевою радою.
У якому саме виданні і яким тиражем буде опубліковано рішення або оголошен-
ня, не відомо. Цінність такої публікації «невідомо де» вельми сумнівна як для
громадян, так і для депутатів місцевої ради. Адже часто саме такі публікації в
місцевій газеті дають змогу активним і небайдужим громадянам запобігти при-
йняттю незаконних рішень або оскаржити їх. У проекті одночасно передбача-
ється обов’язковість фінансової підтримки місцевих газет із державного бюдже-
ту та заборона фінансувати газети з бюджету. До чого призведуть такі різночи-
тання, очевидно.

Роздержавлення преси — вимога часу

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

ГАЗЕТНА СПРАВА. Тема роздержав-
лення  друкованих ЗМІ на Чернігівщині
поки що сприймається неоднозначно.
Хоча нині у порівнянні з попередніми
роками  значно зросла кількість редакцій-
них колективів, котрі схиляються до
думки про необхідність реформування.
Якщо, мовляв, накопичуються борги,
немає чим платити за друк та видавати
зарплату, то який сенс у співзасновниц-
тві, від якого допомоги практично нуль?
Саме життя підштовхує до рішення дбати
про себе самостійно.

Однак багато питань виникає навколо
того, наскільки цивілізованим буде про-
цес «розлучення» між редакційними
колективами та співзасновниками. Як
ділити «спільно нажите» майно, аби
видання не вийшло у вільне плавання з
пробоїнами у днищі або й взагалі без
власного плавзасобу? Як утримати чита-
чів, передплатні кошти яких становлять
значну частину фінансування газети? 

Досвід такого «розлучення» має колек-
тив менської районної газети «Наше
слово». Оскільки її редактор Олександр
Назаренко є ще й головою Асоціації регіо-
нальних ЗМІ, йому неодноразово доводи-
лося втручатися у врегулювання кон-
флікту та мирити газету і владу. 

Так, приміром, було в ічнянській газе-
ті, де співзасновники намагалися зміни-
ти статут районки й усунути її редакто-
ра. Прикладом того, як непросто ділити
спільну власність, є також нещодавній
судовий позов колективу видання
«Прилуччина в новинах, подіях, комен-
тарях» проти рішення сесії районної
ради. Депутати проголосували за те,
аби придбану ще 10 років тому виключ-
но за редакційні кошти (до того ж у кре-
дит) автівку передати у спільну влас-
ність територіальних громад сіл і селищ
району. Це було здійснено без відома
решти співзасновників, якими є райдер-
жадміністрація та трудовий колектив

газети. Суд у всьому розібрався і
визнав, що автомобіль належить редак-
ції.

«Головна проблема полягає в тому,
що немає в законодавстві і, зокрема, в
законі про пресу чіткого розмежування:
які права і яку частку мають співзаснов-
ники і які — редакція, — каже Олександр
Назаренко. — Газета, яку я очолюю, нині
повністю економічно незалежна від міс-
цевої влади. Ми не отримуємо жодної
копійки дотації з бюджету, живемо
виключно на власні кошти — з перед-
плати та реклами. Але процес привати-
зації ще не завершений». 

Співрозмовник не приховує, що лиша-
ється нерозв’язаним  питання щодо при-
міщення, переданого свого часу у госпо-
дарче відання редакції, яка його утримує
на балансі, ремонтує і доглядає власним
коштом. Але воно залишається у кому-
нальній власності. Зручне розташування
— у центрі міста — приваблює охочих
назвати будівлю своєю. Поки що вели-
ких конфліктів не було, але вони можуть
виникнути під час  процесу роздержав-
лення, якщо питання не будуть законо-
давчо унормованими. 

Саме цим переймається Національна
спілка журналістів, котра разом з Дер-

жкомтелерадіо внесла до законопроекту
суттєві пропозиції на захист інтересів
трудових колективів. «Чому ми й підтри-
муємо позицію НСЖУ —вона якраз від-
стоює принципові моменти щодо редак-
ційного майна, — продовжує розповідь
редактор менської районки. — Якщо
редакція утримує приміщення за свої
зароблені кошти, то треба переглянути
питання власності.  Я розумію, що кому-
нальна власність належить територіаль-
ній громаді, але редакційні колективи за
кілька десятиліть уже повністю відпра-
цювали вартість тих будівель». 

Олександр Назаренко вбачає лише
один шлях, прийнятний для редакцій із
співзасновниками: уже зараз сідати за
стіл переговорів, переглядати докумен-
ти, які регулюють приватизаційні проце-
си, і знаходити компроміси. Інакше, коли
закон запрацює, почнуться конфлікти,
під час яких опоненти одне одного не
слухатимуть, відстоюючи свої інтереси.

— Головний підводний камінь роздер-
жавлення — економічний. У маленьких
районах менше можливостей — і з рек-
ламою, і з кількістю передплатників.
Нині все менше залишається читачів
саме друкованої преси. Молодь читає
Інтернет, до якого поступово перебира-
ється і реклама. Однак журналісти
мають доносити інформацію читачеві в
тих форматах, які він сприймає. Молодь
у соціальних мережах — і нам треба
туди йти, — каже пан Назаренко. 

Для деяких сільських районів це з роз-
ряду фантастики, тому треба оптимізу-
вати структуру редакції, котра буде нор-
мально працювати, але не переобтяжу-
ватиме бюджет газети. 

«Не хочу ображати своїх колег, та у
нас у деяких районах ситуація патова.
Якщо почнеться роздержавлення і допо-
мога з бюджету зникне, — вони не вижи-
вуть, — зауважив співрозмовник. —
Хоча, на моє переконання, святе місце
порожнім не буває — прийде новий фор-
мат, нові люди, котрі робитимуть новий
продукт». 

Газети Сіверського Полісся 
в очікуванні змін

Молдова, як відомо, у Вільнюсі
парафувада угоду про асоціацію

з ЄС. Готуючись до цього, ще восени
2010 року парламент країни ухвалив
два закони — «Про свободу волеви-
явлення» і «Про роздержавлення міс-
цевих та центральних друкованих
засобів масової інформації». Таким
чином спробували зламати традиції і
відпустити пресу у «вільне плавання».

Головним змістом документів
стали свобода творчої діяльності,
журналістика без цензури і без полі-
тичного диктату. Центральних дер-
жавних ЗМІ в Молдові не існує, за
винятком державного інформаційно-
го агентства «Молдпрес». Під дію
закону про роздержавлення періо-
дичних видань у Молдові не підпада-
ли профільні ЗМІ, дитячі газети та
журнали, медичні, педагогічні видан-
ня, різні наукові та спеціалізовані
видання.

Ситуація з місцевими газетами
виявилася складною, за повідомлен-
ням Укрінформу. Тут закон «завис».
Через три роки після прийняття зако-
ну про роздержавлення помітили, що
для місцевої преси він просто існує
лише на папері. У 15 районах країни
(із загальної кількості — 40) місцеві
ЗМІ, як і раніше, продовжують фінан-
суватися з державного або місцевих
бюджетів, вони якимось дивним
чином опинилися у списках таких,

що не підлягають приватизації. Ціка-
во, що видання зазвичай перетворю-
валися на партійні рупори залежно
від того, яка партія отримувала біль-
шість у районі. 

Таким чином «фінансування пар-
тійної пропаганди на місцях здійсню-
валося за рахунок державного бюд-
жету, що суперечить не тільки мол-
довським, а й європейським нормам
діяльності незалежних ЗМІ», передає
слова депутата парламенту Коріни
Фусу Укрінформ. У минулому журна-
лістка та один з ініціаторів роздер-
жавлення молдовських ЗМІ, вона
пропонує кілька виходів із цієї ситуа-
ції. Один з них — ліквідація місцевих
газет, другий — переформатування
їх у вісники місцевої влади для опри-
люднення власних рішень і фінансу-
ванням з бюджету, третій — офіційна
приватизація місцевої преси. Щоп-
равда, третій шлях означатиме те, що
ці газети опиняться  в руках місцевих
багатіїв, які фінансують і політичні
партії. Про вільну пресу можна буде
забути, бо вона знову опиниться під
подвійним диктатом — бізнесовим та
партійним.

Підтримати на перших порах неза-
лежну пресу, на думку Коріни Фусу,
міг би спеціально створений фонд
підтримки. Але тут виникає нове
питання: хто його наповнюватиме?
Бізнес, партії чи той же бюджет?

Молдова: без бюджетної 
підтримки не обійтися?

ДОсВІД сУсІДІВ
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Світлана ІСАЧЕНКО, 
«Урядовий кур’єр» 

РОБІТЬ КРАЩЕ, НІЖ МИ! Районна
газета «Вижницькі обрії» першою в країні
відмовилася від дотацій з бюджету.

Усі сорок років роботи на газетярській
ниві пов’язані в Ярослави Кибіч з рідними
Карпатами. Навчалася заочно на факуль-
теті журналістики Львівського університе-
ту й працювала в районних газетах — у
Путилі і Вижниці (тут її дім), що на Букови-
ні, у місті Верховина, що на сусідній Івано-
Франківщині. Писала про життя горян. В її
нарисах — історія Карпат. 

Горяни зачитувались (так є і досі) розпо-
відями Ярослави про життя вівчарів на
полонинах, лісорубів і плотогонів, про
вишивальниць і писанкарок, про вчителів і

лікарів, що пішки у будь-яку негоду долали
крутими гірськими стежками чимало
кілометрів, поспішаючи на допомогу.   

Гори вчать бути мудрим, а ще —
гордим і незалежним. У 1998 році
Ярослава Кибіч очолила районну
газету «Вижницькі обрії», що на той
час була друкованим органом рай-
ради і райдержадміністрації. Їй,
натурі творчій, поетичній, з
першого дня довелося зіткну-
тися з прозою життя —
газета загрузла в боргах.
За опалення і світло,
за друкарню, поста-
чальник оргтехніки
через суд вимагав
негайного розра-
хунку. 

— Зібрала ко -
лектив і кажу: нам
грошей чекати не -
ма звідки, будемо
самі заробляти, —
розповідає Яросла-
ва. — За рік ми від-
дали всі борги. За
рахунок чого?
Здебільшого за
рахунок реклами. Якщо раніше надход-
ження з неї становили 600 гривень у рік, то
тепер ми змогли заробити 20 тисяч, не
збільшуючи розцінок. Тоді це були вели-
чезні гроші. Зробили ремонт приміщення,
поміняли дах.

Дах довелося міняти не лише в прямому
сенсі. Головного редактора районної газе-
ти, як годиться, запрошували на сесії рай-
ради. 

— І от раз, другий чую з депутатських
виступів, що наш редакційний колектив —
це, бач, утриманці, які використовують
кошти платників податків, — пригадує
Ярослава. — Так мене це зачепило за
живе! Це ми утриманці, коли чесно пра-
цюємо мало не день і ніч, заробляємо на
газету немалу копійку?! Добре, кажу,
затверджуємо новий статут, переходимо
на госпрозрахунок. 

У місцевій податковій і КРУ, куди прий-
шла за консультаціями (це ж райцентр, усі

одне одного добре знають), її довго не
могли зрозуміти: навіщо відмовлятися від
державних грошей, ламати давні добрі
фінансові схеми, який з того зиск? Пола-
мала. Це був прецедент на всю країну —
«Вижницькі обрії» під редакторством
Ярослави Кибіч самі себе роздержавили,
відмовившись від дотацій з бюджету. «А
зиск такий, — пояснювала головний
редактор, — що тепер ніхто не міг закину-
ти нам утриманство, ми стали повноцін-
ним, незалежним трудовим колективом».

Щоправда, ні райрада, ні райдержадмі-
ністрація і не думали відпускати районку у
вільне плавання. Але редакція все ж таки
домоглася нового юридичного статусу,
розпочавши співпрацю з органами вико-
навчої влади і місцевого самоврядування
(як і з усіма іншими структурами, неза-
лежно від статусу і форми власності) на
умовах угоди з висвітлення їхньої діяль-
ності. 

Далеко не завжди за більш ніж десять
років самостійності газета мала ідеаль-
ні взаємини з районними керівниками.
Були такі, що неадекватно реагували на

критику, — аж до погроз (потім при-
ходили до тями і вибачались), інші

відверто казали, що районка
взагалі не потрібна, бо вони її

не читають, оскільки там,
бач, замало спорту.

Особливо запопадли-
вим керівникам, які

намагалися коман-
дирським тоном
вказувати, про кого
і як треба писати,
Ярослава показува-
ла бухгалтерські
рахунки і чемно про-
сила не тиснути на
журналістський ко -
лектив, який зароб-
ляє кошти самостій-
но і працює у відпо-
відності до постав-
лених перед ним
завдань.

— Наше завдання
просте і зрозуміле: в

професійно підготовлених журналіст-
ських матеріалах чесно, об’єктивно
показувати життя району, його пробле-
ми і досягнення, — каже Ярослава
Кибіч. — Ми так і працюємо, а отже,
кількість читачів зростатиме, відповідно
буде більше рекламодавців. 

Журналісти газети — Марія Огродюк,
Марина Кисилиця, Алла Чечул, фотоко-
респондент Михайло Горюк — творчо
обдаровані особистості, які мають у
власному доробку не одну книжку.
Зауважте, наш район  гірський. Для
жителів віддалених сіл і хуторів
«Вижницькі обрії» залишаються чи не
єдиним джерелом інформації про
регіон, про зміни у пенсійному законо-
давстві, про пільги із соціального захис-
ту, якими вони можуть скористатися. До
того ж саме районні газети є літописом
історії свого краю. Причому історії в
людських долях…

Василь ТКАЧУК, 
голова Вижницької

райдержадміністрації:
— У нас з районною газетою цілковите

порозуміння. Звичайно, критика не
завжди приємна, але у «Вижницьких обрі-
ях» це завжди об’єктивна критика, яка
допомагає в роботі. Газета інформаційно
насичена. Ми без будь-яких перешкод
розміщуємо інформацію, яку вважаємо
за потрібне донести жителям району.
Кошти для цього закладені у районному
бюджеті. Редакційну ж політику газета
формує і проводить самостійно. Зазначу,
що на одному з виїзних засідань колегії
Держкомітету телебачення і радіомовлен-
ня України, що проходило у Чернівцях,
досвід «Вижницьких обріїв» щодо спів-
праці з органами влади пройшов голов-
ною думкою не тільки в доповіді, а й у від-
знятому фільмі, адже це перше районне
видання в області, а можливо, й в Україні,
яке працює з владою згідно з укладеними
угодами на висвітлення її діяльності. 

Олена ОСОБОВА, 
«Урядовий кур’єр»

ДО НОВОГО ЖИТТЯ. На Луганщині
фінансова підтримка засновників кому-
нальної преси — офіційної влади міста чи
району — незначна й надається із
затримкою. Борги перед друкарнями
зростають, як і борги із заробітної плати
співробітників редакції. Трудові колективи
скорочені до мінімуму, в деяких газетах
залишається чи не один творчий праців-
ник. Найчастіше редактор та відповідаль-
ний секретар виконують ще й роботу
коректора та верстальника. Матеріальна
база редакцій — це старі комп’ютери,
куплені журналістами за власні кошти.

— Може, саме тому, що влада, яка офі-
ційно продовжує називатися нашими
засновниками, так погано дбає про кому-
нальні видання, в творчих колективах й
виникає бажання піти на роздержавлен-
ня? — розмірковує редактор газети
«Антрацитівський вісник» Ніна Гасанова.

Ледь оголосили про пілотний проект із
роздержавлення ЗМІ, трудовий колектив
антрацитівських журналістів узяв участь у
цій роботі. І тепер, коли проект закону вже
пройшов перше читання, знову підтвер-
джує своє бажання про реформування.

— Ще не знаю, як відреагує на це
влада. Газета в нас міськрайонна, тобто

засновників два — міська та районна
влада, — розповідає редактор. — Але
якщо організатори пілотного проекту з
роздержавлення ЗМІ керуватимуться
саме думкою трудового колективу,
наша газета готова піти на цей крок.

Читацьку аудиторію ми маємо досить
велику, хоча й працюємо в умовах кон-
куренції. Лише в Антрациті видається
ще дві місцеві газети. Одна з них пози-
ціонує себе як рекламна, а друга — як
громадсько-політична, та її головна
спрямованість — критичні публікації.

Працювати в таких умовах досить
складно. Добре, що в нас є рекламний
ринок. Сьогодні він забезпечує нам
певні доходи додатково до коштів від
реалізації газети. Хочемо ми цього чи
ні, але змушені орієнтуватися на низьку
вартість рекламних площ у місцевій
газеті «Фонарь». У ній працює лише два
співробітники на єдиному податку, тож
ціна оголошень у них усього 1,80 гривні
за «квадрат». Якщо у нас розцінки
будуть вищі — всі рекламодавці просто
підуть до них.

Утримати свого читача місцева газета
може тільки, якщо вона буде відповіда-
ти його інтересам, уявленням про світ і
про себе. Наша перевага в тому, що
ніде більше антрацитівець не прочитає
місцевих новин. У цьому наша сила.

Однак нині ми навіть фізично обме-
жені в подачі читабельних матеріалів. У
нас 16 сторінок з певною кількістю
обов’язкових публікацій від нашого
засновника. Оскільки офіційних
засновників у нас два й багато офіцій-
них структур (прокуратура, міліція,
різні установи) дублюються — це вдвічі
більший обсяг обов’язкових оголо-
шень. Не розміщувати офіційні пові-
домлення ми не можемо, але й збіль-
шити обсяг газети, щоб друкувати
читабельні матеріали, теж не можемо
через низьку купівельну спроможність
нашого читача. І так сьогодні збитки від
реалізації ми відшкодовуємо за раху-
нок прибутку від реклами. Як і решта
комунальних газет. Але ціну для читача
тримаємо.

Тож із чим ми підходимо до роздер-
жавлення? Нам нічого втрачати. Видан-
ня, які переймаються інформаційним
забезпеченням державної політики,
хронічно недофінансовуються. Роздер-
жавлення ніби відкриває дорогу інвесто-
ру, тобто господарю. Виходить — купуй
нас із усіма потрухами за копійки? Якщо
колектив не об’єднається та не заявить,
що ми власними силами випускатимемо
свою газету, наголошує Ніна Гасанова.
У житті за звичною системою координат
та стосунків нам втрачати вже нічого.

Луганщина. Слабкість перетворити на силу

Буковина. Стали фінансово 
незалежними усім на користь

ОФІЦІЙНО

Закарпаття. Мукачівська «Панорама» не лише вижила, 
а й стала самостійною 

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

ДОСВІД. У рамочці на стіні колишньої
мукачівської райгазети «Панорама»
висить пожовклий перший її номер  від 7
грудня 1945 року. Ще не вщухли відголос-
ки війни, а саме Закарпаття зовсім недав-
но вирішило свою українську долю (Мані-
фест про входження краю до складу Украї-
ни було прийнято лише роком раніше в
Мукачевому), а видання вже запрацювало
на повну потужність. Писали до «Прапора
перемоги» та видавали його люди, яких
знали у Закарпатті й за його межами, в
тому числі український письменник Юрій
Мейгеш, заслужені журналісти. «Прапор»
виходив під цією назвою до 1990-го, а на
зламі епох колектив узяв нову назву —
«Панорама», однак на неї чекали набага-
то серйозніші зміни.

Редакція десятиліттями розташовувала-
ся у двоповерховому приміщенні, але
обраний на початку 1990-х міський глова
за спиною колективу підкилимно привати-
зував будівлю. Дійшло до погроз із боку
нового власника. «Щоб завтра вас там не
було!» — звучало з дня на день зі слухав-
ки. Врятували газету витримка і диплома-
тична поведінка її головного редактора
Василя Гарагонича, якому вдалося вигра-
ти судову справу і хоча б частково компен-
сувати матеріальні втрати «Панорами».

— Півтораста тисяч гривень, які отрима-
ли у вигляді компенсації за відібране при-
міщення, на той час ще мали ціну, — роз-
повідає Василь Васильович. — Їх вистачи-
ло на покупку двох квартир у центрі міста,
які об’єднали і відремонтували. Тож сьо-
годні редакція складається з 4 просторих
кімнат. Балкон виходить на центральну
міську площу, на ньому розмістили назву
газети, яку видно звідусіль.

— Неоціненну справу для колективу
зробив колишній голова Мукачівської рай-
держадміністрації, який в один час очолю-
вав і раду, Віктор Дядченко, — продовжу-
вав керівник газети. — Він зрозумів
бажання колективу стати повноправним
власником видання, переконував депута-
тів у тому, що редакція повинна звільнити-
ся від залежного статусу, який обмежує
ділову ініціативу. Фінансової допомоги ми
майже не отримували: журналісти працю-
вали на півставки, газета виходила на 4
сторінках лише раз на два тижні без жод-
ної ілюстрації.

Добровільна відмова однієї зі сторін
(іншою був трудовий колектив редакції)
від статусу засновника відкрила дорогу до
повної самостійності. Попередження скеп-
тиків про неминучу смерть без бюджетних
дотацій не справдилися: газета вижила.
Сили помножилися вдесятеро, м’язи зміц-
ніли. У результаті — навчилися плавати
без чужої підтримки.

Журналісти старшого віку повиходили
на пенсію, тож нині в колективі п’ятеро
молодих журналістів. Працівникам дово-
диться не лише писати, а й займатися
додрукарською підготовкою — верстати,
займатися художнім оформленням, бути
рекламними агентами і менеджерами .
Сучасна «Панорама» виходить щотижня
на 12 шпальтах, і частково — в кольорі.

Кілька років тому газета започаткувала
власний сайт «Панорама Мукачевого»:

сьогодні він уже входить до п’ятірки най-
більш відвідуваних в області. Ще одним
проектом, який запропонував Іван Гара-
гонич, став випуск рекламно-інформацій-
ного видання під назвою «Панорама
Плюс Бізнес», яке має велику популяр-
ність у читачів. Найостанніша ж ідея —
відкриття першого в Мукачевому прес-
центру. 

Колишня державна газета стала і твор-
чим осередком і має статус ТОВ. Зарпла-
та працівників залежить лише від них
самих. А їм слід змагатися не лише ще з
двома мукачівськими газетами, а й з пів-
тора десятками обласних видань. За
мукачівських читачів та ринок реклами
змагаються всі. Нині «Панорама» цю
боротьбу виграє: наклад становить
майже 6 тисяч примірників; третину з них
реалізовують у кіосках, решта надходить
до читачів за передплатою.

У приміщеннях газети зроблено євро-
ремонт і встановлено сучасні меблі, тож
працювати стало набагато приємніше. На
видному місці — численні нагороди за
призові місця, здобуті в оглядах та кон-
курсах на кращі ЗМІ. А редактор Василь
Гарагонич за цей час встиг захистити
дисертацію і стати доктором історичних
наук і професором одного з вишів. «Усе
здобуте — вже в минулому, а попереду —
нові ідеї та вимоги, що їх ставить життя»,
— підсумовує він.

Що цікавого пишуть сьогодні?

Завдяки шеф-редактору Василю 
Гарагоничу газета має майбутнє
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 листопада 2013 р. № 866
Київ

Про затвердження Порядку використання 
коштів, передбачених у державному бюджеті 

для фізичної і спортивної підготовки
учнівської та студентської молоді

Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України Ка-
бінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у державному
бюджеті для фізичної і спортивної підготовки учнівської та студентської
молоді, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 27 листопада 2013 р. № 866

ПОРЯДОК
використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для фізичної і спортивної підготовки
учнівської та студентської молоді

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених
у державному бюджеті за програмою «Фізична і спортивна підготовка уч-
нівської та студентської молоді» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним ви-
конавцем бюджетної програми є МОН.

Розпорядники бюджетних коштів нижчого рівня визначаються головним
розпорядником бюджетних коштів з урахуванням вимог щодо формування
єдиного реєстру розпорядників і одержувачів бюджетних коштів та даних
такого реєстру.

3. Бюджетні кошти спрямовуються на:
1) забезпечення діяльності Комітету з фізичного виховання та спорту

МОН (далі — Комітет), Кримського республіканського, обласних, Київ-
ського та Севастопольського міських відділень з фізичного виховання та
спорту, Центрального спортивного комплексу, Миколаївського спортивно-
оздоровчого комплексу «Ювілейний», Палацу спорту м. Миколаєва, палаців
спорту «Гарт» і «Зміна» Комітету (оплата праці працівників, придбання ма-
лоцінних предметів, матеріалів, інвентарю, обладнання, передплата періо-
дичних друкованих видань, здійснення видатків, пов’язаних із службовими
відрядженнями у межах України, орендою приміщень, оплатою транспор-
тних послуг та утриманням транспортних засобів, підвищенням кваліфікації
кадрів у навчальних закладах, проведенням поточного ремонту приміщень
і технічного обслуговування обладнання, користуванням Інтернетом, опла-
тою послуг з поштового, телеграфного та телефонного зв’язку, комуналь-
них послуг та енергоносіїв, банківських послуг та послуг з обробки інфор-
мації, страхування приміщень, забезпечення їх охорони, зокрема обслуго-
вування охоронної та пожежної сигналізації, встановлення і обслуговування
програмного забезпечення, послуг з перезарядки картриджів, тонерів,
плата за участь працівників у короткострокових семінарах, які проводяться
в Україні, здійснення обов’язкових платежів до бюджету);

2) організацію і проведення згідно з Єдиним календарним планом фіз-
культурно-оздоровчих та спортивних заходів на відповідний рік фізкуль-
турно-оздоровчих та спортивних заходів загальнодержавного та міжнарод-
ного рівня серед учнівської та студентської молоді;

3) забезпечення підготовки і участі учнівських та студентських збірних
команд у літніх (зимових) Всесвітніх універсіадах, Юнацьких олімпійських
фестивалях, Всесвітніх гімназіадах, чемпіонатах світу та Європи серед уч-
нівської та студентської молоді (оплата проживання та харчування відпо-
відно до умов прийому, що встановлені організаційними комітетами зазна-
чених змагань, проїзду, бронювання квитків, послуг з перевезення багажу,
транспортних послуг, у тому числі придбання пально-мастильних матеріа-
лів, послуг з поштового, телеграфного та телефонного зв’язку, страху-
вання, оформлення дозволів на в’їзд (віз), добових, внеску за участь уч-
нівських та студентських збірних команд у зазначених змаганнях, при-
дбання медикаментів і перев’язувальних матеріалів, у тому числі медико-
відновлювальних засобів, придбання і виготовлення сувенірної та полігра-
фічної продукції, придбання квітів, малоцінного спортивного інвентарю,
спортивного одягу, взуття та аксесуарів загального і спеціального призна-
чення, парадного одягу для спортсменів та тренерів, оплата інших товарів
і послуг, необхідних для забезпечення участі збірних команд у таких зма-
ганнях, включаючи організацію роботи штабу за місцем проведення зма-
гань);

4) виплату грошових винагород спортсменам-чемпіонам, призерам
Всесвітніх універсіад та Юнацьких олімпійських фестивалів та їх тренерам
відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 23 липня 2008 р. №
680 «Про заохочення спортсменів і тренерів з олімпійських видів спорту»
(Офіційний вісник України, 2008 р., № 56, ст. 1883);

5) організацію і проведення Комітетом організаційно-методичних заходів
щодо фізкультурно-оздоровчої та спортивної роботи серед учнівської  та
студентської молоді (нарад, семінарів, форумів, інших заходів загально-
державного та міжнародного рівня, передбачених календарним планом за-
ходів Комітету на відповідний рік, включаючи видання методичної літера-
тури) та забезпечення участі представників Комітету в таких заходах, що
проводяться на території України та за кордоном (оплата проїзду до місця
відрядження і назад, а також добових, вартості проживання, транспортних
послуг, страхування, оформлення дозволів на в’їзд (віз);

6) забезпечення діяльності центральної школи вищої спортивної майс-
терності Комітету та центральної спеціалізованої дитячо-юнацької школи
олімпійського резерву з видів єдиноборств Комітету (оплата праці праців-
ників, придбання малоцінних предметів, матеріалів, інвентарю, передплата
періодичних друкованих видань, здійснення видатків, пов’язаних із служ-
бовими відрядженнями у межах України, орендою приміщень, спортивних
споруд та обладнання, оплатою транспортних послуг та утриманням транс-
портних засобів, проведенням поточного ремонту приміщень і технічного
обслуговування обладнання, користуванням Інтернетом, підвищенням ква-
ліфікації кадрів у навчальних закладах, оплатою послуг з поштового, те-
леграфного та телефонного зв’язку, комунальних послуг та енергоносіїв,
банківських і поліграфічних послуг, послуг з обробки інформації, охорони
приміщень, зокрема обслуговування охоронної та пожежної сигналізації,
встановлення і обслуговування програмного забезпечення, послуг з пере-
зарядки картриджів, тонерів, плата за участь працівників у короткостроко-
вих семінарах, які проводяться в Україні, здійснення обов’язкових платежів
до бюджету, придбання медикаментів і перев’язувальних матеріалів, ма-
лоцінного спортивного інвентарю, спортивного одягу та взуття загального
і спеціального призначення), проведення ними навчально-тренувальної та
спортивної роботи і забезпечення участі учнів (вихованців) таких шкіл та
їх тренерів у всеукраїнських та міжнародних змаганнях.

4. Розподіл бюджетних коштів за напрямами, зазначеними в пункті 3
цього Порядку, здійснюється головним розпорядником бюджетних коштів

за поданням Комітету з урахуванням обґрунтувань потреби в коштах і де-
тальних розрахунків витрат, визначених на підставі норм та нормативів,
діючих цін і тарифів, штатної чисельності та умов оплати праці працівників,
переліку необхідного інвентарю, спортивного одягу, взуття та аксесуарів
загального і спеціального призначення, календарних планів заходів та рег-
ламентних документів міжнародних спортивних організацій тощо, необхід-
ності виконання бюджетних зобов’язань минулих років, узятих на облік в
органах Казначейства, у разі їх відповідності паспорту бюджетної програми.

Переліки необхідного інвентарю, спортивного одягу, взуття та аксесуарів
загального і спеціального призначення, які придбаваються за рахунок бюд-
жетних коштів, затверджуються МОН за поданням Комітету.

Перелік витрат, пов’язаних з організацією і проведенням фізкультурно-
оздоровчих та спортивних заходів загальнодержавного та міжнародного
рівня серед учнівської та студентської молоді, визначається затвердженими
в установленому порядку положеннями про проведення зазначених захо-
дів.

5. Закупівля товарів і послуг за рахунок бюджетних коштів здійснюється
в установленому законом порядку.

Попередня оплата таких товарів і послуг проводиться з урахуванням
вимог бюджетного законодавства.

Якщо закупівля послуг, пов’язаних з організацією і проведенням заходів,
здійснюється відповідно до закону без застосування встановленої ним про-
цедури, договори про надання таких послуг укладаються безпосередньо з
їх надавачами, а договори про оренду (використання) спортивних споруд
та обладнання — безпосередньо з їх власниками (балансоутримувачами).

6. Проведення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів,
здійснюється відповідно до Порядку казначейського обслуговування дер-
жавного бюджету за витратами, затвердженого Мінфіном.

7. Не допускається спрямування бюджетних коштів на:
1) придбання товарів і послуг за напрямами, що не зазначені у пункті 3

цього Порядку;
2) придбання для проведення фізкультурно-оздоровчих та спортивних

заходів загальнодержавного та міжнародного рівня серед учнівської та сту-
дентської молоді товарів і послуг, використання яких безпосередньо не
пов’язане з організацією і проведенням зазначених заходів, участю в них;

3) оплату участі у міжнародних змаганнях, що проводяться за кордоном,
осіб, які безпосередньо не здійснювали підготовку спортсменів учнівських
та студентських збірних команд до зазначених змагань, а також тих, участь
яких у таких змаганнях не є обов’язковою відповідно до регламенту їх про-
ведення, зокрема посадових осіб державних органів, а також підприємств,
установ та організацій;

4) проведення заходів, метою яких є отримання прибутку;
5) проведення Комітетом, Кримським республіканським, обласними, Ки-

ївським та Севастопольським міськими відділеннями з фізичного вихо-
вання та спорту заходів, організаторами яких є громадські організації чи
суб’єкти господарювання, заходів, що фінансуються їх організаторами за
рахунок місцевих бюджетів, інших бюджетних програм;

6) надання фінансової підтримки громадським організаціям на забезпе-
чення їх діяльності та проведення ними заходів;

7) придбання послуг через посередників;
8) здійснення видатків, які фінансуються за рахунок інших бюджетних

програм.
8. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про викорис-

тання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним
витрачанням здійснюються в установленому законодавством порядку.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 30 жовтня 2013 р. №  870
Київ

Про затвердження Типового порядку видачі
дозволів на порушення об’єктів благоустрою

або відмови в їх видачі, переоформлення,
видачі дублікатів, анулювання дозволів

Відповідно до частини третьої статті 261 Закону України «Про благоустрій
населених пунктів» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Типовий порядок видачі дозволів на порушення об’єктів бла-
гоустрою або відмови в їх видачі, переоформлення, видачі дублікатів, ану-
лювання дозволів, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 30 жовтня 2013 р. № 870

ТИПОВИЙ ПОРЯДОК
видачі дозволів на порушення об’єктів благоустрою 

або відмови в їх видачі, переоформлення, видачі 
дублікатів, анулювання дозволів

1. Цей Типовий порядок встановлює процедуру видачі дозволів на по-
рушення об’єктів благоустрою (далі — дозвіл) або відмови в їх видачі, пе-
реоформлення, видачі дублікатів, анулювання дозволів.

2. Дія цього Типового порядку поширюється на юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців, що здійснюють порушення об’єктів благоус-
трою, пов’язане з проведенням земляних та/або ремонтних робіт.

3. Дозвіл не вимагається, якщо земляні та/або ремонтні роботи прово-
дяться:

особами, які мають документ, що посвідчує право власності або право
користування земельною ділянкою, у тому числі право земельного серві-
туту;

у рамках підготовчих або будівельних робіт, право на проведення яких
оформлене в установленому законодавством порядку.

4. Дозвіл видається виконавчим органом сільської, селищної, міської
ради за місцем проведення робіт на підставі письмової заяви, що подається
відповідною юридичною особою чи фізичною особою — підприємцем (або
їх уповноваженим представником), за формою згідно з додатком 1.

Для отримання дозволу подається заява юридичних осіб та фізичних
осіб — підприємців, що здійснюють порушення об’єктів благоустрою,
пов’язане з проведенням земляних та/або ремонтних робіт.

Для переоформлення, анулювання або видачі дубліката дозволу пода-
ються заява та дозвіл або його дублікат (крім випадку видачі дубліката у
зв’язку з втратою).

Зазначений перелік документів є вичерпним.
5. Видача дозволу, його переоформлення, видача дубліката та анулю-

вання дозволу здійснюються на безоплатній основі.
Форма дозволу наведена у додатку 2.
6. Дозвіл видається на проведення робіт, перелік яких наведено у до-

датку 3. Строк дії дозволу визначається з урахуванням умов проведення
робіт і не може перевищувати один рік.

7. Порядок видачі дозволів або відмови в їх видачі, переоформлення,
видачі дублікатів, анулювання дозволів затверджується рішенням відпо-
відної сільської, селищної, міської ради на підставі цього Типового порядку.

У разі коли відповідною сільською, селищною, міською радою не при-
йнято зазначене рішення, застосовується цей Типовий порядок.

8. Дозвіл видається протягом 10 робочих днів з дня реєстрації заяви.
9. Виконавчий комітет сільської, селищної, міської ради веде реєстр до-

зволів.
10. Відмова у видачі дозволу видається заявнику в письмовій формі з

відповідним обґрунтуванням у строк, передбачений для видачі дозволу.
Підставою для відмови у видачі дозволу є невідповідність поданих до-

кументів вимогам законодавства.
Відмову у видачі дозволу може бути оскаржено в установленому по-

рядку.
11. У разі коли у строк, установлений пунктом 8 цього Типового порядку,

не видано дозвіл або відмову в його видачі, право проведення на об’єкті
благоустрою робіт виникає на десятий робочий день з дня закінчення за-
значеного строку та вважається, що дозвіл видано.

12. Підставою для переоформлення дозволу є передача права прове-
дення на об’єктах благоустрою робіт іншій особі або зміна найменування
юридичної особи чи прізвища, ім’я, по батькові фізичної особи — підпри-
ємця та/або їх місцезнаходження.

Переоформлення дозволу здійснюється за процедурою, передбаченою
частиною восьмою статті 4 1 Закону України «Про дозвільну систему у сфері
господарської діяльності».

Під час переоформлення дозволу проведення робіт не зупиняється.
13. Підставою для видачі дубліката дозволу є втрата або пошкодження

дозволу.
Дублікат дозволу видається за процедурою, встановленою частиною

дев’ятою статті 4 1 Закону України «Про дозвільну систему у сфері госпо-
дарської діяльності».

14. Дозвіл може бути анульовано виконавчим органом відповідної сіль-
ської, селищної, міської ради у разі:

подання особою, яка отримала дозвіл, заяви про його анулювання та
оригіналу дозволу або його дубліката;

наявності відомостей про припинення юридичної особи або підприєм-
ницької діяльності фізичної особи — підприємця, що отримали дозвіл.

Виконавчий орган сільської, селищної, міської ради у разі анулювання
дозволу вносить відповідну інформацію до реєстру дозволів.

15. У разі анулювання дозволу за заявою особи, яка отримала дозвіл,
така особа може отримати новий дозвіл відповідно до вимог цього Типо-
вого порядку.

Додаток 3
до Типового порядку

ПЕРЕЛІК
земляних та/або ремонтних робіт, для проведення 

яких необхідно отримати дозвіл
1. Земляні або монтажні роботи, не пов’язані з прокладенням, перекла-

денням, ремонтом інженерних мереж і споруд.
2. Земляні або монтажні роботи, пов’язані з розриттям  дорожнього по-

криття вулиць, доріг, майданів, площ.
3. Роботи, пов’язані з порушенням благоустрою об’єктів зеленого гос-

подарства.
4. Роботи, пов’язані з інженерними вишукуваннями.
5. Роботи, пов’язані з археологічними дослідженнями.
6. Улаштування нових та/або заміна існуючих посадкових майданчиків

для пасажирів міського громадського транспорту з встановленням навісу
або павільйону.

7. Ремонт та/або улаштування майданчиків для паркування транспортних
засобів, спортивних, дитячих та інших майданчиків.

8. Заміна пошкоджених та застарілих конструкцій опор, ліхтарів, освіт-
лювальної арматури, тросів, розтяжок, кабелів, дротів, комунікаційної апа-
ратури.

9. Прокладення, перекладення або заміна водостічних, водопровідних
труб та водоприймальних колодязів.

10. Установлення нових, відновлення, ремонт та заміна існуючих малих
архітектурних форм.

11. Відбудова, відновлення зруйнованих частин фундаментів пам’ятни-
ків, декоративних скульптур та композицій, елементів обладнання фонтанів
та декоративних басейнів із заміною зношених труб та водопровідної ар-
матури фонтанів тощо.

12. Установлення нових та/або ремонт і відбудова пошкоджених споруд
і обладнання пляжів (гардеробів, камер схову, пунктів прокату пляжного
інвентарю, туалетів, лав, грибків, навісів, альтанок тощо), спортивного та
дитячого устаткування.

Додатки 1, 2 — дивіться на сайті «УК» в розділі «Документи».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 листопада 2013 р. № 872
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України 

від 3 жовтня 2007 р. № 1194
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2007 р. №

1194 «Про затвердження Державної цільової соціальної програми «Хокей
України» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 76, ст. 2818; 2010 р., № 67,
ст. 2423, № 80, ст. 2833, № 94, ст. 3335; 2012 р., № 74, ст. 2982) зміни, що
додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 27 листопада 2013 р. № 872
ЗМІНИ,

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України
від 3 жовтня 2007 р. № 1194

1. У пунктах 3 і 4 постанови слова «Міністерству освіти і науки, молоді
та спорту» замінити словами «Міністерству молоді та спорту».

2. У Державній цільовій соціальній програмі «Хокей України», затвер-
дженій зазначеною постановою:

1) доповнити розділ «Очікувані результати та ефективність Програми»
абзацом такого змісту:

«Очікувані результати виконання Програми наведено у додатку 3.»;
2) у додатках до Програми:
у додатку 1:
у пункті 3 слово «МОНмолодьспорт» замінити словом «Мінмолодь-

спорт»;
у пункті 5 слова «Міністр освіти і науки, молоді та спорту» замінити сло-

вами «Міністр молоді та спорту»;
у пункті 6 слово «МОНмолодьспорт» замінити словами «Мінмолодь-

спорт, МОН»;
у додатку 2 у графі «Відповідальні за виконання»:
у підпункті 3 пункту 1 слово «МОНмолодьспорт» замінити словом «Мін-

молодьспорт»;
у пункті 2:
у підпункті 1 слова «МОНмолодьспорт, Держмолодьспорт» замінити

словами «МОН, Мінмолодьспорт»;
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у підпункті 4 слова «МОНмолодьспорт, Держмолодьспорт» замінити словом «Мінмолодьспорт»;
у пункті 3:
у підпунктах 1 і 2 слова «МОНмолодьспорт, Держмолодьспорт» замінити словом «Мінмолодьспорт»;
у підпункті 6 слово «МОНмолодьспорт» замінити словом «МОН»;
у підпунктах 2 і 5 пункту 4 слова «МОНмолодьспорт, Держмолодьспорт» замінити словом «Мінмолодьспорт»;
у пункті 5:
у підпункті 1 слова «МОНмолодьспорт, Держмолодьспорт» замінити словом «Мінмолодьспорт»;
у підпункті 3 слово «МОНмолодьспорт» замінити словом «МОН»;
позицію «Усього за Програмою» викласти в такій редакції:

3) доповнити Програму додатком 3 такого змісту:
«Додаток 3 

до Програми 
ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ 

виконання Державної цільової соціальної програми «Хокей України» 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 листопада 2013 р. № 874
Київ

Про затвердження критеріїв утворення державних пожежно-
рятувальних підрозділів (частин) Оперативно-рятувальної служби
цивільного захисту в адміністративно-територіальних одиницях 

та переліку суб’єктів господарювання, де утворюються 
такі підрозділи (частини)

Відповідно до частини четвертої статті 24 Кодексу цивільного захисту України Кабінет Міністрів України 
ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити такі, що додаються:
критерії утворення державних пожежно-рятувальних підрозділів (частин) Оперативно-рятувальної служби ци-

вільного захисту в адміністративно-територіальних одиницях; 

перелік суб’єктів господарювання, де утворюються державні пожежно-рятувальні підрозділи (частини) Опера-
тивно-рятувальної служби цивільного захисту.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 листопада 2013 р. № 874

КРИТЕРІЇ
утворення державних пожежно-рятувальних підрозділів (частин)

Оперативно-рятувальної служби цивільного захисту в 
адміністративно-територіальних одиницях

Критеріями, за якими утворюються державні пожежно-рятувальні підрозділи (частини) Оперативно-рятувальної
служби цивільного захисту в адміністративно-територіальних одиницях, є:

кількість жителів населеного пункту*;
радіус обслуговування одним державним пожежно-рятувальним підрозділом (частиною)**;
нормативи прибуття державних пожежно-рятувальних підрозділів (частин) до місця виклику***.
__________________________
*  З урахуванням кількості жителів у населеному пункті визначаються згідно з вимогами державних будівельних

норм кількість та тип пожежних автомобілів.
** Визначається державними будівельними нормами. По дорогах загального користування радіус обслугову-

вання не повинен перевищувати 3 кілометри. Якщо в зоні виїзду підрозділу (частини) розміщуються промислові
підприємства, радіус обслуговування залежно від категорії виробництва становить до 2 або 4 кілометрів. 

*** Застосовуються для визначення місць розташування пожежних депо. Нормативи прибуття державних по-
жежно-рятувальних підрозділів до місця виклику не повинні перевищувати: на території міст — 10 хвилин; у на-
селених пунктах за межами міста — 20 хвилин. З урахуванням метеорологічних умов, сезонних особливостей та
стану доріг нормативи прибуття можуть бути перевищені, але не більше ніж на 5 хвилин.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 листопада 2013 р. № 874
ПЕРЕЛІК

суб’єктів господарювання, де утворюються державні пожежно-рятувальні підрозділи (частини) 
Оперативно-рятувальної служби цивільного захисту

1. Суб’єкти господарювання, віднесені до категорій цивільного захисту (особливої важливості, першої та другої
категорії) у таких галузях:

нафтогазової промисловості, яким належать об’єкти з переробки, добування газу та газового конденсату;
хімічної, нафтохімічної промисловості, нафтопереробної, газопереробної, хіміко-фармацевтичної, лісохімічної,

целюлозно-паперової, яким належать:
- вибухо- і пожежонебезпечні об’єкти;
- об’єкти, на яких виробляються шини;
- об’єкти, на яких виготовляються вибухові матеріали і вироби на їх основі, виготовляються та утилізуються

боєприпаси;
металургійної промисловості, яким належать об’єкти коксохімічного, агломераційного, вогнетривкого, домен-

ного, сталеплавильного, прокатного, кисневого, феросплавного, ливарного, титаномагнієвого виробництва;
машинобудування, яким належать об’єкти космічної галузі, літако- і суднобудування;
енергетики, яким належать  атомні та теплові електростанції;
оборонно-промислового комплексу, яким належать об’єкти з виготовлення військової техніки, обладнання та

озброєння.
2. Суб’єкти господарювання, що належать до сфери управління Державного агентства з управління зоною від-

чуження, у тому числі державне спеціалізоване підприємство «Чорнобильська АЕС».
3. Управління адміністративними будинками Державного управління справами, якому належать адміністративні

будинки.
4. Управління адміністративними будинками Управління справами Апарату Верховної Ради України, якому на-

лежать адміністративні будинки Верховної Ради України.
5. Управління адміністративних будинків Господарсько-фінансового департаменту Секретаріату Кабінету Мі-

ністрів України, якому належать Будинок Уряду та інші адміністративні будинки.
6. Міські комунальні підприємства електричного транспорту «Дніпропетровський метрополітен», «Київський

метрополітен» і «Харківський метрополітен».
7. Заклади культури, яким належать об’єкти, в яких зберігаються унікальні цінності державного значення (дер-

жавні архіви, картинні галереї, музеї тощо) (за зверненням суб’єкта господарювання).
8. Театри із загальною кількістю місць 800 і більше, що мають історичну або архітектурну цінність. 
9. Підприємства, яким належать торговельно-розважальні центри (комплекси) або об’єкти торгівлі та дозвілля,

розташовані в підземному просторі (за зверненням суб’єкта господарювання).
_________
Примітка. Державні пожежно-рятувальні підрозділи (частини) Оперативно-рятувальної служби цивільного захисту здійснюють

охорону від пожеж суб’єктів господарювання на підставі договорів.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 грудня 2013 р. № 875
Київ

Про внесення змін до Державної цільової програми розвитку
українського села на період до 2015 року 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Державної цільової програми розвитку українського села на період до 2015 року, затвердженої

постановою Кабінету Міністрів України від 19 вересня 2007 р. № 1158 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 73,
ст. 2715; 2012 р., № 3, ст. 85), зміни, що додаються.

2. Міністерству охорони здоров’я разом з Міністерством фінансів передбачити під час складання проектів Дер-
жавного бюджету України на 2014 і 2015 роки видатки на здійснення заходів, передбачених цією постановою.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 4 грудня 2013 р. № 875

ЗМІНИ,
що вносяться до Державної цільової програми розвитку українського села на період до 2015 року

1. У пункті 7 розділу II:
1) в абзацах третьому — п’ятому слова «первинної медико-санітарної допомоги» замінити словами «первинної

медичної (медико-санітарної) допомоги»;
2) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«будівництву (реконструкції) амбулаторій відповідно до нормативу забезпеченості мережею амбулаторій —

підрозділів центрів первинної медичної (медико-санітарної) допомоги.».
2. Пункт 7 додатка 2 до Програми викласти у такій редакції:

“Усього за 
Програмою 

 3593 48,2 13,43 92,26 97,58 248,94 385,99 628,09 670,85 687,33 720,34 

у тому  
числі 

державний 
бюджет 

2348,88 16,79 1,15 61 81,54 204,34 260,42 430,31 431,01 431,11 431,21 

 Укрєвро-
інфрапроект 

2285,9 16,2  59,2 78,5 200 252 420 420 420 420 

 Мінмолодьспорт 45,58 0,59 1,15 1,8 2,84 3,24 6,32 7,11 7,41 7,51 7,61 
 МОН 17,4    0,2 1,1 2,1 3,2 3,6 3,6 3,6 
 місцеві бюджети 834,9 28,3 9,216 27,49 11,925 37,725 81,64 134,16 150,8 167,4 186,24 
 інші джерела 409,22 3,11 3,06 3,77 4,11 6,87 43,93 63,62 89,04 88,82 102,89” ; 

 
 
 

 
Найменування 

завдання 
Найменування 
показників 

Одиниця 
виміру 

Значення показника 
усього у тому числі за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 
1. Поліпшення 
матеріально-
технічної бази 
хокею 

кількість нових та 
реконструйованих 
спортивних споруд із 
штучним льодом 

одиниць 60 4   4 6 6 10 10 10 10 

кількість об’ єктів, на 
яких здійснено 
підключення 
інженерних мереж 

—“ — 60 4   4 6 6 10 10 10 10 

кількість актів  —“ — 1  1         
кількість центрів  —“ — 8      2 2 2 1 1 

2. Підвищення  кількість актів  —“ — 54     6 7 11 10 10 10 
рівня охоплення 
населення 
заняттями з 
хокею 

кількість дітей, яких 
залучено до періодич-
них занять з хокею  

тис. осіб 201      20,4 30,6 40 50 60 

щорічна кількість 
комплексних масових 
змагань з хокею 

одиниць  1     1 1 1 2 2 

3. Удоскона-
лення системи  

кількість актів  одиниць 2  1    1     

дитячо- 
юнацького  
хокею 

кількість нових 
відкритих відділень 
дитячо-юнацьких 
спортивних шкіл (далі 
— ДЮСШ) з хокею 

—“ — 56  1 6   5 9 10 12 13 

 кількість діючих 
відділень та ДЮСШ з 
хокею  

—“ —  7 7 8 14 14 14 19 28 38 50 

 збільшення 
чисельності дітей та 
молоді, які займаються 
хокеєм у ДЮСШ 

тис. осіб 12,96 0,5 0,2 0,1 0,2 0,06 1,14 1,68 2,28 3 3,8 

 кількість тренерів у 
відділеннях та ДЮСШ з 
хокею 

осіб  58 61 67 76 76 82 94 110 122 143 

 кількість змагань одиниць 151 8 8 9 14 14 15 17 19 21 26 
 кількість команд —“ —  23 23 24 24 28 30 31 31 32 33 
 кількість відділень з 

хокею в училищах 
фізичної культури  

—“ — 5  1 1 1    1 1  

4. Удоскона-
лення системи  

кількість хокейних 
клубів 

одиниць  6 7 7 8 8 9 15 20 22 22 

спорту вищих 
досягнень з 
хокею 

щорічна кількість 
команд, що бере участь 
в чемпіонаті України з 
хокею у 
професіональній лізі 

—“ —  6 7 7 8 8 9 9 11 12 12 

 щорічна кількість 
команд, що бере участь 
в чемпіонаті України з 
хокею у першій лізі 

—“ —        6 9 10 10 

 місце національної 
чоловічої збірної 
команди України у 
світовому рейтингу 
Міжнародної федерації 
хокею 

—“ —  18 19 19 20 21 20 18 17 16 14 

 місце національної 
чоловічої збірної 
команди України на 
Олімпійських іграх  

—“ —        12    

 кількість 
маркетингових 
програм 

—“ — 5      1 1 1 1 1 

 кількість зборів —“ — 160 11 15 13 14 17 17 19 18 18 18 
 кількість змагань  —“ — 100 9 10 9 8 8 10 11 11 12 12 
5. Підвищення 
ефективності 
кадрового, 
науково-
методичного та 
інформаційного 
забезпечення 
розвитку хокею 

кількість тренерів з 
хокею, яких залучено 
до участі у тематичних 
семінарах 

осіб  34  58   60  74  105 

кількість арбітрів з 
хокею, які пройшли 
спеціальну професійну 
підготовку 

—“ —  30 34  42 57 69 75 78 80 83 

 кількість центрів, що 
здійснюють навчально-
наукове забезпечення 
розвитку хокею 

одиниць 1       1    

 кількість методичних 
рекомендацій 

—“ — 17  3 3 1   4 2  4 

 кількість досліджень —“ — 3       1  1 1 
 кількість програм —“ — 71 5 5 5 7 4 6 9 9 10 11” . 
 

«Найменування 
завдання 

Найменування 
показника 

Значення показника 

Найме-
нування 
заходу 

Головний 
розпорядник 
бюджетних 
коштів 

Джерела 
фінан-
сування 

Прогнозний 
обсяг 

фінансових 
ресурсів 
для 

виконання 
завдань,  
млн. 

гривень 

У тому числі за роками 

усього 

у тому числі за роками 

2008 2009 2010 
2011—

2015 2008 2009 2010 
2011 — 

2015 

7. Забезпечен-
ня розвитку 
медичного 
обслуговуван-
ня у сільській 
місцевості 

кількість 
збудованих, 
реконструйо-
ваних, відремон-
тованих, 
оснащених 
обладнанням і 
засобами зв’язку 
амбулаторій, 
тис. одиниць 

1,788 0,2 0,5 0,6 2014 — 
0,244 
2015 — 
0,244 

будів-
ництво, 
рекон-
струкція, 
проведен-
ня 
ремонту, 
оснащен-
ня облад-
нанням і 
засобами 
зв’язку 
амбула-
торій 

МОЗ державний 
бюджет 
(субвенція з 
державного 
бюджету 
місцевим 
бюджетам) 

2355,5 150 157,5 165,4 2014 — 
941,3 

2015 — 
941,3». 
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 грудня 2013 р. № 876
Київ

Про внесення змін у додаток до Державної програми активізації
розвитку  економіки на 2013—2014 роки

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток до Державної програми активізації розвитку економіки на 2013—2014 роки, затвердженої

постановою Кабінету Міністрів України від 27 лютого 2013 р. № 187 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 24, ст.
807, № 51, ст. 1835, № 66, ст. 2380, ст. 2382, № 86, ст. 3186), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 4 грудня 2013 р. № 876

ЗМІНИ,
що вносяться у додаток до Державної програми  активізації розвитку економіки на 2013—2014 роки

1. У розділі «Розвиток високотехнологічних перспективних секторів»:
1) у пункті 35:
підпункт 16 викласти у такій редакції:

позицію «Разом за завданням» викласти у такій редакції:

2) позицію «Разом за напрямом» викласти у такій редакції:

2. Позицію «Разом за Програмою» викласти у такій редакції:

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 грудня 2013 р. № 877
Київ

Про затвердження Порядку надання Кабінетом Міністрів України
дозволу на використання запатентованого винаходу (корисної

моделі), що стосується лікарського засобу
Відповідно до частини третьої статті 30 Закону України «Про охорону прав на винаходи і корисні моделі», час-

тини одинадцятої статті 9 Закону України «Про лікарські засоби» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок надання Кабінетом Міністрів України дозволу на використання запатентованого винаходу

(корисної моделі), що стосується лікарського засобу (додається).
2. Пункт 1 Порядку надання Кабінетом Міністрів України дозволу на використання запатентованого винаходу

(корисної моделі) чи зареєстрованої топографії інтегральної мікросхеми, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 14 січня 2004 р. № 8 (Офіційний вісник України, 2004 р., № 2, ст. 38; 2011 р., № 71, ст. 2673),
доповнити абзацом такого змісту:

«Дія цього Порядку не поширюється на процедуру надання Кабінетом Міністрів України дозволу на викорис-
тання запатентованого винаходу (корисної моделі), що стосується лікарського засобу.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 4 грудня 2013 р. № 877

Порядок 
надання Кабінетом Міністрів України дозволу на використання запатентованого винаходу 

(корисної моделі), що стосується лікарського засобу
1. Цей Порядок визначає процедуру надання Кабінетом Міністрів України дозволу на використання запатенто-

ваного винаходу (корисної моделі), що стосується лікарського засобу (далі — дозвіл), без згоди власника патенту
та з виплатою йому компенсації.

2. З метою забезпечення охорони здоров’я населення, у тому числі протидії ВІЛ-інфекції/СНІДу та іншим соці-
ально небезпечним хворобам, Кабінет Міністрів України може надати визначеній ним особі дозвіл у разі докумен-
тального підтвердження наявності таких обставин одночасно:

власник патенту не може задовольнити потребу у відповідному лікарському засобі силами та потужностями,
що звичайно використовуються для виробництва такого лікарського засобу;

власник патенту безпідставно відмовив заявникові у видачі ліцензії на використання винаходу (корисної мо-
делі).

3. Дозвіл видається з дотриманням таких вимог:
обсяг і тривалість використання запатентованого винаходу (корисної моделі) визначаються з урахуванням мети

наданого дозволу;

дозвіл на використання запатентованого винаходу (корисної моделі) не позбавляє власника патенту права на-
давати дозволи на використання запатентованого винаходу (корисної моделі);

право на використання запатентованого винаходу (корисної моделі) не передається третім особам, крім випадку,
коли воно передається разом з тією частиною підприємства, в якій здійснюється це використання;

використання запатентованого винаходу (корисної моделі) дозволяється для задоволення потреб внутрішнього
ринку лікарських засобів;

на підставі рішення Кабінету Міністрів України про надання дозволу на використання запатентованого винаходу
(корисної моделі) власнику патенту сплачується компенсація відповідно до економічної цінності винаходу (корисної
моделі) за рахунок коштів особи, якій надається такий дозвіл.

4. Дозвіл може бути надано суб’єктові господарювання, що здійснює виробництво лікарських засобів у повному
обсязі або на кінцевій стадії виробництва лікарського засобу з використанням активного фармацевтичного інгре-
дієнта іншого виробника на виробничих дільницях, розташованих на території України, на підставі ліцензії на ви-
робництво лікарських засобів, або суб’єктові господарювання, що здійснює ввезення на територію України лікар-
ських засобів на підставі ліцензій на імпорт лікарських засобів і оптову та роздрібну торгівлю лікарськими засо-
бами. 

Заінтересований суб’єкт господарювання звертається до МОЗ з клопотанням про надання Кабінетом Міністрів
України дозволу (далі — заявник), в якому зазначається:

міжнародна непатентована назва лікарського засобу;
назва винаходу (корисної моделі);
номер патенту, відомості про його власника (власників), його (їх) адреса або місцезнаходження;
найменування заявника, його місцезнаходження, підпис уповноваженої особи з документальним підтверджен-

ням таких повноважень.
До клопотання додаються:
обґрунтування необхідності використання запатентованого винаходу (корисної моделі) із зазначенням конк-

ретних обставин суті справи та необхідного строку дії дозволу на використання патенту;
техніко-економічне обґрунтування можливості, умов та порядку використання запатентованого винаходу (ко-

рисної моделі);
документальне підтвердження безпідставної відмови власника патенту у видачі ліцензії на використання запа-

тентованого винаходу (корисної моделі) на відповідне звернення заявника;
розрахунок розміру компенсації, яка пропонується заявником власнику патенту на лікарський засіб, здійснений

згідно з пунктом 13 цього Порядку.
Клопотання повинно бути підписане заявником або його уповноваженою особою з додаванням документа, що

засвідчує її повноваження діяти від імені заявника. Клопотання та додатки до нього викладаються українською
мовою та надаються МОЗ у трьох примірниках, один з яких залишається в МОЗ, другий повертається заявникові
з відміткою про прийняття до розгляду, а третій надсилається власнику патенту протягом десяти робочих днів.
Якщо власників патенту кілька, заявник додатково подає відповідну кількість примірників клопотань та додатків. 

Власник патенту може подати відповідну інформацію про клопотання протягом 30 робочих днів з дня її отри-
мання власником патенту, що підтверджується відміткою у повідомленні про вручення поштового відправлення.

5. У разі порушення вимог пунктів 3 і 4 цього Порядку МОЗ протягом п’яти робочих днів з дати отримання кло-
потання повертає отримані матеріали разом з обґрунтуванням повернення. Після усунення недоліків протягом ус-
тановленого МОЗ строку заявник може повторно подати клопотання. МОЗ враховує подану власником патенту
відповідну інформацію.

Якщо під час розгляду клопотання до МОЗ надходить клопотання від іншого заявника щодо надання дозволу,
формування пропозицій щодо визначення особи, якій може бути надано дозвіл, здійснюється МОЗ з урахуванням
техніко-економічного обґрунтування можливості, умов та порядку використання винаходу (корисної моделі).

6. У разі прийняття до розгляду отриманого клопотання МОЗ надсилає його з відповідним запитом до:
Державної служби інтелектуальної власності про надання інформації щодо запатентованого винаходу (корисної

моделі);
уповноваженого органу про надання інформації про відповідність розміру компенсації, запропонованої заяв-

ником, пункту 13 цього Порядку.
7. Державна служба інтелектуальної власності протягом десяти робочих днів з моменту отримання запиту подає

МОЗ інформацію про відповідність відомостей, що містяться у клопотанні, занесеним до Державного реєстру па-
тентів України на винаходи або Державного реєстру патентів України на корисні моделі.

Уповноважений орган протягом десяти робочих днів з моменту отримання запиту, зазначеного у пункті 6 цього
Порядку, подає МОЗ інформацію про відповідність розміру компенсації, запропонованої заявником, пункту 13
цього Порядку.

8. МОЗ протягом десяти робочих днів з моменту отримання відповідних пропозицій готує проект рішення Ка-
бінету Міністрів України щодо надання дозволу.

Разом з проектом рішення до Кабінету Міністрів України подаються:
копії клопотання та додатків, поданих заявником;
інформація, отримана від Державної служби інтелектуальної власності, про запатентований винахід (корисну

модель), що стосується лікарського засобу, разом з випискою з Державного реєстру патентів України на винаходи
або Державного реєстру патентів України на корисні моделі;

інформація, отримана від уповноваженого органу, про розмір компенсації, що повинна бути виплачена влас-
никові патенту на відповідний лікарський засіб;

відомості щодо врахування інформації, поданої власником патенту.
9. Підготовка, подання та розгляд проекту рішення Кабінету Міністрів України здійснюється в установленому

порядку.
У рішенні Кабінету Міністрів України про надання дозволу зазначаються:
найменування суб’єкта господарювання, якому надається дозвіл, його місцезнаходження та назва винаходу

(корисної моделі), номер патенту;
строк, на який надається дозвіл;
умови надання дозволу (обставини, за яких надано дозвіл, обсяг використання запатентованого винаходу (ко-

рисної моделі);
розмір та порядок виплати компенсації, що повинна бути виплачена заявником власникові патенту.
У разі потреби Кабінет Міністрів України доручає МОЗ провести додатковий розгляд питання щодо доцільності

надання такого дозволу.
10. Не пізніше трьох робочих днів з дати набрання чинності рішенням Кабінету Міністрів України про надання

дозволу МОЗ інформує заявника та власника патенту.
11. Державна служба інтелектуальної власності здійснює публікацію в офіційному бюлетені з питань інтелек-

туальної власності прийнятого Кабінетом Міністрів України рішення про надання дозволу.
12. На підставі прийнятого Кабінетом Міністрів України рішення про надання дозволу суб’єкт господарювання

під час проведення державної реєстрації лікарського засобу може здійснювати посилання на інформацію, зазна-
чену у реєстраційному досьє відповідного лікарського засобу, на використання якого надано дозвіл.

13. Кабінет Міністрів України у рішенні про надання дозволу встановлює розмір компенсації за використання
запатентованого винаходу (корисної моделі), враховуючи доступність лікарських засобів для населення за мак-
симально низькою ціною. Розмір компенсації не повинен перевищувати максимального розміру компенсації, який
обраховується з використанням методу розрахунку роялті за багаторівневою шкалою (Tiered Royalty Method), пе-
редбаченого у Настановах щодо винагороди за примусове використання патенту на медичні технології Всесвітньої
організації охорони здоров’я, за такою формулою:

(ВЛЗ x 0,04 x (ВЛЗ : ВЛЗУ) x (ДУ : Д) = МРК,
де ВЛЗ — вартість одиниці оригінального лікарського засобу на ринку країни походження. Вартість оригіналь-

ного лікарського засобу на ринку країни походження може визначатися за даними, отриманими з офіційних дже-
рел інформації;

ВЛЗУ — вартість одиниці оригінального лікарського засобу в Україні (найменша з таких цін: офіційно задекла-
рована чи згідно з останніми торгами МОЗ або середньозважена ціна*);

ДУ — дохід України на душу населення за даними Міжнародного валютного фонду;
Д — дохід країни походження оригінального лікарського засобу на душу населення за даними Міжнародного

валютного фонду;
МРК — максимальний розмір компенсації.
14. За рішенням Кабінету Міністрів України дозвіл анулюється до закінчення строку його дії за пропозицією

МОЗ у разі:
подання суб’єктом господарювання, що здійснює використання запатентованого винаходу (корисної моделі),

обґрунтованого клопотання про анулювання наданого дозволу;
припинення існування обставин, що були підставою для надання дозволу;
невиконання (недобросовісного виконання) суб’єктом господарювання, якому було надано дозвіл, умов його

надання;
припинення юридичної особи (злиття, приєднання, поділу, перетворення або ліквідації);
встановлення факту надання у клопотанні та додатках до нього недостовірної інформації.
15. Підготовка та подання проекту рішення Кабінету Міністрів України про анулювання дозволу здійснюється

відповідно до пунктів 8 і 9 цього Порядку.
16. Рішення Кабінету Міністрів України про надання дозволу та про анулювання дозволу можуть бути оскаржені

в судовому порядку.
_____________
*У формулі повинна враховуватися середньозважена ціна препарату, що постачається компанією — поста-

чальником оригінальних лікарських засобів в Україну.

“Найменування 
завдання 

Найменування 
заходу 

Очікувані 
результати 

Відповідальні за 
виконання 

Строк 
вико-
нання 

Прогноз- 
ний обсяг 
фінансу-
вання,  
млн. 

гривень 

У тому числі 

державний 
бюджет  
(2013 — 
затверд-
жено,  

2014 — 
прогноз) 

місцеві 
бюджети 

кредити 
між-

народних 
фінансових  
організацій 

інші 
джерела,  
в тому 
числі 

кошти, що 
залуча-
ються під 
державні 
гарантії 

 16) 
забезпечення 
системи 
екстреної 
медичної 
допомоги 
спеціалі-
зованим 
санітарним 
транспортом 

оновлення 
бази 
санітарного 
транспорту  
в кількості 
2680  
одиниць 

Віце-прем’єр-
міністр України,  
що забезпечує 
виконання 
покладених на 
Кабінет Міністрів 
України завдань і 
повноважень у 
сфері культури, 
освіти, науки, 
молоді, спорту та 
охорони здоров’я 
МОЗ 
Міністерство 
промислової 
політики 

2013 рік 922 922    

      

    2014 рік 1000    1000”; 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

“Разом за 
напрямом 

    58679,05 4300,7 189 24,78 54164,57 

у тому числі:          
2013 рік     37291,87 2935 104,8 12,39 34239,68 
2014 рік     21387,18 1365,7 84,2 12,39 19924,89”. 

 
 

 

 
 

“Разом за 
завданням 

    7933 1263   6670,03 

у тому числі:          
2013 рік     4057,9 1263   2794,92 
2014 рік     3875,1    3875,12”; 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

“Найменування 
завдання 

Найменування 
заходу 

Очікувані 
результати 

Відповідальні 
за виконання 

Строк 
вико-
нання 

Прогноз- 
ний обсяг 
фінансу-
вання,  
млн. 

гривень 

У тому числі 

державний 
бюджет  
(2013 — 

затверджен
о, 2014 — 
прогноз) 

місцеві 
бюджети 

кредити 
між-

народних 
фінансових  
організацій 

інші 
джерела,  
в тому 
числі 

кошти, що 
залуча-
ються під 
державні 
гарантії 

Разом за 
Програмою 

    
461504,09 48419,24 13921,96 20558,83 378604,06 

у тому числі:          
2013 рік     254344,99 25231,25 8196,23 7155,64 213761,87 
2014 рік     207159,1 23187,99 5725,73 13403,19 164842,19”. 
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 грудня 2013 р. № 879
Київ

Деякі питання переробки товарів
за межами митної території України 

та внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України 

від 21 травня 2012 р. № 461
Відповідно до частин четвертої і п’ятої статті 164 Митного кодексу Ук-

раїни Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити:
1) такі, що додаються:
Порядок застосування заходів гарантування під час вивезення у митному

режимі переробки за межами митної території товарів, продукти переробки
яких обов’язкові до повернення на митну територію України і випуску у
вільний обіг;

перелік продуктів переробки та товарів, поміщених у митний режим пе-
реробки за межами митної території, продукти переробки яких підлягають
обов’язковому поверненню на митну територію України і випуску у вільний
обіг;

перелік залишків переробки товарів, що утворилися в результатi здiйс-
нення операцiй з їх переробки за межами митної територiї України та під-
лягають обов’язковому поверненню на митну територію України i випуску
у вільний обіг;

2) мiнiмальне спiввiдношення вартості українських та іноземних товарів
для окремих категорій товарів, що піддаються операціям з переробки за
межами митної території України, згідно з додатком.

2. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 21 травня 2012 р.
№ 461 «Про затвердження переліку товарів, ввезення яких на митну тери-
торію України та/або переміщення територією України прохідним та внут-
рішнім транзитом здійснюється за умови обов’язкового надання митним
органам забезпечення сплати митних платежів» (Офіційний вісник України,
2012 р., № 40, ст. 1554) зміни, що додаються.

3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Мiнiстрiв
України згідно з переліком, що додається.

4. Ця постанова набирає чинності через 30 днів з дня опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Мiнiстрiв України 

від 4 грудня 2013 р. № 879
ПОРЯДОК 

застосування заходів гарантування під час вивезення
у митному режимі переробки за межами митної території

товарів, продукти переробки яких обов’язкові до повернення
на митну територію України і випуску у вільний обіг

1. Цей Порядок визначає механізм застосування фінансової гарантії до
товарів, що вивозяться у митному режимі переробки за межами митної те-
риторії, як засобу гарантування повернення на митну територію України
продуктів переробки, що визначені Кабінетом Міністрів України як обов’яз-
кові до повернення на митну територію України.

2. Гарантування під час вивезення товарів у митному режимі переробки
за межами митної території здійснюється шляхом надання митниці фінан-
сової гарантії у вигляді документа чи у вигляді внесення грошової застави
на відповідний рахунок.

Заходи гарантування не застосовуються до товарів, що вивозяться у
митному режимі переробки за межами митної території державною уста-
новою «Державне сховище дорогоцінних металів і дорогоцінного каміння
України» та Національним банком.

3. Розмір фінансової гарантії дорівнює сумі вартості товарів, що виво-
зяться у митному режимі переробки за межами митної території, зазначеній
у рахунку-фактурi чи рахунку-проформi.

4. У разі коли митну декларацію складено на партію товарів, що перемі-
щується кількома транспортними засобами, розмір фінансової гарантії до-
рівнює вартості товарів, задекларованих у митній декларації.

5. Розмір фінансової гарантії розраховується у валюті України. У разі
коли для обчислення розміру фінансової гарантії необхідно здійснити пе-
рерахування іноземної валюти, застосовується курс валюти України до іно-
земної валюти, встановлений Національним банком на день подання мит-
ниці митної декларації.

6. Контроль за дотриманням вимог щодо повернення на митну територію
України продуктів переробки товарів здійснюється з використанням єдиної
автоматизованої iнформацiйної системи органів доходів і зборів посадо-
вими особами митниці, що здійснила митне оформлення товарів у митному
режимі переробки за межами митної території.

7. У разі невиконання зобов’язань, забезпечених фінансовою гарантією,
або неповернення на митну територію України товарів, вивезених за її межі
у митному режимi переробки за межами митної територiї, до завершення
такого митного режиму у тому самому станi, в якому вони були вивезенi,
крiм природних змiн їх якiсних та/або кiлькiсних характеристик, кошти під-
лягають перерахуванню до державного бюджету.

У разі виконання зобов’язань, забезпечених фінансовою гарантією, не
в повному обсязі сума коштів, що підлягає перерахуванню до державного
бюджету, визначається митницею пропорційно кількості не повернутих на
митну територію України продуктів переробки, а у разі, коли переробка ви-
везених за межі митної території України товарів не здійснювалась і ці то-
вари не повернуті на митну територію України, — пропорційно кількості
таких товарів.

8. Грошова застава може бути забезпечена за рахунок коштів авансових
платежів (передоплати), внесених декларантом або уповноваженою ним
особою на рахунки митниць як попереднє грошове забезпечення майбутніх
митних платежів.

9. У разі надання фінансової гарантії у вигляді грошової застави кошти
вносяться на рахунки митниць, відкриті в Головному управлінні Державної
казначейської служби у м. Києві.

10. Грошова застава вноситься декларантом або уповноваженою ним
особою у безготівковій формі.

11. Для підтвердження надання фінансової гарантії у вигляді грошової
застави декларант або уповноважена ним особа разом з митною деклара-
цією подає митниці:

оригінал або копію оформленого платіжного доручення на перераху-
вання необхідної суми коштів на рахунок митниці;

заяву про резервування як грошової застави коштів, внесених декларан-
том на рахунки митниць як попереднє грошове забезпечення майбутніх
митних платежів.

12. Внесена декларантом на рахунок митниці грошова застава підлягає
поверненню у разі:

виконання декларантом зобов’язань щодо повернення на митну терито-
рію України продуктів переробки товарів;

повернення на митну територію України товарів, вивезених за її межі у
митному режимi переробки за межами митної території, до завершення
строку їх переробки у тому самому станi, в якому вони були вивезенi, крiм
природних змiн їх якiсних та/або кiлькiсних характеристик.

13. Внесена грошова застава повертається митницею протягом трьох
банківських днів після завершення митного оформлення та випуску у віль-
ний обіг продуктів переробки чи неперероблених та повернутих на митну
територію України товарів.

14. Для повернення грошової застави декларант або уповноважена ним
особа подає заяву у довiльнiй формi, в якiй зазначає напрям перерахування
коштів:

на поточний рахунок декларанта або уповноваженої ним особи в установi
банку;

на погашення грошового зобов’язання (податкового боргу) з iнших пла-
тежiв, контроль за справлянням яких покладено на контролюючi органи;

на рахунок митниці як авансові платежі (передоплата).
За бажанням декларанта заява про повернення митницею грошової за-

стави подається разом з відповідною митною декларацією.
15. У разі виконання не в повному обсязі зобов’язання, забезпеченого

грошовою заставою, грошова застава або її частина, розрахована відпо-
відно до пункту 7 цього Порядку, перераховується митницею до держав-
ного бюджету впродовж одного робочого дня після завершення митного
режиму переробки за межами митної території.

Залишок коштів грошової застави підлягає поверненню декларанту або
уповноваженій ним особі.

16. Для забезпечення виконання зобов’язання щодо повернення на
митну територію України продуктів переробки товарів шляхом надання мит-
ниці фінансової гарантії у вигляді документа використовується індивіду-
альна (одноразова) чи генеральна фінансова гарантія, видана гарантами,
що внесені до реєстру гарантів.

17. Фінансова гарантія у вигляді документа подається декларантом або
уповноваженою ним особою митниці до подання або одночасно з поданням
митної декларації.

18. Індивідуальна (одноразова) фінансова гарантія у паперовому вигляді
застосовується виключно під час митного оформлення товарів із застосу-
ванням митної декларації у паперовій формі. Електронна копія такої фі-
нансової гарантії надсилається до єдиної автоматизованої інформаційної
системи органів доходів і зборів авторизованим електронним повідомлен-
ням гаранта.

Індивідуальна (одноразова) фінансова гарантія у вигляді електронного
документа використовується під час митного оформлення із застосуванням
електронної митної декларації.

19. Генеральна фінансова гарантія подається митниці виключно у ви-
гляді електронного документа.

20. Фінансові гарантії у вигляді електронних документів надсилаються
до єдиної автоматизованої інформаційної системи органів доходів і зборів
авторизованим електронним повідомленням гаранта.

21. Вивільнення (повернення) фінансової гарантії здійснюється митни-
цею у разі:

виконання декларантом зобов’язань щодо повернення на митну терито-
рію України продуктів переробки товарів;

повернення на митну територію України товарів, вивезених за її межі у
митному режимi переробки за межами митної територiї, до завершення та-
кого митного режиму у тому самому станi, в якому вони були вивезенi, крiм
природних змiн їх якiсних та/або кiлькiсних характеристик.

Зазначене вивільнення (повернення) здійснюється також в інших випад-
ках, передбачених Митним кодексом України.

22. У разі виконання не в повному обсязі зобов’язання, забезпеченого
фiнансовою гарантiєю у виглядi документа, митниця надсилає гаранту ви-
могу щодо сплати коштів у сумі, розрахованій відповідно до пункту 7 цього
Порядку.

Вимога надсилається впродовж п’яти робочих днів з дня, наступного за
днем завершення митного режиму переробки за межами митної території.

23. Зазначена у вимозі митниці сума сплачується гарантом на рахунок
митниці впродовж трьох банкiвських днiв після отримання гарантом ви-
моги.

24. Отриманi вiд гаранта кошти перераховуються митницею до держав-
ного бюджету впродовж одного робочого дня після їх надходження на ра-
хунок митниці.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Мiнiстрiв України 

від 4 грудня 2013 р. № 879
ПЕРЕЛІК 

продуктів переробки та товарів, поміщених у митний режим 
переробки за межами митної території, продукти переробки яких 

підлягають обов’язковому поверненню на митну територію України 
і випуску у вільний обіг

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Код згідно з 
УКТЗЕД 
товару 

Найменування 
товару  

Код згідно з 
УКТЗЕД 
продукту 
переробки 

Найменування 
продукту переробки  

2709 00 90 00 Нафта або 
нафтопродукти 
сирі, одержані з 
бітумінозних порід 
(мінералів): інші 

2710 11 
2710 19 

нафта або 
нафтопродукти, 
одержанi з 
бiтумiнозних порiд 
(мiнералiв), крiм 
сирих; продукти, в 
iншому мiсцi не 
зазначенi, з вмiстом 
70 мас. % або 
бiльше нафти чи 
нафтопродуктiв, 
одержаних з 
бiтумiнозних порiд 
(мiнералiв), 
причому цi 
нафтопродукти є 
основними 
складовими 
частинами 
продуктiв; крім 
вiдпрацьованих 
нафтопродуктів 

2711 Гази нафтові та 
інші вуглеводні в 
газоподібному 
стані 

2711 11 00 00 
2711 12 
2711 13 
2711 14 00 00 
2711 19 00 00 

гази скраплені 
(зріджені) 

4101 Шкури необроблені 
великої рогатої 
худоби (включаючи 
буйволів) або 
тварин родини 
конячих (свіжі або 
солоні, сушені, 
золені, пікельовані 
або консервовані 
іншим способом, 
але не дублені, не 
вироблені під 
пергамент і не 
піддані подальшій 
обробці), з 
волосяним 
покривом або без 
волосяного 
покриву, спилок 
або неспилок 

4104 дублена (чинена) 
шкіра чи шкіряний 
краст із шкур 
великої рогатої 
худоби (включаючи 
буйволів) або шкур 
тварин родини 
конячих, без 
волосяного 
покриву, спилок чи 
неспилок, але без 
подальшої обробки 

4102 Шкури необроблені 
овець або шкурки 
ягнят (свіжі або 
солоні, сушені, 
золені, пікельовані 
або консервовані 
іншим способом, 
але не дублені, не 
вироблені під 
пергамент або не 
піддані подальшій 
обробці), з 
вовняним 
покривом або без 
вовняного покриву, 
спилок або 
неспилок, крім 
зазначених у 
примітці 1 (с) до 
товарної групи 41 

4105 дублена (чинена) 
шкіра або шкіряний 
краст із шкур овець 
чи шкурок ягнят, 
без вовняного 
покриву, спилок або 
неспилок, але без 
будь-якої 
подальшої обробки 

4103 30 00 00 Шкури необроблені 
(свіжі або солоні, 
сушені, золені, 
пікельовані або 
консервовані 
іншим способом, 
але не дублені, не 
вироблені під 
пергамент або не 
піддані подальшій 
обробці), з 
волосяним 
покривом або без 
волосяного 
покриву, спилок 
або неспилок, крім 
зазначених у 
примітках 1 (b) або 
1 (с) до товарної 
групи 41: свиней 

4106 31 
4106 32 

дублена (чинена) 
шкіра або шкіряний 
краст із шкур інших 
тварин, без 
вовняного чи 
волосяного 
покриву, спилок або 
неспилок, але без 
будь-якої 
подальшої 
обробки: свиней 

4103 90 10 00 Шкури необроблені 
(свіжі або солоні, 
сушені, золені, 
пікельовані або 
консервовані 
іншим способом, 
але не дублені, не 
вироблені під 
пергамент або не 
піддані подальшій 
обробці), з 
волосяним 
покривом або без 
волосяного 
покриву, спилок 
або неспилок, крім 
зазначених у 
примітках 1 (b) або 
1 (с) до товарної 
групи 41: кіз або 
козенят 

4106 21 
4106 22 

дублена (чинена) 
шкіра або шкіряний 
краст із шкур інших 
тварин, без 
вовняного чи 
волосяного 
покриву, спилок або 
неспилок, але без 
будь-якої 
подальшої обробки: 
кіз або козенят  

7106—7112 Дорогоцінні 
метали; метали, 
плаковані 
дорогоцінними 
металами  

7106 срібло (включаючи 
срібло з покриттям 
із золота або 
платини), у 
необробленому або 
напiвобробленому 
виглядi, або у 
виглядi порошку 

  7107 00 00 00 метали 
недорогоцiннi, 
плакованi срiблом, 
напiвобробленi 

  7108 золото (включаючи 
золото з покриттям 
iз платини), 
необроблене або 
напiвоброблене, або 
у виглядi порошку 

  7109 00 00 00 метали 
недорогоцiннi або 
срiбло, плакованi 
золотом, 
необробленi або 
напiвобробленi 

  7110 платина 
необроблена або 
напiвоброблена, або 
у виглядi порошку 

  7111 00 00 00 метали 
недорогоцiннi, 
срiбло або золото, 
плакованi 
платиною, 
необробленi або 
напiвобробленi 

  7113—7118 ювелірні вироби, 
вироби майстрів 
золотих і срібних 
справ та інші 
вироби  
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ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Мiнiстрiв України 

від 4 грудня 2013 р. № 879
ПЕРЕЛІК 

залишків переробки товарів, що утворилися в результатi
здiйснення операцiй з їх переробки за межами митної територiї 

України та підлягають обов’язковому поверненню на митну 
територію України i випуску у вільний обіг

________
Примітка. Обсяг залишків, що утворюються в результатi здiйснення опе-

рацiй з переробки товарiв за межами митної територiї України
та підлягають поверненню на митну територію України, визна-
чається на підставі документів, поданих митниці відповідно до
частини другої статті 165 Митного кодексу України.

Додаток 
до постанови Кабінету Мiнiстрiв України 

від 4 грудня 2013 р. № 879
МІНІМАЛЬНЕ СПIВВIДНОШЕННЯ 

вартості українських та іноземних товарів для окремих 
категорій товарів, що піддаються операціям з переробки 

за межами митної території України

____________
*Зазначене у позиції мінімальне співвідношення не поширюється на папір

для пакування жировмісних харчових продуктів, що класифікується за кодом
згідно з УКТЗЕД 4806 20 00 00, який вивозиться з митної території України з
метою виготовлення та ввезення готової продукції — паперу металізованого
для харчових продуктів за кодом згідно з УКТЗЕД 4811 90 00 00.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Мiнiстрiв України

від 4 грудня 2013 р. № 879
ЗМІНИ,

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України
від 21 травня 2012 р. № 461

1. Доповнити постанову пунктом 1 1 такого змісту:
«1 1. Установити, що забезпечення сплати митних платежів під час пе-

реміщення територією України прохідним та внутрiшнiм транзитом товарів,
зазначених у переліку, не надається у разі, коли:

митними органами видано дозвiл на переробку товарiв на митнiй тери-
торiї України або дозвiл на переробку товарiв за межами митної територiї
України за умови гарантування дотримання умов перебування товарiв у
митному режимi переробки на митнiй території або переробки за межами
митної території;

товари ввозяться на митну територію України вiдповiдно до Закону Ук-
раїни «Про режим іноземного інвестування» як внесок іноземного iнвес-
тора до статутного капіталу підприємства з іноземними iнвестицiями чи на
пiдставi зареєстрованих у встановленому законодавством порядку догово-
рів (контрактів) про спільну інвестиційну діяльність;

товари, що переміщуються у складі вантажів з допомогою, визначені
частиною першою статті 250 Митного кодексу України;

товари призначені для участі у спільних з пiдроздiлами Збройних Сил
та інших утворених відповідно до законів військових формувань вiйськових
навчаннях;

товари призначені для використання розвiдувальними органами України;
товари визнані відповідно до Закону України «Про гуманітарну допо-

могу» гуманітарною допомогою;
товари надходять в Україну в рамках зареєстрованих у встановленому

законодавством порядку проектів (програм) мiжнародної технiчної допо-
моги;

товари призначенi для використання дипломатичними представниц-
твами iноземних держав в Українi.».

2. У переліку товарів, ввезення яких на митну територію України та/або
переміщення територією України прохідним та внутрішнім транзитом здійс-
нюється за умови обов’язкового надання митним органам забезпечення
сплати митних платежів, затвердженому зазначеною постановою:

1) доповнити перелік такими позиціями:
«2309 Продукти, що використовуються для годiвлi тварин
2707 10 90 00 Бензол сирий кам’яновугільний
2709 00* Нафта або нафтопродукти сирi, одержанi з бiтумiнозних

порiд (мiнералiв)
2905 11 00 00 Метанол технічний (метиловий спирт)
30** Фармацевтична продукція
3105 Добрива мiнеральнi або хiмiчнi iз вмiстом двох чи трьох по-

живних елементiв: азоту, фосфору та калiю; iншi добрива;
товари цiєї групи у таблетках чи аналогiчних формах або в
упаковках масою брутто не бiльш як 10 кілограмів

3303 00 Парфуми (духи) i туалетнi води
3304 Косметичнi препарати або засоби для макiяжу та препарати

для догляду за шкiрою, крiм лiкарських препаратiв, вклю-
чаючи сонцезахиснi препарати або препарати для загару;
засоби для манiкюру та педикюру

3305 Засоби для догляду за волоссям
3306 Засоби для гiгiєни порожнини рота або зубiв, включаючи

порошки та пасти для зубних протезiв; нитки, що викорис-
товуються для очищення промiжкiв мiж зубами (зубоочиснi
нитки), упакованi для роздрiбної торгiвлi

3307 Засоби, що використовуються перед голiнням, пiд час го-
лiння або пiсля голiння; дезодоранти для тiла, препарати
для приготування ванн, депiлятори, iншi парфумернi або
туалетнi i косметичнi препарати, не включенi до iнших то-
варних позицiй; дезодоранти для примiщень, ароматизованi
або неароматизованi, з дезiнфекцiйними властивостями
або без них

3808 Iнсектициди, родентициди, фунгiциди, гербiциди, засоби,
що запобiгають проростанню паросткiв, та регулятори
росту рослин, дезiнфекцiйнi засоби та аналогiчнi засоби,
поданi у формах чи упаковках для роздрiбної торгiвлi або
як препарати, або у виглядi готових виробiв (наприклад,
стрiчки, обробленi сiркою, ґноти, свiчки i папiр липкий вiд
мух)

3824 Готовi сполучнi сумiшi, якi використовують у виробництвi
ливарних форм або ливарних стрижнiв; хiмiчна продукцiя
та препарати хiмiчної або сумiжних iз нею галузей промис-
ловостi (включаючи препарати, що складаються iз сумiшей
природних продуктiв), в iнших товарних позицiях не зазна-
ченi

3920 Iншi плити, листи, плiвки, стрiчки та пластини з пластмаси,
непористi, неармованi, нешаруватi, без пiдкладки та не по-
єднанi подiбним способом з iншими матерiалами

8408* Двигуни внутрішнього згоряння поршневі з компресійним
запалюванням (дизелі або напівдизелі)

8414 Насоси повiтрянi або вакуумнi, повiтрянi або iншi газовi
компресори та вентилятори; вентиляцiйнi або рециркуля-
цiйнi витяжнi ковпаки або шафи з вентилятором, з фiль-
тром або без нього

8421 Центрифуги, включаючи вiдцентровi сушарки; обладнання
та пристрої для фiльтрування або очищення рiдин чи газiв

8428 Іншi машини та пристрої для пiдiймання, перемiщення, на-
вантажування або розвантажування (наприклад, лiфти, ес-
калатори, конвеєри, канатнi дороги)

8432 Машини сiльськогосподарськi, садовi або лiсогосподарськi
для пiдготовки або оброблення ґрунту; котки для газонiв
або спортивних майданчикiв

8433 Машини або механiзми для збирання або обмолоту сiль-
ськогосподарських культур, включаючи преси для соломи
або сiна; газонокосарки та сiнокосарки; машини для очи-
щення, сортування або вибраковування яєць, плодiв або
iнших сiльськогосподарських продуктiв, крiм машин, зазна-
чених у товарнiй позицiї 8437

8434 Установки і апарати доїльні та обладнання для обробки та
переробки молока

8436 Інше обладнання для сільського господарства, садівництва,
лісового господарства, птахівництва або бджільництва,
включаючи обладнання для пророщування насіння з меха-
нічним або нагрівальним обладнанням; інкубатори та бру-
дери для птахівництва

8437 Машини для очищення, сортування або калібрування на-
сіння, зерна чи сухих бобових культур; обладнання для бо-
рошномельної промисловості або інше обладнання для об-
робки зернових чи сухих бобових культур, крім машин, що
використовуються на сільськогосподарських фермах

8438 Обладнання для промислового приготування або виробниц-
тва харчових продуктів чи напоїв, не включене до інших уг-
руповань, крім обладнання для екстрагування або вироб-
ництва тваринних чи нелетких рослинних жирів, або олій

8481 Крани, клапани, вентилi та аналогiчна арматура для трубоп-
роводiв, котлiв, резервуарiв, цистерн, бакiв або аналогiчних
ємкостей, включаючи редукцiйнi клапани та терморегулю-
вальнi вентилi

8607 Частини до залiзничних локомотивiв або моторних вагонiв
трамвая або рухомого складу

8701 Трактори (за винятком тракторів товарної позиції 8709)»;
2) виноски до переліку викласти в такій редакції:
«*Забезпечення сплати митних платежів є обов’язковим під час перемі-

щення товарів територією України лише внутрішнім транзитом.
**Забезпечення сплати митних платежів є обов’язковим під час перемі-

щення товарів територією України лише прохідним транзитом.».
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Мiнiстрiв України 
від 4 грудня 2013 р. № 879

ПЕРЕЛІК
постанов Кабінету Мiнiстрiв України, що втратили чинність

1. Постанова Кабiнету Мiнiстрiв України від 4 листопада 1997 р. № 1216
«Про встановлення показників питомої ваги давальницької сировини у за-
гальній вартості готової продукції за окремими видами операцій у зовніш-
ньоекономічних відносинах» (Офiцiйний вiсник України, 1997 р., число 45,
с. 63).

2. Постанова Кабiнету Мiнiстрiв України від 2 квітня 1998 р. № 418 «Про
встановлення показників питомої ваги давальницької сировини у загальній
вартості готової продукції за окремими видами операцій у зовнішньоеко-
номічних відносинах» (Офiцiйний вiсник України, 1998 р., № 14, ст. 519).

3. Постанова Кабiнету Мiнiстрiв України від 2 квітня 1998 р. № 427 «Про
встановлення показників питомої ваги давальницької сировини у загальній
вартості готової продукції за окремими видами операцій у зовнішньоеко-
номічних відносинах» (Офiцiйний вiсник України, 1998 р., № 14, ст. 522).

4. Постанова Кабiнету Мiнiстрiв України від 10 липня 1998 р. № 1049
«Про тимчасове обмеження вивезення брухту та відходів чорних і кольо-
рових металів, які використовуються в операціях з давальницькою сиро-
виною у зовнішньоекономічних відносинах» (Офiцiйний вiсник України,
1998 р., № 28, ст. 1038).

5. Постанова Кабiнету Мiнiстрiв України від 13 жовтня 1999 р. № 1889
«Про внесення доповнення до постанови Кабінету Міністрів України від 2
квітня 1998 р. № 418» (Офiцiйний вiсник України, 1999 р., № 41, ст. 2050).

6. Постанова Кабiнету Мiнiстрiв України від 6 травня 2001 р. № 430 «Про
тимчасове обмеження вивезення шкіряної сировини, яка використовується
в операціях з давальницькою сировиною у зовнішньоекономічних відно-
синах» (Офiцiйний вiсник України, 2001 р., № 20, ст. 846).

7. Пункти 6, 7, 9 і 29 змін, що вносяться до постанов Кабінету Мiнiстрiв
України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 13 грудня
2001 р. № 1648 (Офiцiйний вiсник України, 2001 р., № 51, ст. 2270).

8. Пункт 6 змін, що вносяться до постанов Кабінету Мiнiстрiв України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 11 жовтня 2002
р. № 1493 (Офiцiйний вiсник України, 2002 р., № 42, ст. 1925).

9. Пункт 3 змін, що вносяться до актiв Кабiнету Мiнiстрiв України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 17 квiтня 2008 р. №
386 (Офiцiйний вiсник України, 2008 р., № 31, ст. 995).

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 жовтня 2013 р. № 880
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету
Міністрів України від 9 серпня 2001 р. № 961 

та від 6 серпня 2003 р. № 1219
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2001 р. 

№ 961 «Про утворення Комісії з організації діяльності технологічних парків
та інноваційних структур інших типів» (Офіційний вісник України, 2001 р.,
№ 32, ст. 1483; 2010 р., № 86, ст. 3028; 2011 р., № 71, ст. 2684; 2012 р., 
№ 92, ст. 3730) і від 6 серпня 2003 р. № 1219 (Офіційний вісник України,
2003 р., № 32, ст. 1706; 2006 р., № 7, ст. 360, № 48, ст. 3199) зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 9 жовтня 2013 р. № 880

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

від 9 серпня 2001 р. № 961 та від 6 серпня 2003 р. № 1219
1. Додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2001 р.

№ 961 викласти у такій редакції:
«Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України
від 9 серпня 2001 р. № 961

(у редакції постанови Кабінету Міністрів України
від 9 жовтня 2013 р. № 880)

СКЛАД 
Комісії з організації діяльності технологічних парків 

та інноваційних структур інших типів
Перший віце-прем’єр-міністр України, голова Комісії
Перший заступник Міністра освіти і науки, заступник голови Комісії
Голова Держінформнауки, заступник голови Комісії
Заступник Голови Держінформнауки, секретар Комісії
Перший заступник Міністра аграрної політики та продовольства
Перший заступник Міністра екології та природних ресурсів
Перший заступник Міністра інфраструктури
Заступник Міністра доходів і зборів
Заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі
Заступник Міністра енергетики та вугільної промисловості
Заступник Міністра охорони здоров’я
Заступник Міністра промислової політики
Заступник Міністра регіонального розвитку, будівництва та житлово-ко-

мунального господарства
Заступник Міністра фінансів
Перший заступник Голови Антимонопольного комітету».
2. У Положенні про Комісію з організації діяльності технологічних парків

та інноваційних структур інших типів, затвердженому постановою Кабінету
Міністрів України від 6 серпня 2003 р. № 1219:

1) у пункті 1 слова «є постійно діючим органом» замінити словами «є
тимчасовим консультативно-дорадчим органом», а слова «та інвестицій-
них» виключити;

2) абзац третій пункту 2 виключити;
3) у пункті 3:
в абзаці шостому слова «, а також виконання інноваційних та інвести-

ційних проектів» виключити;
абзац восьмий виключити;
в абзацах одинадцятому і тринадцятому слова «інвестиційних та» ви-

ключити;
в абзаці дванадцятому слова «інвестиційні та» виключити.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 листопада 2013 р. № 928-р
Київ

Про подання на ратифікацію Верховною
Радою України Угоди про створення

загального науково-технологічного простору 
держав — учасниць Співдружності
Незалежних Держав, підписаної 

3 листопада 1995 р., Протоколу про внесення
змін і доповнень до Угоди про створення

загального науково-технологічного
простору держав — учасниць Співдружності
Незалежних Держав від 3 листопада 1995 р.,

підписаного 16 березня 2001 р., 
та Протоколу про внесення змін до Угоди

про створення загального
науково-технологічного простору держав —

учасниць Співдружності Незалежних Держав
від 3 листопада 1995 р., 

підписаного 20 листопада 2009 року
Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду про створення

загального науково-технологічного простору держав — учасниць Спів-
дружності Незалежних Держав, підписану 3 листопада 1995 р., Протокол
про внесення змін і доповнень до Угоди про створення загального науково-
технологічного простору держав — учасниць Співдружності Незалежних
Держав від 3 листопада 1995 р., підписаний 16 березня 2001 р., та Прото-
кол про внесення змін до Угоди про створення загального науково-техно-
логічного простору держав — учасниць Співдружності Незалежних Держав
від 3 листопада 1995 р., підписаний 20 листопада 2009 року.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

 
 
Код згідно  
з УКТЗЕД 

Найменування товару 

2711 11 00 00 Газ природний скраплений (зріджений) 
2711 21 00 00 Газ природний у газоподiбному станi 
2711 29 00 00 Гази (крiм природного) у газоподiбному станi 
7106 Срiбло (включаючи срібло з покриттям із золота 

або платини), у необробленому або 
напiвобробленому виглядi, або у виглядi 
порошку 

7107 00 00 00 Метали недорогоцiннi, плакованi срiблом, 
напiвобробленi 

7108 Золото (включаючи золото з покриттям iз 
платини), необроблене або напiвоброблене, або у 
виглядi порошку 

7109 00 00 00 Метали недорогоцiннi або срiбло, плакованi 
золотом, необробленi або напiвобробленi 

7110 Платина необроблена або напiвоброблена, або у 
виглядi порошку 

7111 00 00 00 Метали недорогоцiннi, срiбло або золото, 
плакованi платиною, необробленi або 
напiвобробленi 

7112 Вiдходи або брухт дорогоцiнних металiв чи 
металiв, плакованих дорогоцiнними металами; 
iншi вiдходи або брухт із вмiстом дорогоцiнних 
металiв чи сполук дорогоцiнних металiв, 
використовуванi головним чином для добування 
дорогоцiнних металiв 

 
 

 

 
 

 
 

Код згідно з 
УКТЗЕД Найменування товару  

Мінімальне 
співвідношення 
вартості товарів, 
вивезених з метою 

переробки за межами 
митної території 

України, до вартості 
готової продукції 

01—05 Живі тварини; продукти 
тваринного походження 

80% 

06—14 Продукти рослинного 
походження 

80% 

15 Жири та олiї тваринного або 
рослинного походження; 
продукти їх розщеплення; 
готовi харчовi жири; воски 
тваринного або рослинного 
походження 

80% 

16—24 Готовi харчовi продукти; 
алкогольнi та безалкогольнi 
напої i оцет; тютюн та його 
замiнники 

80% 

39 Пластмаси, полiмернi 
матерiали та вироби з них 

80% 

48* Папiр i картон; вироби з 
паперової маси, паперу або 
картону 

80% 

49 Друкована продукцiя, 
перiодичнi видання або iнша 
продукцiя полiграфiчної 
промисловостi; рукописи або 
машинописнi тексти та плани 

80% 

72—73 Чорні метали та вироби з 
чорних металів 

80% 

74 Мiдь i вироби з неї 80% 
75 Нiкель i вироби з нього 80% 
76 Алюмiнiй i вироби з нього 80% 
7802 00 00 00 Відходи та брухт свинцевi 80% 
7902 00 00 00 Відходи та брухт цинковi 80% 
8002 00 00 00 Вiдходи та брухт олов’янi 80% 
8108 30 00 00 Відходи та брухт титанові 90% 
 



Найменування 
завдання 

Наймену-
вання 

показника 

Значення показника 

Найменування  
заходу 

Головний 
розпорядник 
бюджетних 
коштів 

Джерела 
фінансу-
вання 

(держав- 
ний, 

місцевий 
бюджет, 
інші) 

Прогнозний 
обсяг 

фінансових 
ресурсів для  
виконання 
завдань, 

млн. гривень 

У тому числі за роками 

усьо- 
го 

за роками 

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 
2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 

1. Формування 
єдиної 
інформаційної 
бази даних у 
системі 
інженерно-
технічного 
забезпечення 
агропромисло-
вого комплексу 

підвищення 
рівня 
інформацій-
ного 
забезпечен-
ня сільсько-
господар-
ських 
товарови-
робників, 
відсотків 

100 10 10 10 10 10 10    1) проведення 
моніторингу 
розвитку 
вітчизняних та 
світових 
технологій і 
техніки для 
виробництва 
сільськогоспо-
дарської про-
дукції, ринку 
матеріально-
технічних і 
енергетичних 
ресурсів, 
формування 
інформаційної 
бази даних 

Мінагро-
політики  

державний 
бюджет 

12,9 0,65 1,6 3,5 3,5 1,8 1,85    

           інші 
джерела 

3,89 0,4 0,55 0,6 0,7 0,8 0,84    

         10 15 15 проведення 
наукових 
досліджень 
тенденцій 
розвитку 
вітчизняних та 
світових 
технологій і 
техніки для 
виробництва 
сільськогоспо-
дарської 
продукції, ринку 
матеріально-
технічних і 
енергетичних 
ресурсів, 
формування 
інформаційної 
бази даних 

—“— державний 
бюджет 

          

інші 
джерела 

2,79       0,88 0,93 0,98 

 підвищення 
рівня 
забезпечення 
виробників 
сільсько-
господар-
ської 
продукції 
достовірною 
інформацією 
про 
споживчі 
властивості 
технічних 
засобів 

100 10 10 10 10 10 10 10 15 15 2) створення і 
ведення 
Державного 
реєстру 
технічних засобів 
для 
агропромислово-
го комплексу 
України 

—“— державний 
бюджет 

1,23  0,49 0,38 0,11 0,12 0,13    

            інші 
джерела 

1,9 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,21 0,22 0,23 0,24 

              Разом за 
завданням 1 

   22,71 1,25 2,84 4,68 4,51 2,92 3,03 1,1 1,16 1,22 

              у тому числі  державний 
бюджет 

14,13 0,65 2,09 3,88 3,61 1,92 1,98    

                 інші 
джерела 

8,58 0,6 0,75 0,8 0,9 1 1,05 1,1 1,16 1,22 

2. Розроблення 
та 
впровадження 
ресурсо-
зберігаючих 
технологій і 
технічних 
засобів для 
інноваційного 
розвитку 
агропромисло-
вого комплексу 

кількість 
розроблених 
технологій, 
одиниць 

42 0 5 6 6 3 3 3 8 8 1) виконання 
науково-
дослідних робіт з 
розроблення та 
впровадження 
ресурсозберігаю-
чих технологій 
для 
інноваційного 
розвитку 
агропромислово-
го комплексу 

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет 

31,2  5 6 6 4 4,2 2 2 2 

          Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

12,95     3 3,15  3,4 3,4 

 кількість 
розроблених 
та освоєних 
виробницт-
вом 
технічних 
засобів, 
одиниць 

99 3 16 18 18 7 7 8 10 12 2) виконання 
науково-
дослідних і 
дослідно- 

Мінагро-
політики  

державний 
бюджет 

162,76 17 20 22 24 11 15,75 17,67 17,67 17,67 

           конструктор-
ських робіт з 
розроблення 
технічних засобів 
для 
впровадження  

Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

41,1     10 10,5  10,3 10,3 

           ресурсозберігаю-
чих технологій в 
агропромислово-
му комплексі, у 
тому числі: 

Мінпром-
політики 

державний 
бюджет 

139 23 25 27 30 34     

  3       1 1 1 енергетичних 
засобів  

Мінагро-
політики  

державний 
бюджет 

33 4 5 5 5 2 3 3 3 3 

              інші 
джерела 

109,07 10 12,5 12,5 12,5 5 7,5 7,5 20,48 21,09 

             Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

8     2 2  2 2 

  3       1 1 1 комбайнів 
самохідних та 
причіпних 

Мінагро-
політики  

державний 
бюджет 

36 4 5 5 5 2 3 4 4 4 
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ОРІЄНТИР № 49

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 серпня 2013 р. № 863
Київ

Про внесення змін до Державної цільової програми реалізації
технічної політики в агропромисловому комплексі 

на період до 2015 року 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Державної цільової програми реалізації технічної політики в агропромисловому комплексі на період

до 2015 року, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 30 травня 2007 р. № 785 (Офіційний вісник
України, 2007 р., № 41, ст. 1621; 2011 р., № 86, ст. 3144), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 7 серпня 2013 р. № 863

ЗМІНИ,
що вносяться до Державної цільової програми реалізації технічної політики в агропромисловому комплексі  

на період до 2015 року
1. Вступну частину доповнити абзацом такого змісту:
«Такий стан справ у галузі сільськогосподарського машинобудування зумовлений моральним і фізичним зно-

шенням обладнання, близько 80 відсотків якого перебуває в експлуатації поза межами амортизаційного строку і
не забезпечує виробництво конкурентоспроможної техніки.».

2. Розділ «Мета Програми» викласти у такій редакції:
«Мета Програми

Метою цієї Програми є забезпечення створення умов для системного розвитку галузі сільськогосподарського
машинобудування, формування та ефективного функціонування системи інженерно-технічного забезпечення
агропромислового комплексу для збільшення обсягу виробництва сільськогосподарської продукції, зниження ма-
теріало- та енергоємності технологічних процесів, підвищення продуктивності праці, поліпшення соціальних умов
машинобудівників та сільськогосподарських товаровиробників.».

3. У розділі «Шляхи і способи розв’язання проблеми»:
1) абзаци перший і четвертий викласти у такій редакції:
«Україна має значний економічний та інтелектуальний потенціал, що дає змогу створити потужну матеріально-

технічну базу, яка відповідатиме вимогам агротехніки, структурі та обсягам агропромислового виробництва, ви-
могам енергозбереження та екологічної безпеки. Комплектування матеріально-технічної бази повинне здійсню-
ватися за рахунок техніки високого рівня, яка забезпечить виробництво конкурентоспроможної техніки за енер-
гоощадними технологіями із заданими показниками якості та номенклатури.»;

«Проблему інженерно-технічного забезпечення агропромислового комплексу та сільськогосподарського ма-
шинобудування передбачається розв’язати шляхом:»;

2) доповнити розділ після абзацу четвертого новими абзацами такого змісту:
«інституціональної та структурної перебудови галузі машинобудування для агропромислового комплексу шля-

хом утворення національних і міжнародних промислово-фінансових груп з метою концентрації фінансових ре-
сурсів, реалізації єдиної аграрної технічної політики, підвищення продуктивності праці, зниження собівартості про-
дукції;

підвищення експортного потенціалу галузі за рахунок активізації зовнішньої економічної діяльності вітчизняних
підприємств і залучення кредитів для виробництва та постачання на експорт сільськогосподарської техніки висо-
кого рівня;».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий — двадцять шостий вважати відповідно абзацами сьомим — двадцять восьмим;
3) абзац вісімнадцятий викласти у такій редакції:
«підвищення стимулюючої ролі держави в техніко-технологічному переоснащенні аграрного сектору і сільсько-

господарського машинобудування шляхом збільшення обсягів фінансового лізингу та розширення номенклатури
техніки, що сприятиме інноваційному розвитку галузей.»;

4) доповнити розділ після абзацу двадцятого новим абзацом такого змісту:
«виконання завдань, пов’язаних з  виробництвом техніки, на основі контрольованої декларації виробниками

техніки своїх намірів з відображенням графіка і динаміки локалізації виробництва техніки, її відповідності технічним
і технологічним нормативам;».

У зв’язку з цим абзаци двадцять перший — двадцять восьмий вважати відповідно абзацами двадцять другим
— двадцять дев’ятим.

4. У розділі «Очікувані результати, ефективність Програми»:
1) доповнити розділ після абзацу третього новими абзацами такого змісту:
«сформувати сучасну, інтегровану у світову промисловість, галузь сільськогосподарського машинобудування;
забезпечити збільшення обсягів виробництва і реалізації продукції машинобудування для агропромислового

комплексу до 2015 року у 3,5—4 рази, зокрема тракторів — до 23 тис. одиниць, комбайнів — до 2,8 тис. одиниць,
комбінованих ґрунтообробних посівних комплексів — 7 тис. одиниць, машин для післязбиральної обробки і збе-
рігання зерна — до 1,8 тис. комплектів;

збільшити обсяг експорту сільськогосподарської техніки до 50 відсотків загального обсягу її реалізації;
зменшити витрати валютних коштів на закупівлю повнокомплектної імпортної техніки для агропромислового

комплексу не менше ніж у 2—2,5 раза;
створити близько 8 тис. нових робочих місць у машинобудуванні для агропромислового комплексу;».
У зв’язку з цим абзаци четвертий — дев’ятий вважати відповідно абзацами дев’ятим — чотирнадцятим;
2) доповнити розділ після абзацу тринадцятого новим абзацом такого змісту:
«Застосування нової техніки та обладнання дасть змогу підвищити продуктивність праці в агропромисловому

комплексі у 1,5—2 рази, зменшити витрати непоновлювальних енергетичних ресурсів у 2—2,5 раза.».
У зв’язку з цим абзац чотирнадцятий вважати абзацом п’ятнадцятим.
5. Абзац другий розділу «Обсяги та джерела фінансування» викласти у такій редакції:
«Прогнозний обсяг фінансування Програми на 2007—2015 роки становить 132183,11 млн. гривень, з них кошти

державного бюджету — 5231,86 млн. гривень, що передбачаються для техніко-технологічної модернізації агро-
промислового виробництва і сільськогосподарського машинобудування через механізм державної підтримки,
формування та розвитку ринку матеріально-технічних і енергетичних ресурсів, розроблення та впровадження ре-
сурсозберігаючих технологій і технічних засобів для інноваційного розвитку агропромислового комплексу.».

6. Пункт 8 додатка 1 викласти у такій редакції: 
“8. Прогнозні обсяги та джерела фінансування, млн. гривень

7. Додатки 2 і 3 до Програми викласти у такій редакції:

 
 

“Джерела 
фінансува-

ння 

Обсяг 
фінансу-
вання 

У тому числі за роками 

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 

Державний 
бюджет 

5231,86 772,85 865,49 954,28 1047,28 630,03 129,62 187 317,13 328,18 

Інші 
джерела 

126951,25 8476,8 8810,75 11464,9 13356,8 15377,5 15889,55 16934,54 17865,08 18775,33 

Усього 132183,11 9249,65 9676,24 12419,18 14404,08 16007,53 16019,17 17121,54 18182,21 19103,51”. 
 
  

“Додаток 2
до Програми

(у редакції постанови Кабінету Міністрів України
від 7 серпня 2013 р. № 863)

ЗАВДАННЯ ТА ЗАХОДИ
з виконання Державної цільової програми реалізації технічної політики в агропромисловому комплексі на період до 2015 року



   
3. Формування 
та розвиток 
ринку 
матеріально-
технічних і 
енергетичних 
ресурсів 

частка 
держави в 
переосна-
щенні 
технічними 
засобами, 
відсотків 

5,2 5 5,3 5,2 5,2      1) державна 
підтримка 
сільськогоспо-
дарських 
товаровироб-
ників на прид-
бання сільсько-
господарської 
техніки і облад-
нання вітчизня-
ного виробниц-
тва шляхом 
надання такої 
підтримки для: 

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет 

1865,9 401,8 442 486,7 535,4      

  0.7     0,1    0,7 переоснащення 
сільськогоспо-
дарських вироб-
ників конкуренто-
спроможною 
технікою та 
обладнанням на 
умовах 
компенсації  
30 відсотків її 
вартості  

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет 

10     10     

 частка 
держави в 
придбанні 
технічних 
засобів, 
відсотків 

1,3     2,4 1,9 1,9 1,9 1,9 придбання 
сільськогоспо-
дарської техніки і 
обладнання 
вітчизняного 
виробництва на 
умовах 
фінансового 
лізингу 

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет 

52,74     25  8,8 9,24 9,7 

           НАК “Украгро-
лізинг” 

державний 
бюджет 

947,4     369,3 80 158 165,9 174,2 

 частка 
держави в 
придбанні 
технічних 
засобів за 
рахунок 
пільгових 
кредитів, 
відсотків 
технологічно
ї потреби 

1,5 1,5 1,5 1,5 1,5 1   0,6 0,6 2) державна  
підтримка 
сільськогоспо-
дарських вироб-
ників шляхом 
здешевлення 
коротко- та 
середньостроко-
вих кредитів для 
придбання 
сільськогоспо-
дарської техніки і 
матеріально-
технічних та 
енергетичних 
засобів 

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет 

1899,8 330 363 400 440 155 5,8  102 104 

 щорічне 
оновлення 
матеріально-
технічної бази 
підприємств 
агропро-
мислового 
комплексу, 
відсотків 

20,9 2,9 3,1 4,1 5 5,8     3) поетапне 
переоснащення 
підприємств 
агропромисло-
вого комплексу 
сучасною сільсь-
когосподарською 
технікою та 
обладнанням 

  інші 
джерела 

50390,5 7200,1 7454,6 10037,6 11857,5 13840,7     

 рівень 
технічної 
готовності 
наявного 
машинно-
тракторного 
парку, 
відсотків  

84 78 81 83 85 80 82 85 86 86 4) підтримання в 
робочому стані 
машинно-
тракторного 
парку шляхом 
проведення 
ремонтно-
відновлювальних 
робіт, 
поліпшення 
технічного 
сервісу та 
придбання 
техніки за власні 
кошти 

  інші 
джерела 

13430,74 1218 1279 1343 1410 1480,5 1554,53 1632,25 1713,9 1799,56 

 щорічне 
оновлення 
матеріально-
технічної 
бази 
підприємств 
агропромис-
лового 
комплексу, 
відсотків 

25      5 6 7 7    інші 
джерела 

61485,62      14265,4 14978,67 15727,57 16513,98 

              Разом за 
завданням 3 

   130082,70 9149,9 9538,6 12267,3 14242,9 15880,5 15905,73 16777,72 17718,61 18601,44 

              у тому числі  державний 
бюджет  

4775,84 731,8 805 886,7 975,4 559,3 85,8 166,8 277,14 287,9 

                 інші 
джерела 

125306,86 8418,1 8733,6 11380,6 13267,5 15321,2 15819,93 16610,92 17441,47 18313,54 
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              інші 

джерела 
98,15 10 12,5 12,5 12,5 5 7,5 7,5 7,5 23,15 

             Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

8     2 2  2 2 

  5       1 2 2 машин і 
обладнання для 
виробництва, 
зберігання та 
доробки 
продукції 
рослинництва 

Мінагро-
політики  

державний 
бюджет 

32,15 4 4 5 5 2 3 3,05 3,05 3,05 

             інші 
джерела 

118,94 10 10 12,5 12,5 5 7,5 8,16 26 27,28 

            Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

8     2 2  2 2 

  5       1 2 2 технічних засобів 
і комплексів для 
переробки 
сільськогоспо-
дарської 
продукції 

Мінагро-
політики  
  

державний 
бюджет 

30,5 4 4 5 5 2 3 2,5 2,5 2,5 

            інші 
джерела 

123,6 10 10 12,5 12,5 5 7,5 9,44 26,56 30,1 

            Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

8     2 2  2 2 

  7       2 2 3 машин і 
обладнання для 
механізації робіт 
у тваринництві та 
птахівництві 

Мінагро-
політики  

державний 
бюджет 

17 0,5 1 1 2 2 3 2,5 2,5 2,5 

             інші 
джерела 

42,5 1,25 2,5 2,5 5 5 7,5 6,25 6,25 6,25 

            Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

7     1 2  2 2 

  7       2 2 3 технологічних 
комплексів  

Мінагро-
політики  

державний 
бюджет 

10,75 0,5 1 1 2 1 0,75 1,5 1,5 1,5 

            малогабаритних 
машин і знарядь 
для механізації 
робіт в 

 інші 
джерела 

26,87 1,25 2,5 2,5 5 2,5 1,87 3,75 3,75 3,75 

            кооперативних та 
присадибних 
господарствах 

Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

2,1     1 0,5  0,3 0,3 

            технологічних 
комплексів 
машин для 
зрошення, у тому 
числі 
крапельного 

Мінагропо-
літики 

державний 
бюджет 

3,36       1,12 1,12 1,12 

             інші 
джерела 

8,77       2,5 2,5 3,77 

 кількість 
технічного та 
технологіч-
ного 
обладнання 
для 
переосна-
щення 
підприємств 
сільськогос-
подарського 
машинобу-
дування, 

130
2 

      376 439 487 3) переоснащен-
ня підприємств 
сільськогоспо-
дарського 
машино-
будування 
обладнанням для 
виготовлення 
пріоритетної 
техніки для 
агропромислово-
го комплексу, в 
тому числі: 

  інші 
джерела 

854,5       246,6 296,9 311 

 одиниць 339       91 119 129 тракторів   інші 
джерела 

213       57,2 74,9 80,9 

  230       65 71 94 комбайнів  інші 
джерела 

243,9       71 89,2 83,7 

  82       19 26 37 комбінованих 
грунтообробно-
посівних машин 

 інші 
джерела 

46,2       11 13,2 22 

  84       21 27 36 технологічних 
комплексів 
машин для 
зрошування, у 
тому числі 
крапельного 

 інші 
джерела 

53,7       14,5 17,2 22 

  169       42 54 73 обладнання для 
післязбиральної 
обробки та 
зберігання зерна 

 інші 
джерела 

102,9       25,3 33 44,6 

  398       138 142 118 машин та 
обладнання для 
тваринництва 

 інші 
джерела 

194,8       67,6 69,4 57,8 

 кількість 
технологіч-
них 
регламентів і 
технічних 
умов на 
виконання 
послуг з 
технічного 
сервісу, 
одиниць 

32 3 4 5 5 2 3 3 3 4 4) розроблення 
технологічних 
регламентів і 
технічних умов 
для надання 
послуг з 
технічного 
сервісу 

Мінагропо-
літики 

державний 
бюджет 

0,75  0,1 0,1 0,1 0,1 0,11 0,08 0,08 0,08 

           Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

0,6        0,3 0,3 

             інші 
джерела 

1,49 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 0,11 0,23 0,33 0,32 

 кількість 
сертифікатів 
та 
експертних 
висновків на 
технологічні 
процеси, 
одиниць 

43 0 4 5 5 5 5 6 6 7 5) проведення 
сертифікаційних 
випробувань 
нових технологій 
і технічних 
засобів 

Мінагро-
політики  

державний 
бюджет 

3,16  0,3 0,3 0,37 0,41 0,43 0,45 0,45 0,45 

              Разом за 
завданням 2 

   1775,41 82,6 100,5 110,5 120,57 90,11 73,62 312,13 424,47 460,91 

              у тому числі  державний 
бюджет 

391,52 40 50,4 55,4 60,47 62,51 34,14 20,2 34,2 34,2 

                 інші 
джерела 

1383,89 42,6 50,1 55,1 60,1 27,6 39,48 291,93 390,27 426,71 
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Додаток 3
до Програми

(у редакції постанови Кабінету Міністрів України
від 7 серпня 2013 р. № 863)

ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ
виконання Державної цільової програми реалізації технічної політики в агропромисловому комплексі 

на період до 2015 року

   
4. Удоскона-
лення форм і 
методів 
використання 
технічних 
засобів в 
агропромисло-
вому комплексі 

коефіцієнт 
використання 
машинно-
тракторного 
парку  

0,84 0,75 0,75 0,76 0,77 0,78 0,81 0,83 0,87 0,91 1) розроблення 
рекомендацій з 
оптимізації 
технічного 
забезпечення 
сільськогосподар-
ських підприємств з 
урахуванням їх 
спеціалізації та 
концентрації 
виробництва, 
тенденцій розвитку 
техніки та форм її 
ефективного 
використання 

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет  

1,9 0,4 0,4 0,5  0,3 0,3    

           інші 
джерела 

8,78  1,1 1 0,8 1 1,05 1,16 1,27 1,4 

 кількість 
створених 
фірмових 
технічних 
центрів 

114 10 10 10 10 14 14 15 15 16 2) розвиток 
мережі фірмових 
технічних центрів 
і дилерських 
підприємств з 
продажу та 
сервісного забез-
печення сільсь-
когосподарської 
техніки 

  інші 
джерела 

122,83 10 13 14 14 13 13,65 14,33 15,05 15,8 

                         
              Разом за 

завданням 4 
   133,51 10,4 14,5 15,5 14,8 14,3 15 15,49 16,32 17,2 

              у тому числі  державний 
бюджет  

1,9 0,4 0,4 0,5  0,3 0,3    

                 інші 
джерела 

131,61 10 14,1 15 14,8 14 14,7 15,49 16,32 17,2 

5. Створення 
системи 
контролю якості 
сільсько-
господарської 
техніки і 
технічних 
послуг 

зменшення 
втрат 
сільсько-
господарсь-
кої продукції 
у результаті 
своєчасного 
і якісного 
проведення 
механізован
их робіт, 
відсотків 

50 15 15 15 15 15 25 35 35 50 1) розроблення і 
впровадження 
систем  

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет 

36,12  5 5 5 4 5,25  5,79 6,08 

          управління 
якістю техніки і 
технічних послуг 

 інші 
джерела 

4,07  0,4 0,4 0,5 0,5 0,53 0,55 0,58 0,61 

 кількість 
розроблених 
технічних та 
технологіч-
них регла-
ментів, адап-
тованих до 
вимог зако-
нодавства 
ЄС та угод і 
правил СОТ 
з питань 
інженерно-
технічного 
забезпечен-
ня, одиниць  

29 0 4 5 5 3 3 3 3 3 2) створення 
методик та 
інструментарію 
контролю якості 
робіт і послуг з 
технічного 
забезпечення 
агропромислово-
го комплексу з 
урахуванням 
вимог 
законодавства 
ЄС та угод і 
правил СОТ 

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет 

2,2  0,6 0,8 0,8      

            інші 
джерела 

9,93 0,5 0,8 1 1 1,2 1,26 1,32 1,39 1,46 

              Разом за 
завданням 5 

   52,32 0,5 6,8 7,2 7,3 5,7 7,04 1,87 7,76 8,15 

              у тому числі   державний 
бюджет 

38,32  5,6 5,8 5,8 4 5,25  5,79 6,08 

                 інші 
джерела 

14 0,5 1,2 1,4 1,5 1,7 1,79 1,87 1,97 2,07 

6. Підвищення 
ефективності 
системи 
інженерно-
технічного 
забезпечення 
агропроми-
слового 
комплексу  

кількість 
суб’єктів 
системи 
інженерно-
технічного 
забезпечен-
ня, 
охоплених 
заходами 
науково-
технічного та 
методологіч-
ного 
супровод-
ження інно- 
ваційного 
розвитку 
агропромис-
лового 
комплексу і 
зміцнення 
його 
матеріа-
льно-
технічної 
бази, 
одиниць 

1950 50 100 100 200 300 300 300 300 300 розроблення 
методичних та 
науково-
практичних 
рекомендацій 
щодо 
прискорення 
інноваційного 
розвитку 
системи 
інженерно-
технічного 
забезпечення 
агропромислово-
го комплексу, 
поліпшення її 
кадрового 
потенціалу 

Мінагро-
політики 

державний 
бюджет  

8,1  2 2 2 1 1,1    

            Національна 
академія 
аграрних наук  

державний 
бюджет 

2,05     1 1,05    

              інші 
джерела 

106,31 5 11 12 12 12 12,6 13,23 13,89 14,59 

              Разом за 
завданням 6 

   116,46 5 13 14 14 14 14,75 13,23 13,89 14,59 

            у тому числі  державний 
бюджет 

10,15  2 2 2 2 2,15    

              інші 
джерела 

106,31 5 11 12 12 12 12,6 13,23 13,89 14,59 

Усього за 
Програмою 

              132183,11 9249,65 9676,24 12419,18 14404,08 16007,53 16019,17 17121,54 18182,21 19103,51    
              державний 

бюджет 
5231,86 772,85 865,49 954,28 1047,28 630,03 129,62 187 317,13 328,18 

             у тому числі            
             Мінагрополітики 4088,76 749,85 840,49 927,28 1017,28 212,73 34,92 29 137,23 139,98 
             Мінпромполітики 139 23 25 27 30 34     
             НАК “Украгролізинг” 947,4     369,3 80 158 165,9 174,2 
             Національна 

академія 
аграрних наук  

 56,7     14 14,7  14 14 

              інші 
джерела 

126951,25 8476,8 8810,75 11464,9 13356,8 15377,5 15889,55 16934,54 17865,08 18775,33 

 

 
 

    

 

 
Найменування завдання Найменування показників 

Одиниця 
виміру 

Значення показників 
усьо-
го 

у тому числі за роками 
2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 

1. Формування єдиної 
інформаційної бази даних у 
системі інженерно-
технічного забезпечення 
агропромислового 
комплексу 

зменшення витрат часу на 
пошук ефективних технічних 
засобів і прискорене 
впровадження їх у сучасних 
технологіях  

відсотків 100 3 10 15 20 25 40 60 80 100 

2. Розроблення та 
впровадження 
ресурсозберігаючих 
технологій і технічних засобів 
для інноваційного розвитку 
агропромислового 
комплексу  

зниження ресурсоємності 
продукції, зменшення 
техногенного навантаження 
на навколишнє природне 
середовище, поліпшення 
його стану (в середньому) 

—“ — 19,6 2 3 4 6 6 20 32,5 45 57,5 

 виробництво 
конкурентоспроможних 
пріоритетних технічних 
засобів, зокрема:  

           

 тракторів тис. одиниць 23       6 7,5 9,5 
 комбайнів —“ — 2,8       0,4 0,9 1,5 
 комбінованих 

ґрунтообробних посівних 
комплексів 

—“ — 7       2 2,3 2,7 

 технологічних комплексів 
машин для зрошування,  
у    

тис. 
комплектів 

0,78       0,22 0,27 0,29 

  
 
 

 
 

    

 

 

   
    

у тому числі крапельного 

 
 

          

 машин та обладнання для 
післязбиральної обробки та 
зберігання зерна 

—“ — 1,8       0,5 0,6 0,7 

 машин та обладнання для 
тваринництва 

—“ — 0,228       0,086 0,067 0,075 

 створення нових робочих 
місць  

тис. одиниць 8       2 2,5 3,5 

 виробництво вітчизняної 
техніки на ринку  
(в середньому) 

відсотків 6       5 6 7 

3. Формування та розвиток 
ринку матеріально-технічних 
і енергетичних засобів 

підвищення рівня технічного 
забезпечення 
сільськогосподарського 
виробництва 

—“ — 42,1 3,8 3,3 3,4 3,6 3,8 4,4 5,6 6,6 7,6 

 зменшення втрат 
сільськогосподарської 
продукції у результаті 
своєчасного та якісного 
проведення механізованих 
робіт  
(в середньому) 

—“ — 12,8 5 7 9 8 10 10 15 21 30 

4. Удосконалення форм і 
методів використання 
технічних засобів в 
агропромисловому 
комплексі 

підвищення ефективності 
використання машинно-
тракторного парку 

коефіцієнтів 0,64 0,38 0,42 0,43 0,44 0,5 0,85 0,88 0,9 0,92 

5. Створення системи 
контролю якості 
сільськогосподарської 
техніки і технічних послуг 

зменшення простоїв 
машинно-тракторних 
агрегатів з технічних причин  

відсотків 14 7 7 10 14 14 14 20 20 20 

6. Підвищення ефективності 
системи інженерно-
технічного забезпечення 
агропромислового 
комплексу 

підвищення ефективності 
використання матеріально-
технічної бази 
сільськогосподарських 
підприємств 

відсотків 15 3 7 8 12 15 15 20 25 30” . 
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Суспільство

Якщо людина втрачає роботу, 
це, звісно, стає чималою про-

блемою для неї самої та для її 
родини. І все ж, якщо такий пра-
цівник має затребуваний на рин-
ку праці фах і певний досвід ро-
боти, в нього є непоганий шанс 
працевлаштуватися знову. А що 
робити хлопцеві або дівчині, які 
ще не працювали? Їхня головна 
проблема нині — брак того са-
мого досвіду. То як його здобути, 
якщо так важко почати? З ци-
ми та іншими запитаннями «УК» 
звернувся до першого заступ-
ника міністра молоді та спорту 
Сергія ГЛУЩЕНКА.

УК Сергію Вікторовичу, який ни-
ні стан справ з працевлаштуван-
ням молоді? Зокрема із отриман-
ням першого робочого місця.
— Молодіжний сегмент — най-
проблемніша частка загально-
національного ринку праці. По-
шуки першого робочого місця, 
невідповідність рівня та якості 
отриманої освіти професійним 
обов’язкам, брак досвіду робо-
ти, а також невідповідність за-
питів молоді та пропозицій ро-
ботодавців посилюють напругу 
на ринку праці. Так, за дани-
ми Держстату, торік (за 2013-
й дані ще не систематизова-
ні) кількість безробітних серед 
15–34-річних становила 10,9%, 
або 914 тисяч з понад 8 мільйо-
нів економічно активної моло-
ді, у 2011-му — 11,5%, у 2010-
му — 11,6%. Цифри засвідчують 
обнадійливу тенденцію: з 2009-
го до 2012 року кількість безро-
бітних серед молоді скоротила-
ся приблизно на 138 тисяч осіб, 
або на 13,1%. Додам також, що 
за рівнем молодіжного безробіт-

тя в Україні ситуація порівня-
но краща, ніж у деяких країнах 
європейського простору. Серед 
осіб від 15 до 24 років у 2012 ро-
ці відсоток безробітних стано-
вив відповідно 17,3% — в Украї-
ні і 23% — в Європі.

За останній час значно роз-
ширений перелік професій, за 
якими роботодавцям може на-
даватися дотація для забезпе-
чення молоді першим робочим 
місцем, з 7 робітничих професій 
до 24 та з 3 спеціальностей до 33.

УК Як долаються проблеми із 
працевлаштуванням хлопців і 
дівчат на селі?
— Аби молоді спеціалісти мали 
стимул піти працювати за об-
раним фахом у села і селища, 
для них встановлено низку сти-
мулів, аж до отримання у влас-
ність службового житла, якщо 
молодий фахівець пропрацює в 
селі понад 10 років. Окрім того, 
для підтримки молодіжних під-
приємницьких ініціатив в Укра-
їні діє мережа молодіжних цен-
трів праці: 17 обласних та 2 у 
Києві і Севастополі, 4 районних, 
10 міських та понад 100 сту-
дентських секторів працевла-
штування у вишах.

А для розвитку вторинної 
зайнятості діє рух молодіж-
них трудових загонів. Так, на 
1 серпня 2013 року їх налічу-
валося 1993, а в їхніх лавах — 
45 618 осіб.

Хлопцям і дівчатам, які звер-
таються до Держслужби зайня-
тості, надається допомога у під-
борі підходящої роботи, в то-
му числі на тимчасовій основі, 
профінформаційні та профкон-
сультаційні послуги щодо вибо-

ру професії з врахуванням по-
треб регіонального ринку праці 
тощо. А ще профнавчання без-
робітних, пропонується участь 
у ярмарках вакансій, семінарах, 
де навчають правильно шукати 
роботу, проводити самопрезен-
тацію, складати резюме.

УК А чи легко нині молодій лю-
дині започаткувати власну 
справу?
— Близько 45% молоді в Україні 
хотіли б започаткувати власну 
фірму чи фермерське господар-
ство. Проте зробити це непросто. 
Серед найбільших труднощів: 
брак особистих коштів, коруп-
ція, бюрократія, відмови в одер-
жанні кредиту. Тому доцільно 
посилити підтримку молодих 
підприємців щодо фінансування 
стартапів, бізнес-проектів тощо.

Міністерство ж організовує 
щорічні всеукраїнські конкур-
си молодіжних бізнес-планів. 
Їхнє завдання: навчити молодь 
основ підприємництва через 
майстер-класи і тренінги, нада-
ти консультативну й організа-
ційну допомогу. Так, цього року 
до участі в конкурсі долучився 
101 автор бізнес-проектів, які 
були визнані кращими на попе-
редніх етапах конкурсу в 21 ре-
гіоні України. Серед перемож-
ців — гірники, транспортники, 
працівники сільського госпо-
дарства, медики.

Фактично в кожній області за 
участю бізнесменів проводяться 
щорічні бізнес-форуми та шко-
ли з основ підприємництва для 
молоді. Організовано також що-
річний всеукраїнський форум 
«Молодь і бізнес».

У січні-вересні 2013 року по-
над 6 тисяч молодих людей за-
початкували власну справу за 
рахунок виплати допомоги з 
безробіття.

УК Певний час тому ви анонсу-
вали, що у 2014 році має запра-
цювати спеціалізований інтер-
нет-портал, де молоді зможуть 
шукати роботу, обмінюватися 
досвідом із працевлаштування 
тощо. Як триває процес?

— Цей інтернет-портал, який 
отримав назву «Академія нави-
чок», уже створений при мініс-
терстві спільними зусиллями 
представників соціально від-
повідального бізнесу та моло-
діжних громадських організа-
цій. Це своєрідний віртуальний 
будинок молоді багатофункціо-
нального призначення. І вже ни-
ні можна безкоштовно отримати 
необхідні навички та знання для 
ефективного працевлаштуван-
ня, побудови кар’єри тощо. На-
далі портал буде активно розви-
ватись.

З одного боку, він надавати-
ме молоді додаткові послуги, зо-
крема щодо вивчення іноземних 
мов, опановування основ мар-
кетингу і навіть освоєння іншої 
кваліфікації. З другого — це бу-
де майданчик, де зустрічати-
муться роботодавці і молоді фа-
хівці. Перші зможуть знайти 
потрібних працівників, другі — 
робочі місця, вдосконаливши 
свій фах. Такий формат спілку-
вання є, на мій погляд, важли-
вим кроком у майбутнє.

УК Що, по-вашому, слід зроби-
ти, аби українська молодь не 
прагнула виїхати у пошуках 
гідної роботи і зарплати за кор-
дон?
— Вважаю, трудова міграція і 
міграційні наміри притаманні 
не такій уже й великій части-
ні молоді, і стрімкого зростан-
ня тут не відбувається. Цього-
річні соцопитування доводять, 
що виїхати за кордон саме 
на тимчасову роботу хотіло б 
13,8% молоді.

Українське суспільство має 
зробити ставку на молоде по-
коління — більш освічене, віль-

не, мобільне і креативне, щоб 
ці люди змогли проявити себе 
на батьківщині. Для цього слід 
спростити перехід від освіти до 
праці, а також підвищити при-
вабливість праці в українській 
економіці.

УК Чи стимулює роботодав-
ців те, що держава пропонує 
їм стовідсоткову компенсацію 
ЄСВ за умови створення нових 
робочих місць, зокрема для мо-
лоді?
— Доцільність заміни в Зако-
ні «Про зайнятість населення» 
дотацій роботодавцю 50-відсот
ковою компенсацією суми на-
рахованого єдиного внеску ви-
дається сумнівною саме з точки 
зору ефективності стимулюван-
ня роботодавців. Нині вартість 
створення нового робочого місця 
значно перевищує ті виплати та 
податкові пільги, якими держа-
ва намагається підтримати цю 
ініціативу. І тому навіть ретель-
но виписаний механізм дота-
цій працює малоефективно. Та-
ким чином, перспективи молоді 
щодо отримання першого робо-
чого місця зменшуються навіть 
порівняно з тим станом речей, 
який є на сьогодні.

Передбачені у держбюдже-
ті на 2013 рік кошти у сумі 25 
мільйонів гривень на фінансу-
вання програми «Надання ро-
ботодавцям дотацій та компен-
сації для забезпечення моло-
ді першим робочим місцем» да-
дуть змогу зберегти зайнятість 
1,6 тисячі осіб, працевлашто-
ваних на перше робоче місце у 
2012 році.

Любомира КОВАЛЬ,  
«Урядовий кур’єр»

Євдокія ТЮТЮННИК,  
«Урядовий кур’єр»

ЯРМАРОК ВАКАНСІЙ. 
«Уявіть, що ви заробили міль-
йон. Що робитимете далі?», 
«Що б вибрали ви: бути пер-
шим в селі чи другим у міс-
ті?», «Чого хочете більше: 
працювати під керівництвом 
хорошого керівника чи неза-
лежно?» Погодьтеся, що над 
такими запитаннями, що міс-
тять тести з профорієнтації, в 
юності нечасто замислюють-
ся. А в Чернігові під час яр-
марку професій фахівці місь-
кого центру зайнятості та їх-
ні соціальні партнери знайо-
мили студентську й учнівську 
молодь із перспективами пра-
цевлаштування, такі запитан-
ня були не зайвими.

Адже нинішнім вступникам 
до вишів та закладів профте-
хосвіти, аби згодом стати за-
требуваними, просто необхід-
но узгоджувати свої профе-
сійні плани з потребами рин-
ку праці. «Сучасна молодь не-
рідко бачить власне майбутнє 
якось невизначено: мовляв, 
куди-небудь та вступлю. То-
му треба пояснити, що обран-
ня фаху — справа дуже важ-

лива», — розповіла директор 
обласного молодіжного цен-
тру праці Ірина Сімонова.

«Мені це все не потрібно, я 
вирішив вступати на факуль-
тет інформатики!» — катего-
рично відмахувався від мате-
рі високий хлопчина. «А потім 
роботи не знайдеш! — аргу-

ментувала жінка. — Ходи сю-
ди, ось на стенді є актуаль-
ні для нашої області профе-
сії. Де тут фахівці з інформа-
тики? Немає! А ось інженер-
програміст є. Цікава спеціаль-
ність, і з комп’ютером, як то-
бі хочеться, пов’язана». Хло-
пець замислився. «А ви йдіть 

далі, там роботодавці розпо-
відають про вакансії та специ-
фіку різних професій, — пора-
дили дівчата з консультпункту 
центру зайнятості. — Може, й 
визначитеся».

Юнаки й дівчата зупиняли-
ся біля столу, де можна бу-
ло пройти профдіагностич-

не тестування, цікавилися ре-
альними перспективами пра-
цевлаштування. Їм розпові-
дали, що з початку року і до 
жовтня до служби зайнятості 
області надійшло 25 тисяч ва-
кансій, 60% з них — для робіт-
ничих професій. У регіоні об-
маль водіїв, кухарів, електро-

монтерів, слюсарів-ремонт-
ників, трактористів. Останнім 
часом дефіцит інженерів, лі-
карів та бухгалтерів. Вибір ве-
ликий, головне — визначити-
ся із пріоритетами ще зі шко-
ли, щоб одержаний згодом 
диплом не виявився папір-
цем, від якого мало користі.

Перший заступник  
міністра молоді та спорту  
Сергій ГЛУЩЕНКО

Сергій ГЛУЩЕНКО. Народився 1961 року. У 1983 році закінчив Київський 
державний університет ім. Т. Г. Шевченка, кваліфікація — філолог. Працю-
вав викладачем Київського медичного інституту та Калікатського універси-
тету (Індія). З квітня 2010 по січень 2011 року — заступник міністра у спра-
вах сім’ї, молоді та спорту. З січня 2011 по квітень 2013 року — перший за-
ступник голови Державної служби молоді та спорту. З квітня 2013 року — 
перший заступник міністра молоді та спорту.

Досьє «УК»

Кар’єра починається зі шкільної лави

Хлопці з професійного ліцею залізничного транспорту мають золоті рукиТетяна Кобзар вважає фах кухаря-кондитера найкращим
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«Молоді хочуть працювати на себе»
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Віталій ЧЕПІЖКО,
«Урядовий кур’єр»

Перед Новим роком ми
масово готуємося до

свят й активно шукаємо
подарунки. Тож споживчий
попит у цей період чи не
найвищий за весь рік, а
тому кожен продавець з
усіх сил намагається при-
вернути увагу до свого това-
ру чи послуги, пропонуючи
різноманітні акції та зниж-
ки, переконуючи, що його
пропозиція найвигідніша і
найунікальніша. Цифри і
відсотки у рекламних по -
стерах, оголошеннях майже
переконують, що реаліза-
тори працюють собі на зби-
ток або виходять на нуль, —
і все це заради нас, покупців.

Проте чи насправді, при-
дбавши товар зі знижкою,
вдається зекономити? Як
стверджують досвідчені
маркетологи, не завжди, і
вкотре нагадують приказ-
ку: «Безплатний сир буває
лише у мишоловці».

«УК» спробував проана-
лізувати один із сегментів
ринку торгівлі,  а саме авто-
мобільний. Які ж новорічні
знижки пропонують автоса-
лони і які цікаві об’єднання
виникають у боротьбі за клі-
єнта, тобто за наш гаманець,
напередодні року Коня?

Наші відсотки
найменші

Найкращий подарунок
для покупців автомобілів
— це знижка. Наприклад,
один зі столичних автоса-
лонів заохочує потенцій-
них по купців так: «Запро-
шуємо поринути у чарівну
атмосферу Нового року і
отримати заповітні знижки
на популярні автомобілі.
Тільки до 31 грудня в
нашому автосалоні діють
святкові пропозиції. Виби-
раєте автомобіль з опти-
мальним співвідношенням

«ціна — якість»! Це відмін-
ний привід заглянути в
наш автосалон і купити
автомобіль із знижкою до
4000 гривень. Вам потрібен
надійний, перевірений
часом автомобіль, до того ж
з «автоматом» і «за недоро-
го» — тоді зекономте до
5560 гривень. Термін дії
акції обмежений не тільки
часом, а й кількістю авто-
мобілів!»  

До речі, в багатьох авто-
салонах новорічні знижки,
залежно від стартової ціни
автомобіля та престиж-
ності марки, справді вра-
жають: від 4 до 79 тисяч
гривень(!). Цікаві й кре-
дитні умови для придбан-
ня авто, які пропонують
салони. Вони майже не
різняться: нульова відсот-
кова ставка на термін від
двох до п’яти років (так
звані кредитні канікули).
Під час оформлення кре-
диту початковий внесок —
від 5 до 10% вартості авто,
одноразова комісія 2,5%.
Щоправда, треба уважно

читати умови договору,
аби не переплатити після
закінчення кредитних
канікул.

Омріяне авто під яли-
ночку за певних умов,
якщо пощастить, можна й
виграти. Автосалони
об’єд  нуються з АЗС,
супермаркетами, і якщо
ви заправили свою автівку
на АЗС №1 і придбали
шоколадку в супермаркеті
№1, автоматично стаєте
учасником новорічного
розіграшу кількох дорогих
авто найкращого автоса-
лону столиці. А ще вам
запропонують через пев-
ний період безплатну діаг-
ностику. Головне, щоб
пощастило.

Чимало салонів з реалі-
зації автомобілів дуже
скромно заохочують по -
купців, пропонуючи в
подарунок або автосигна-
лізацію і кілька килимків,
або ж 10—19-відсоткову
знижку на запчастини,
аксесуари та технічне
обслуговування.

Правда 
про «особливі
умови» 

Експерти стверджують,
сучасна система торгівлі
автомобілями зазнає від
автовиробників найжор-
сткішого контролю за свої-
ми представниками на міс-
цях. Один із прикладів тако-
го жорсткого керівництва —
єдина вартість автомобілів
по всій країні. Цю політику
ведуть майже всі автокон-
церни. Тобто можливостей
за ощадити на придбанні
нової машини фактично
немає. Але це лише на пер-
ший, не дуже уважний,
погляд.

Варіанти для  серйозної
економії все-таки існують.
Але треба  обрати правиль-
ний час. Про це знають
майже всі досвідчені авто-
любителі. Продаж авто зі
знижкою починається
ближче до кінця кожного
календарного року. І це
зовсім не благодійність
продавців або особлива

турбота про передноворіч-
ний на стрій покупців. Про-
сто одночасно з боєм
курантів непродані автівки
моментально стають
торішніми, тобто за доку-
ментами їм уже виповнив-
ся рік, хоч ніхто і ніде на
них не їздив. Окрім хіба що
випробувального полігона
на рідному автомобільному
заводі. 

Виробники та продавці
спільними зусиллями на -
магаються знизити власні
втрати і пропонують
потенційним клієнтам
особливі умови, щоб прода-
ти такі автомобілі. Розум-
ний покупець, який не
вірить забобонам, із задо-
воленням погоджується на
ці пропозиції. Адже така
машина абсолютно не від-
різняється від тих, де в
супровідній документації
як рік виготовлення вказа-
но вже нову дату. Споживчі
властивості у них однакові.
Тому знижка 10—20%
дуже часто відіграє вирі-
шальне значення. 

У січні сміливо
вимагайте
додаткові 
бонуси

Загалом грудень —
період високого споживчого
попиту. Тому вдаваний
шквал подарунків оманли-
вий: більшість дилерів
влаштовують грандіозні
акції недешевими моделя-
ми автомобілів або надають
скромні подарунки. Але
ажіотаж великий. Окрім
того, певні категорії насе-
лення купують автомобіль
як подарунок. 

Січень — період низького
споживчого попиту. І для
того, щоб залучити покуп-
ців, які витратилися в ново-
річні свята, а також розпро-
дати торішні автомобілі,
автодилери організовують
різні акції: пропонують без-
оплатні опції (недешеві
електричні системи або
зимові шини), приємні пода-
рунки (дорогі сувеніри) чи
вигідні кредитні пропозиції.
Досвідчені менеджери вва-
жають, що в січні знайти
недешеві подарунки по -
купцеві неважко.

Можна почати з простого
варіанта: просити покласти
в автівку килимки або набір
автомобіліста. Мудрований
варіант — звернутися із
проханням отримати мак-
симум опцій, а також пода-
рунків, посилаючись на те,
що найближчі конкуренти
продають аналогічний авто-
транспорт істотно дешевше.
Або ж сміливо вимагайте
знижку. 

Щоправда, деякі експер-
ти вважають: в останні
тижні року машину купу-
вати не варто з меркан-
тильних міркувань. Як
відомо, виїхавши за ворота
автосалону, автомобіль
уже втрачає в ціні 10%, а
куплений у грудні втра-
тить 1 січня ще 10%, і за
документами вашому
«місячному» автомобілю
виповниться рік. З іншого
боку, в новому році маши-
ни напевне не подешевша-
ють. А ось наскільки подо-
рожчають, не беруться
прогнозувати навіть екс-
перти ринку автопродажу.

Житлові радощі 
у різних варіантах

Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

КВАДРАТНІ МЕТРИ. Ново-
річно-Різдвяні свята не обхо-
дять і будівельного ринку.
Кожна компанія намагається
всіма способами залучити
нових клієнтів до купівлі
житла на первинному ринку
на різних етапах його будів-
ництва.

Треба зазначити: ще років
зо три тому «УК» уже отриму-
вав коментар з цього приводу
від керівника однієї девело-
перської компанії. Він вважав,
що новорічні акції та знижки,
що їх супроводжують, навряд
чи активізують попит на
ринку, адже рішення про
купівлю квартири приймають
без урахування святкових
знижок. Також експерт пере-
конаний, що головний пода-
рунок для клієнтів — здача
нового будинку в експлуата-
цію без усіляких пригод. І з
цим важко не погодитися.

У правдивості цих слів
можна переконатися і нині,
спілкуючись із менеджерами
компаній-забудовників.

«Акція в нашій компанії
стартувала фактично напри-
кінці листопада. Скажу щиро,
що одразу на зростання кіль-
кості угод завдяки їй ми не
сподівалися. Треба врахову-
вати те, що напередодні ново-
го року люди не думають про
купівлю житла. Тому поперед-
ній результат такої акції — клі-
єнтів не стало більше, проте
не стало й менше. Хоча, мож-
ливо, саме завдяки новоріч-
ному заходу», — зазначила
один з експертів.

До речі, що стосується цьо-
горічних акцій, то тут особли-
вих нововведень немає.
Майже всі компанії-забудов-
ники початком цих заходів
обирають 1 грудня, а закінчу-
ють їх після Водохреща (тобто
до 20 січня 2014 року). Одна з
типових форм таких заходів
— фіксація вартості квадрат-

ного метра житла протягом
півроку-року, якщо квартиру
куплено саме в цей період (за
умови підписання договору
про участь у фонді фінансу-
вання будівництва). Щоправ-
да, слід додати, що покупець
повинен сплатити також і
чималу частку вартості житла
— від 40 до 50%. Хоч деякі
компанії пропонують менші
перші внески — від 10 до
25%.

Другий тип знижок, який
також активно «експлуату-
ють» будкомпанії, — звичайне
зниження вартості житла в
акційний період. Так, є фірми,
які зменшують вартість одно-
кімнатних квартир на 40
тисяч, двокімнатних — на
60—75 тисяч гривень. Звісно,
що, як зазначають компанії-
забудовники у рекламних ого-
лошеннях, кількість квартир,
які підпадають під акцію,
обмежена. А таких в однієї
компанії виявляється, за під-
рахунками «УК», від 20 до 40. 

Подарунок для себе і близьких 
Вікторія КОВАЛЬОВА,

«Урядовий кур’єр»

ЗДОРОВИЙ СПОСІБ ЖИТ -
 ТЯ. Після Новорічно-Різдвяних
свят у спортклубах очікують на
збільшення кількості відвідува-
чів. Адже напередодні  деякі з
них влаштовують розпродаж
абонементів зі знижками. На
такі акції «купуються» небагато
клієнтів, однак публіка в спор-
тзалах таки зростає. 

«Продавці» здорового спосо-
бу життя закликають на своїх
сайтах: «Фітнес змінить ваше
життя в кращий бік. Замовте
його собі і подаруйте своїм
близьким — у нас завжди знай-
деться подарунковий варіант». 

«УК» вивчив новорічні пропо-
зиції на цьому ринку в Києві.
Наприклад, одна з них: «приве-
деш двох друзів — один абоне-
мент отримаєш безкоштовно».
А один із клубів, що у Печер-
ському районі,  пропонує своїм
клієнтам 3 місяці безлімітного
фітнесу у подарунок при при-
дбанні карти на 3, 6, 12 місяців.
Проводиться новорічна акція з

4 грудня, а от час її закінчення
поки що не визначили, щоправ-
да, телефоном повідомили:
кількість абонементів обмеже-
на.    

Цікаво, що великими знижка-
ми (50%) заохочують частіше,
рідше — менш суттєвими —
20%. Наприклад, один з клубів у

діловому центрі Києва зацікав-
лює потенційних відвідувачів
святковою 50-відсотковою
знижкою на придбання річної
клубної карти вартістю 20 390
гривень. До послуг її користува-
чів заняття у тренажерному
залі, кардіозалі, басейні, росій-
ська та водяна бані. 

А ось деякі надають, як нам
здалося, віртуальну знижку. Як
розповіла менеджер Ірина зі
спортклубу, що розташований у
Протасовому Яру, придбання

річної карти на повний день
обійдеться клієнту завдяки
50%-ній знижці у 8750 гривень.
Але таку ж суму доведеться
залишити на клубному депози-
ті, і використати ці гроші протя-
гом року можна лише за трьома
визначеними «клубними стат-
тями».   

А фітнес-клуби Національ-
ної федерації бодібілдингу та
фітнесу України в рамках
новорічних акцій  знижують
вартість річних і піврічних або-
нементів на 60% та розігрува-
тимуть серед власників річних
абонементів путівки на 5 днів
до Європи на двох. За слова-
ми прес-секретаря цієї органі-
зації Ірини Гончарової, акція
триватиме з 1 грудня по 10
січня, а розіграш відбудеться
15 січня. 

новорічні акції
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Великими знижками (50%) заохочують
частіше, рідше — менш суттєвими —
20%.
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Візерунки Карпатських гір
КИЛИМАРСТВО. У Ганичах ще працюють майстрині, 
які вміють із вовни виткати диво

Василь БЕДЗІР,
«Урядовий кур’єр»

Найбільше ткаль у За-
карпатті було в селищі

Великий Бичків Рахівсько-
го та селі Ганичі Тячівсько-
го районів. Килими ткали і
на кроснах вручну, і маши-
нами. У 1970—1980 роках з
великобичківського цеху
Рахівської фабрики худож-
ніх виробів «Говерла» за рік
надходили у торгівлю при-
близно 25 тисяч квадратних
метрів тканих вовняних ви-
робів, і майже стільки само
— з ганичівського цеху Тя-
чівської фабрики «Карпа-
ти». Нині це ремесло про-
довжує жити. Хоча в обох
населених пунктах цим на-
родним промислом займа-
ються поодинокі ткалі. Як
народним майстрам нині
працюється, поцікавився
«Урядовий кур’єр» у Гани-
чах.

Згадуючи
майстриню
Гафію

У селі на правому березі
повноводої Тересви добре
пам’ятають залуженого
майстра народної творчості
України, члена Спілки ху-
дожників СРСР Гафію Ві-
зичканич. Понад півстоліт-
тя вона віддала ремеслу:
ткала, розробляла візерун-
ки, вдосконалювала техно-
логію, керувала колективом
ткаль. Прийшла не на по-
рожнє місце. Цехове об’єд-
нання килимарниць з’яви-
лося в Ганичах, як і в іншо-
му закарпатському селі Ар-
даново на Мукачівщині, ще
в 1905 році. У 1926-му Гафія
14-річною дівчиною (а була
вона в сім’ї найменшою,
дев’ятою, дитиною) прий-
шла працювати на ткацьку
мануфактуру чеського фаб-
риканта Рудольфа Загради.
Там і навчилася справі,
якою захопилася на все
життя, досягла в ній не-
абиякої майстерності. Зу-
силлями Гафії Петрівни в
Ганичах 1951 року утвори-
лося промислове килимар-
ство, яке після перерви, ви-
кликаної Другою світовою
війною, відновили. Згодом
вона передала естафету
своїй невістці Василині. Та
керувала цехом аж до при-
пинення існування ткацько-
го цеху в Ганичах. 

З Гафією Петрівною ав-
торові цих рядків довелося
спілкуватися в 1990 році.
Тоді вона лише скрушно
хитала головою: «Не ві-
риться, що такі чудові і
практичні речі, які виготов-
ляв наш цех, не потрібні.
Керівники фабрики мало
що робили для збереження
виробництва, лише заявля-
ли, мовляв, немає збуту.
Потрібно повернути жінок-
ткаль до праці, до якої вони
звикли, і яка їх годує». На
схилі літ Гафія Петрівна
дуже хотіла передати моло-
дим секрети набутої нею
майстерності, аби не втра-
тити їх остаточно, тож пла-
нувала навчати ткацькому
ремеслу школярів на уро-
ках трудового виховання.

Це б продовжило життя і
обладнанню — верстатам-
кроснам, які не можуть за-
лишатися без діла — швид-
ко зруйнуються.

Але втілення цієї слушної
і перспективної ідеї прова-
лилося: майстрині багато
обіцяли, але нічого не роби-
ли. Через три роки після ті-
єї пам’ятної зустрічі Гафія
Петрівна відійшла в інший
світ... 

Витончені
джерги 
у придане

У Ганичах після килимів
певний час ще шили ватяні
ковдри. І знову із збутом бу-
ли проблеми, тож вироб-
ництво зменшувалося, аж
поки не зникло зовсім у 90-х
роках минулого століття.
Про те, щоб зберегти його
до кращих часів, нікому і на
думку не спало. Величезне
приміщення разом із мета-
левими верстатами прода-
ли місцевому підприємцю,
кажуть, за копійки. Тепер
навіть голова села не знає,
чи збереглися верстати і в
якому вони стані. Це ж бо
тепер — приватна влас-
ність.

Але не все втрачено. У
рідному селі Гафії Візичка-
нич її невістка Марія Васи-
лівна познайомила мене з
62-річною Василиною Ми-
хайлівною на прізвище Она.
Ця жінка — одна з небага-
тьох, хто тче й зараз, при-
чому не товсті ліжники, а
тонкостінні вишукані кили-
ми, які по-місцевому нази-
вають покрівці або джерги.
Її домівка — у присілку Со-
лоний аж у самому кінці ву-
лиці. Далі машини не їдуть.
До хати на узгірку, в якій
Василина Михайлівна живе
разом із чоловіком Василем
Юрійовичем та 19-річною
донькою Ганнусею, здій-
маюся стежечкою понад
чверть години. 

Саме сьогодні подружжя
видає Ганнусю заміж. Реш-
та дітей, а їх у подружжя —

шестеро, за що нещодавно
Василина Она отримала по-
чесне звання «Мати-герої-
ня», одружилися раніше. Як
і годиться, у придане —
найкраще! Сувій дуже гар-
них витончених вовняних
джерг, витканих матір’ю. 

Василина Михайлівна по-
годилася на хвильку від-
класти приготування до
доньчиного весілля. «Для
кореспондента» сіла за
ткацький верстат, який по-
місцевому називають крос-
на, і під її руками швидко
з’являються вовняні диво-
смужки. Рядок за рядком —
руки вправно перекидають
змотані нитки, і килим пря-
мо на очах у мене виріс на
кілька сантиметрів.

— Кросен у нашому цеху
стояли десятки, — продов-
жує Она. — Цей із дерева,
малий. А ті були залізні, ве-
ликі, промислові. Їх встано-
вили ще за часів чеха пана

Загради. Він, як побачив та-
лант до шиття Гафії Пет-
рівни, коли ще та молодень-
кою була, то й попросив
батьків відправити її у на-
вчання до Праги. Повернув-
шись додому, дівчина вже
навчала інших. Потім і це-
хом керувала. То було вели-
ке виробництво, яке відно-
вилося й успішно працюва-
ло за Союзу. 

Я обираю
натуральні
кольори

— Я була ученицею у Га-
фії Петрівни. Прийшла в
цех у 17 років вже заміж-
ньою, вийшла заміж роком
раніше, — веде далі і пояс-
нює, як працює верстат. —
Основна деталь, яка їздить
туди-сюди, зветься бердо.
Ничельницею протягую
нитки (одна задня, друга
передня), натискаю раз по
раз на лапки. Тут розкру-
чую, пускаю зубом (коли
розкручую, то на воротило
килим накручується). І ось є
поздовжній узор на півсан-
тиметра. Грабельками
ущільнюю його… Головна

операція — правильно на
кросно накачати основу. Як
її накачаю, так і піде.

За місяць майстриня ви-
тче в середньому чотири
килими. «А за Союзу цех у
селі виготовляв їх сотні. За
більшими верстатами стоя-
ли по 4—5 жінок. На дільни-
цях була зайнята майже
сотня людей, з яких до 80 —
ткалі», — згадує майстриня.

Завширшки килим — пів-
тора метра, довжина до-
вільна. За його квадратний
метр жінка править 100
гривень, і стільки само кош-
тує прядиво. Килим на три
«квадрати» обійдеться в 600
гривень.

— Люди приносять нитки
фарбовані, я ж для себе
обираю чорні, білі та сірі.
Вони зовсім без хімії, це ко-
льори натуральної вівці, —
пояснює. — Візерунки роз-
робляла ще Гафія Петрівна.
Один із них, витончений,
зветься «вустика» — від
слова «вуста». Інші — «про-
стий край», «перетикане». 

— Джерга — не складна
математика, але й без
вправності та уміння тут не
обійтись, — хитро мру-

житься газдиня. — Товсті
чесані джерги робить багато
жінок, а тонкостінні, як я,
мало хто. Хотілося б навча-
ти ткацтву дітей і молодь,
бо не знають цього ремесла.
В мої юні роки важко було
знайти хату, в якій не стоя-
ли б кросна. Нині деінде бе-
режуть їх на горищах, але
майже ніколи не використо-
вують.

З отриманим подарунком
— шматочком витканого
килимка — спускаюся в до-
лину, де на мене чекає не-
вістка Гафії Візичканич —
73-річна Марія Василівна.
У неї вдома зберігаються
барвисті й теплі покрівці —
творчий спадок Гафії Пет-
рівни. Внучка майстрині
Мар’яна викладає музику в
сільській дитячій школі
мистецтв. Троє правнучок
захоплюються співом, най-
молодша Владислава знана
навіть в обласному центрі
вокалістка.

Золоте руно 
за безцінь

На сторічний ювілей за-
карпатської майстрині, що
відзначали в січні торік, її
донька приїхала із Амери-
ки, де зараз живе. Закар-
патський музей народної
архітектури та побуту
влаштував яскраву експо-
зицію килимів Гафії Візич-
канич. Але, на думку всіх
односельців майстрині, най-
кращим ушануванням за-
слуг ткалі й художниці пе-
ред рідним краєм та Украї-
ною було б відновлення в
Ганичах давнього ремесла
— килимарства.

Думай, земляче! Килим,
який зіткали майстрині тво-
го села із вовни, покладений
на міцну добротну основу,
дарує здоров’я. Натураль-
ний, він вилікує від ревма-
тизму, зігріє в зимову него-
ду. Це, зрештою, дасть
можливість працевлашту-
вати матерів і сестер. А по-
пит на вовняну продукцію
вівчарства буде завжди,
тільки треба докласти тро-
хи зусиль для його популя-
ризації. Аби не продавати
золоте руно за безцінь! Його
ж можна застосувати з ко-
ристю і для гаманця, і для
здоров’я. 

Іван БРИНЗЯНИК,
голова Тячівської районної

державної адміністрації: 
— Газета «Урядовий

кур’єр» робить дуже добру справу, звернув-
шись до теми народних ремесел. У них — ду-
ша українського народу. Незліченна кількість
сувенірів і речей, що продаються на ярмарках,
народних фестивалях, створювала оманливе
враження, начебто в цій галузі все у нас до-
бре. Але це тільки на перший погляд. Сувеніри
не можна використати в житті, вони не мають
художньої вартості, та й виготовляються не
традиційним способом. Чи не дивно, що на ук-
раїнському ринку сувенірів — різьблених тарі-
лок і сопілок, ткацтва, гончарних виробів тощо
— пріоритет належить виробам із Китаю та
Туреччини?

На Тячівщині майстрів народних промислів
залишилося ще чимало — понад двісті. Най-

поширенішими заняттями для них є вишиван-
ня, ткацтво, різьба по дереву, живопис,
в’язання, лозоплетіння. Ткацтвом займаються
23 майстри. А ось раніше прясти й ткати вміла
кожна господиня! В усіх оселях власними ру-
ками виготовляли одяг, речі для оздоблення
житла і господарських потреб. Тепер промис-
лові вироби придбати легше, часто і дешев-
ше, але це не означає, що ми повинні відмови-
тися від ремісничих традицій минулого. 

Адже ремесла зберігають дух, обличчя на-
шого народу таким, яким воно було в минулі
віки. Якщо йдеться про ткацтво, то воно допо-
магає і вівчарям реалізувати свою сировину.
Влада, безумовно, має підтримати ганичів-
ських ткаль. Ми подумаємо над тим, як нам
втілити мрію Гафії Петрівни — впровадити
ткацтво як фах у міжшкільному навчально-ви-
робничому комбінаті. Доречним буде присво-
єння Ганичівській дитячій школі мистецтв ім’я
майстрині. Цього, на жаль, не зробили на її
100-й ювілей у 2012-му, але і зараз це зробити
не пізно. Її здобутки варті того, щоб про них
пам’ятали. 

ПРЯМА МОВА

Майстриня Василина Михайлівна з Ганичів
вірна ткацькому ремеслу
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Раніше прясти і ткати вміла
кожна господиня

Василина Она разом із чоловіком, доньками і внуками

АКЦІЯ «УК»
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Консультує�
В’ячеслав�ГОРБЕНКО, �
член Всеукраїнської коаліції з надання правової допомоги,  
юрист рівненської обласної ГО «Комітет виборців України»,  
керівник Центру права в м. Сарни:

— У покупців можуть (але не
обов’язково) виникнути проблеми,
оскільки, відповідно до Закону Ук-
раїни «Про регулювання містобу-
дівної діяльності» відсутність дано-
го комплексу у генеральному плані
населеного пункту може свідчити:

 про відсутність відповідних
дозвільних документів для
спорудження даного ком-
плексу;

 про те, що комплекс розташо-
ваний на території, яка має бу-
дівельні, санітарно-гігієнічні,

природоохоронні та інші обме-
ження її використання.
Для конкретнішої відповіді не-

обхідно вивчити ще можливість
розташування даного комплексу
на Детальному плані території,
який розроблений згідно з гене-
ральним планом населеного пунк-
ту. Саме у цьому документі відоб-
ражається розташування окре-
мих земельних ділянок та об’єктів
містобудування, вулиць, проїздів,
пішохідних зон, щільність, повер-
ховість, інші параметри забудови,
містобудівні умови і обмеження
забудови земельних ділянок.

— Підприємець — це люди-
на, яка здійснює самостійну,
систематичну, ініціативну,
ризикову діяльність, спрямо-
вану на виробництво товарів
та надання послуг з метою
одержання прибутку або осо-
бистого доходу і передбачає
здійснення нововведень. Тоб-
то у разі здійснення госпо-
дарської діяльності система-
тично, а не одноразово або час
від часу, людина натрапляє
на необхідність легалізувати
свою діяльність. Систематич-
ною така діяльність вважа-
ється, якщо вона провадиться
не менше трьох разів протя-
гом одного календарного року.
Тому якщо людина три чи
більше разів реалізовує про-
тягом року свою продукцію,

необхідно таку діяльність ре-
єструвати.

Для такого виду господар-
ської діяльності, як продаж на
базарі, найпростішими для
державної реєстрації та управ-
ління і найпопулярнішими нині
є фізична особа—підприємець. 

Проте стаття 1 Закону «Про
особисте селянське господар-
ство» вказує, що діяльність,
пов’язана з веденням особис-
того селянського господарства,
не відноситься до підприєм-
ницької діяльності. Тобто якщо
в підсумку продаж готової
продукції (сир, сметана) на
ринку є нерегулярним та
здійснюється лише для реалі-
зації надлишкової продукції,
то ви можете не легалізовува-
ти свою діяльність. 

Шановні читачі «Урядового кур’єра»! 
Якщо ви хочете поставити запитання консультантам сторінки «Запитайте у юриста»,

можете надіслати його за адресою: 01008, м. Київ, вул. Садова,1, редакція газети
«Урядовий кур’єр» або на електронну скриньку az@ukcc.com.ua

Консультує�
Мирослава�ПРИМАК, �

член Всеукраїнської коаліції 
з надання правової допомоги,

юрист рівненської обласної 
ГО «Комітет виборців України»,
керівник Центру права в м. Рівне:

за�підтримки�Всеукраїнської�коаліції�з�надання�правової�допомоги
Сторінку підготувала Інна КОСЯНЧУК, «Урядовий кур’єр»,

— Згідно з ч. 6 ст. 10 Закону
України «Про приватизацію дер-
жавного житлового фонду» від
19.06.1992 року заборгованість
власників квартир за укладени-
ми договорами, пов’язаними з ут-

риманням будинку та оплатою
комунальних послуг, стягується
в судовому порядку.

Процесуальний строк, що за-
стосовується і у випадках супе-
речок з приводу надання житло-
во-комунальних послуг, стягнен-
ня заборгованості за їх несплату
тощо, встановлюється триваліс-
тю в три роки (стаття 257 Цивіль-
ного кодексу України). Період, за
який кредитор має право стягу-
вати заборгованість (в тому числі

за житлово-комунальні послуги),
визначається строком позовної
давності.

Тобто, якщо у вас є заборгова-
ність зі сплати комунальних по-
слуг, наприклад за 5 років, то
відповідна організація має право
звернутися з позовом про стяг-
нення з вас боргу тільки за остан-
ні три роки. Отже, всі намагання
стягнути з вас борг, наприклад,
за чотири чи п’ять років, є пору-
шенням ваших прав.

Консультує�
Аліса�ЮРЧЕНКО, �
член Всеукраїнської коаліції з надання правової допомоги,  
юрист-експерт (МГЦ «Еталон»,  м. Івано-Франківськ):

Комунальний борг має термін давності

— У сімейному житті часто
трапляються ситуації, які при-
зводять до розлучення, поділу
спільного майна. І якщо добро-
вільно поділити таке майно не
вдається, в дружини чи чоловіка
виникають питання, яким чином
його поділити в судовому поряд-
ку. Слід зазначити, що відповідні
правові відносини щодо майна
подружжя і його поділу регулю-
ються Сімейним кодексом Украї-
ни. Згідно з частиною 2 статті 60
цього Кодексу вважається, що
кожна річ, набута за час шлюбу,
крім речей індивідуального ко-
ристування, є об’єктом права
спільної сумісної власності по-
дружжя. Це загальне правило.
Однак з кожного загального пра-
вила є винятки.

Так, відповідно до пункту 2
частини 1 статті 57 Сімейного ко-
дексу України особистою при-
ватною власністю дружини/чо-
ловіка є майно, набуте нею/ним
за час шлюбу, але на підставі до-

говору дарування або в порядку
спадкування.

Тобто якщо навіть у період по-
дружнього життя, перебуваючи в
зареєстрованому шлюбі, дружині
чи чоловікові дарують нерухоме
майно (земельну ділянку, буди-
нок, квартиру), рухоме майно (ав-
томобіль, яхту), або ці речі діста-
ються їм у спадок, то вони є осо-
бистою приватною власністю того
з подружжя, кому вони подарова-
ні або ким вони успадковані.

Якщо ж, наприклад, у подаро-
ваній одному з подружжя квар-
тирі або будинку одне з подруж-
жя власними силами (своєю пра-
цею чи за власний кошт) зробило
капітальний чи інший ремонт,
внаслідок чого ці квартира або бу-
динок збільшилися у своїй вар-
тості, то в разі спору щодо права
на них суд своїм рішенням може
визнати їх об’єктом права спіль-
ної сумісної власності подружжя.

Отже, залежно від ситуації,
яка склалася в окремому випад-

ку, можливі кілька варіантів роз-
витку подій.

Перший. На даний час подаро-
вана квартира є особистою при-
ватною власністю дружини, як
це передбачає пункт 2 частини 1
статті 57 Сімейного кодексу Ук-
раїни.

Другий. Якщо протягом часу
спільного проживання подруж-
жя в подарованій квартирі відбу-
лося істотне поліпшення або
збільшення її вартості внаслідок
того, що чоловік власними сила-
ми, за власний кошт, зробив ка-
пітальний ремонт, і представить
суду беззаперечні докази такого
поліпшення, суд може прийняти
рішення про визнання подарова-
ної квартири спільною сумісною
власністю подружжя на підставі
частини 1 статті 62 Сімейного ко-
дексу України.

Тож чи матиме чоловік у конк-
ретній ситуації право на частину
подарованої дружині квартири,
остаточно вирішуватиме суд.
При цьому дружина, яка не ба-
жає, щоб суд визнав право чоло-
віка на квартиру, може також у
суді надавати докази на спросту-
вання доказів, котрі подасть її
чоловік.

Право на подаровану квартиру

Чи має право чоловік при розлученні відсудити у дружини частину

квартири, у якій зараз сім’я проживає, якщо це помешкання через рік піс-

ля весілля дружині подарували батьки і оформили дарчу на її ім’я?

Лідія ПАЩЕНКО, м. Черкаси

— Якщо ви зареєстровані в
Державній службі зайнятості
як безробітна, то відповідно до
Закону України «Про держав-
ну допомогу сім’ям з дітьми»
маєте право на отримання до-
помоги у зв’язку з вагітністю
та пологами (т.зв. декретні) за
умови, що ви не застраховані в
системі загальнообов’язкового
державного соціального стра-
хування.

Підставою для призначення
вам такого виду допомоги є ви-
дана в установленому порядку
довідка лікувального закладу
встановленого зразка та відпо-
відна довідка Державної
служби зайнятості про те, що
ви там зареєстровані як безро-
бітна.

Звертаємо вашу увагу, що
допомога у зв’язку з вагітністю
та пологами призначається,
якщо звернення за нею на-
дійшло не пізніше шести міся-
ців з дня закінчення відпустки
у зв’язку з вагітністю та поло-
гами, і виплачується жінкам за
весь період відпустки, трива-
лість якої становить 70 кален-
дарних днів до пологів і 56 (у
разі ускладнених пологів або
народження двох чи більше ді-
тей — 70) після пологів. Жін-
кам, віднесеним до 1—4 кате-

горій осіб, які постраждали
внаслідок Чорнобильської ка-
тастрофи, допомога по вагіт-
ності та пологах виплачується
за 180 календарних днів зазна-
ченої відпустки (90 — до поло-
гів та 90 — після).

Допомога у зв’язку з вагіт-
ністю та пологами надається
жінкам, зареєстрованим у цен-
трі зайнятості як безробітні, в
розмірі 100% мінімального роз-
міру допомоги по безробіттю.

Звертатися з відповідною за-
явою для призначення і випла-
ти цієї допомоги треба до орга-
нів праці та соціального захис-
ту населення за місцем прожи-
вання (наприклад, якщо за міс-
цем проживання ви зареєстро-
вані та проживаєте в Деснян-
ському районі м. Чернігова, то
заяву слід подавати до управ-
ління праці та соціального за-
хисту населення Деснянської
районної у м. Чернігові ради).
Разом з тим виплата допомоги
може бути призначена за міс-
цем фактичного проживання
(не за місцем реєстрації), але
за умови подання до органу со-
ціального захисту довідки про
неодержання зазначеної допо-
моги в органах праці та соці-
ального захисту населення за
місцем реєстрації.

Як отримати декретні
безробітній жінці?

Я безробітна, зараз чекаю дитину. Чи маю я право на декретні випла-

ти від держави? 
К. ГУСЄВА, м. Чернігів

Я хочу купити квартиру в житло-
вому комплексі, що будується в селі неподалік Києва,

але дізналася, що цей комплекс не внесено в генеральний
план села. Чи не виникне потім проблем у тих, хто

купить квартиру? 

В. НОВОХАЦЬКА, 
Київська область:

Без генерального плану

Що таке позовна давність кому-

нального боргу і які права має спо-

живач, що не визнає так званого

боргу за 2007 рік? 
С. ФЕДОРОВ, м. Львів

Консультує�
Катерина�ЄВДОКІМОВА, �

член Всеукраїнської коаліції з надання
правової допомоги,  старший юрист Центру

надання правової інформації та правових
консультацій ХОГО «Подільська правова ліга»: 

Я тримаю двох корів і у вихідні продаю на базарі сир і сметану. Ме-

не змушують оформитися як приватний підприємець. Чи можна це

вважати підприємницькою діяльністю, і якщо так, то як оформити та-

ку діяльність?
Г. АНІЩЕНКО, Черкаська область

Чи треба оформлятись
підприємцем?
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27 січня 2014 року о 12.00 годині у приміщенні
Малиновського районного суду м. Одеси, каб. 214,
головуючий суддя Михайлюк О. А., слухається ци-
вільна справа за позовом Смірнова Анатолія Ігоре-
вича до Авдєєвої Тетяни Анатоліївни, Авдєєва
Олексія Анатолійовича, Синенко Андрія Борисовича
про відшкодування збитків, завданих унаслідок  вчи-
нення кримінального правопорушення. В судове за-
сідання як відповідач викликається Авдєєв Олексій
Анатолійович.

Суддя О. А. Михайлюк

Святошинський райсуд м. Києва повідомляє За-

крите акціонерне товариство «Фазотрон-Україна»,

останнє відоме місце реєстрації: м. Київ, вул. Ежена

Потьє, 8-А, що 16 грудня 2013 року суддею

Лук’яненко Л. М. було винесене заочне рішення,

яким позов Гуменного Сергія Миколайовича до За-

критого акціонерного товариства «Фазотрон-Ук-

раїна» – ЗАДОВОЛЕНО.

Суддя Лук’яненко Л. М.

Подільський районний суд м. Києва повідомляє
про те, що 28 січня 2014 року об 11.00 год. в примі-
щенні суду за адресою (м.Київ, вул. Хорива, 21, каб
31) відбудеться розгляд справи за позовом Публіч-
ного акціонерного товариства «Укрсоцбанк» до Пліс
Михайла Михайловича про стягнення заборгова-
ності.

В судове засідання викликається відповідач по
справі Пліс Михайло Михайлович, 04176, м. Київ,
вул. Електриків, 26/9.

Суддя  М. О. Шаховніна

Дніпровський районний суд м. Києва викликає  як
відповідача Лобочеву Марину Валеріївну, остання ві-
дома адреса проживання: вул.Луначарського, 3,
кв.2, м. Київ,  повідомляє про те, що 13 лютого 2014
року о 16 годині 00 хвилин  Дніпровським районним
судом м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка,
3, каб. 42,  буде розглядатись цивільна справа за по-
зовною заявою ПАТ КБ «ПриватБанк» до Лобачевої
Марини Валеріївни про стягнення заборгованості. 

У випадку неявки в судове засідання, справа буде
розглянута за відсутності нез’явившихся осіб.

Суддя Я. І. Вернидубов

Приморський районний суд м. Одеси викликає як відповідача Целі-
кову Тетяну Анатоліївну, останнім відомим місцем реєстрації якої є:
м.Одеса, вул.Колонтаївська,47, кв.10 а. У судове засідання по справі
за №2-1709/08 за позовом ПАТ «Одесаобленерго»  до Целікової Т.А.
про стягнення заборгованості.

Засідання відбудеться  о 10 годині 30 хвилин 22 січня 2014 року за
адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, зала судового засідання № 105.
У разі неявки Целікової Т.А. справа буде розлянута за її відсутності на
підставі наданих позивачем доказів.

Суддя Домусчі Л. В.

Приморський районний суд м. Одеси викликає як відповідача Кос-
лога Олену  Анатоліївну, останнім відомим місцем реєстрації якої є:
м.Одеса, Польський узвіз,9, кв. 8, у судове засідання по справі за № 2-
1850/11 за позовом ПАТ «Одесаобленерго» до Кослога О.А. про від-
шкодування збитків.

Засідання відбудеться о 10 годині 00 хвилин 15 січня 2014 року за
адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, зала судового засідання 105. У
разі неявки Кослоги О. А., справа буде розглянута на підставі наданих
позивачем доказів.

Суддя Домусчі Л. В.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає як відповідача Гот-

садзе Савле Гурамовича в судове  засідання, яке відбудеться 09 січня

2014 року о 17-00 годині в приміщенні суду за адресою: м.Київ,

вул.Сергієнка,3, каб.30, суддя Яровенко Н. О. У випадку неявки відпо-

відача в судове засідання справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя Н. О. Яровенко

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких указів 
Президента України

1. Внести до указів Президента України такі зміни:
1) у Положенні про Державну службу інтелектуальної власності Ук-

раїни, затвердженому Указом Президента України від 8 квітня 2011 року
№ 436 (зі змінами, внесеними Указом від 25 квітня 2013 року № 240):

а) в абзаці першому пункту 1 слова «Міністра освіти і науки України»
замінити словами «Міністра економічного розвитку і торгівлі України»;

б) у підпункті 3 пункту 10 слова «Міністра освіти і науки, молоді та
спорту» замінити словом «Міністра»;

в) у тексті Положення слова «Міністерство освіти і науки України» в
усіх відмінках замінити словами «Міністерство економічного розвитку і
торгівлі України» у відповідному відмінку;

2) у Положенні про Міністерство економічного розвитку і торгівлі Ук-
раїни, затвердженому Указом Президента України від 31 травня 2011 року
№ 634 «Про Міністерство економічного розвитку і торгівлі України» (зі
змінами, внесеними Указами від 22 лютого 2012 року № 134, від 30 бе-
резня 2012 року № 237, від 19 червня 2012 року № 405, від 15 серпня
2013 року № 426 та від 18 жовтня 2013 року № 565):

а) в абзаці другому пункту 1 слова «державної політики у сфері тор-
гівлі» замінити словами «державної політики у сферах торгівлі, інтелек-
туальної власності»;

б) пункт 3 після абзацу двадцять шостого доповнити новим абзацом
такого змісту:

«– у сфері інтелектуальної власності».
У зв’язку з цим абзаци двадцять сьомий – двадцять дев’ятий вважати

відповідно абзацами двадцять восьмим – тридцятим;
в) пункт 4 доповнити підпунктом 171 такого змісту:
«171) забезпечує формування державної політики у сфері інтелекту-

альної власності, у тому числі щодо об’єктів права інтелектуальної влас-
ності, що створені повністю або частково за рахунок коштів державного
бюджету»;

г) абзац перший підпункту 3 пункту 9 після слів «Державної інспекції
України з питань захисту прав споживачів» доповнити словами «Держав-
ної служби інтелектуальної власності України»;

3) у Положенні про Міністерство освіти і науки України, затвердженому
Указом Президента України від 25 квітня 2013 року № 240 «Питання Мі-
ністерства освіти і науки України»:

а) в абзаці другому пункту 1, абзаці другому пункту 3, підпункті 5
пункту 4 слова «інтелектуальної власності» виключити;

б) у підпункті 58 пункту 4 слова «і прав на об’єкти інтелектуальної влас-
ності, що створені повністю або частково за рахунок коштів державного
бюджету» виключити;

в) у пункті 10:
в абзаці першому підпункту 3 слова «Державної служби інтелектуаль-

ної власності України (далі – Державна служба)» виключити;
в абзацах другому — вісімнадцятому підпункту 3, підпунктах 8 і 14

слова «Державна служба» в усіх відмінках виключити.
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м.Київ
18 грудня 2013 року
№ 689/2013

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення змін до Положення 
про Державне агентство з енергоефективності 

та енергозбереження України
1. Внести до Положення про Державне агентство з енергоефективності

та енергозбереження України, затвердженого Указом Президента України
від 13 квітня 2011 року №462 «Про Державне агентство з енергоефек-
тивності та енергозбереження України» (зі змінами, внесеними Указом
від 22 лютого 2012 року №134), такі зміни:

1) абзац третій пункту 3 виключити;
2) у пункті 4:
у підпункті 10 слова «розробляє державні норми, правила та стан-

дарти» замінити словами «забезпечує розроблення державних норм, пра-
вил та стандартів»;

підпункти 11-13 виключити;
3) підпункти 5 і 6 пункту 6 виключити;

4) пункт 12 доповнити підпунктом 101 такого змісту:
«101) вносить Міністрові пропозиції щодо утворення в межах граничної

чисельності державних службовців та працівників Держенергоефектив-
ності України і коштів, передбачених на утримання Держенергоефектив-
ності України, а також щодо ліквідації, реорганізації Кабінетом Міністрів
України територіальних органів Держенергоефективності України як юри-
дичних осіб публічного права».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
20 грудня 2013 року
№ 699/2013

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 11 вересня 2013 р. №  888
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 28 березня 2011 р. № 335
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 28 березня 2011 р.

№ 335 «Деякі питання підготовки до реалізації проекту організації заліз-
ничного пасажирського сполучення м. Київ — міжнародний аеропорт
«Бориспіль» і будівництва інших інфраструктурних об’єктів Київського
регіону» (Офіційний вісник України, 2011 p., № 24, ст. 1000, № 35, ст.
1467) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України  

від 11 вересня 2013 р. № 888

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 28 березня 2011 р. № 335
1. Пункт 7 доповнити абзацами такого змісту:
«забезпечити здійснення у 2013—2015 роках таких першочергових за-

ходів щодо реалізації проекту організації залізничного сполучення:
— будівництво нової електрифікованої гілки залізничної колії від місця

відгалуження на дільниці станція Дарниця — станція Бориспіль до тер-
мінала «D» міжнародного аеропорту «Бориспіль» з урахуванням вихідних
даних Державної адміністрації залізничного транспорту, в тому числі:

на насипу з влаштуванням естакади в місцях перетину існуючих колій;
з влаштуванням мостового переходу в місці перетину існуючої авто-

дороги Київ — Харків;
з влаштуванням системи стримуючих бар’єрів на залізничному переїзді

в районі с. Мала Олександрівка;
— будівництво залізничного термінала загальною площею до 30 тис.

кв. метрів із закритою перехідною пішохідною галереєю до термінала «D»
із здійсненням заходів електромагнітного захисту відповідно до проекту,
затвердженого в установленому порядку, та створенням логістичних умов
щодо перевезення пасажирів до терміналів «В» і «F» міжнародного 
аеропорту «Бориспіль»;

— придбання до п’яти електропоїздів загальною пасажиромісткістю
кожного до 500 місць.».

2. Пункт 8 виключити.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 листопада 2013 р. № 922
Київ

Про внесення зміни до переліку енергозберігаючих
матеріалів, обладнання, устаткування 

та комплектуючих,  що звільняються від ввізного
мита та операції з увезення  яких на митну територію

України звільняються від обкладення податком 
на додану вартість

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до переліку енергозберігаючих матеріалів, обладнання, ус-

таткування та комплектуючих, що звільняються від ввізного мита та опе-
рації з увезення яких на митну територію України звільняються від

обкладення податком на додану вартість, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 14 травня 2008 р. № 444 «Питання ввезення
на митну територію України енергозберігаючих матеріалів, обладнання,
устаткування та комплектуючих» (Офіційний вісник України, 2008 р., №
35, ст. 1169, № 89, ст. 2975; 2009 р., № 70, ст. 2428, № 93, ст. 3161, №
100, ст. 3475; 2010 р., № 3, ст. 107, № 13, ст. 617, № 58, ст. 2001, № 59,
ст. 2051; 2011 р., № 5, ст. 247, № 10, ст. 457, № 35, ст. 1438, № 93, ст.
3372, № 95, ст. 3456, № 96, ст. 3498; 2012 р., № 43, ст. 1658, № 88, ст.
3566, № 96, ст. 3878; 2013 р., № 52, ст. 1884, № 86, ст. 3183), зміну, що
додається.

2. Ця постанова набирає чинності з дня опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 листопада 2013 р. № 922

ЗМІНА, 
що вноситься до переліку енергозберігаючих матеріалів, обладнання, 
устаткування та комплектуючих, що звільняються від ввізного мита 

та операції з увезення яких на митну територію України звільняються  
від обкладення податком на додану вартість

Доповнити перелік такими позиціями:
«Лінія виробництва грануляту у комплекті:

8428 20 91 00 Розвантажувальна станція і гравітаційна система 
транспорту грануляту «AIR CHAMBER» 

8422 20 00 00 Мийка бінів OCEAN
8479 89 97 30 Змішувальний гранулятор 

High-shear mixer HTG 1200
8479 89 97 30 Гранулятор-сушарка Dryer HDGC 400 
8479 82 00 00 Гомогенізатор CYCLOPS MAXI

Лінія виробництва таблеток у комплекті:
8479 89 97 50 Машина нанесення оболонки PERFIMA 200
8479 89 97 30 Таблеточний прес Fette, тип 2200i
8479 89 97 30 Таблеточний прес Fette, тип FE55
8422 30 00 99 Автомат блістерної упаковки мод. 

«MB 451 Evolution»
8422 30 00 99 Етикетувальний автомат для нанесення віньєток на

пачку – контроль відкриття, модель BL 400 ТE
8422 40 00 90 Картонажний автомат мод. MА 352
8422 40 00 90 Автомат для обмотки, модель «MF 910-MINI»
8422 20 00 00 Машина мийки бочок VENUS

Лінія виробництва капсул у комплекті:
8479 89 97 30 Капсулювальна машина ADAPTA 100
8422 30 00 99 Автомат блістерної упаковки мод. 

«MB 451 Evolution»
8422 40 00 90 Картонажний автомат мод. MА 352
8422 40 00 90 Автомат для обмотки, модель «MF 910-MINI»

Лінія виробництва саше у комплекті:
8422 30 00 99 Машина для пакування порошку в саше 

MARCHESINI V/F/F/S мод. MS235/4
8422 40 00 90 Картонажний автомат мод. MА 50 
9016 00 10 00 Система контролю ваги в лінії GARVENS «XS2» 

в конфігурації для пачок
8422 40 00 90 Автомат для обмотки, модель «MF 910-MINI»

Обладнання та устаткування для виробництва ГЛЗ 
за правилами GMP у комплекті:

9406 00 38 00 Чисті приміщення ділянки ГЛЗ
8415 83 00 90 Вентиляція і кондиціонування ділянки складу 

і ділянки ГЛЗ
8415 83 00 90 Холодопостачання ділянки складу і ділянки ГЛЗ
8415 83 00 90 Теплопостачання ділянки складу і ділянки ГЛЗ
9032 89 00 00 Автоматизація інженерних систем ділянки складу 

і ділянки ГЛЗ
Лінія обладнання та устаткування для виробництва
субстанцій за правилами GMP у комплекті:

9406 00 38 00 Чисті приміщення ділянки субстанцій
8415 83 00 90 Вентиляція і кондиціонування ділянки енергоблока 

і ділянки ХВОП
8415 83 00 90 Обладнання холодопостачання ділянки 

енергоблока і ділянки ХВОП
8415 83 00 90 Обладнання теплопостачання ділянки енергоблока 

і ділянки ХВОП
9032 89 00 00 Автоматизація інженерних систем ділянки 

енергоблока і ділянки ХВОП».

Деснянський районний суд м. Києва повідомляє, що
30.01.2014 року о 10 год. 30 хв. буде розглядатись цивільна
справа за позовом ПАТ «Акціонерна страхова компанія «Інго
Україна» до Сільченко Олександра Олександровича про відшко-
дування матеріальної шкоди в порядку регресу. Сільченко
Олександр Олександрович викликається у судове засідання як
відповідач. В разі неявки справу буде розглянуто у Вашу від-
сутність. Адреса суду: м. Київ, пр. Маяковського, 5-в, каб. 36.

Суддя O. I. Скрипка

Первомайський міськрайонний суд Миколаївської області пові-
домляє Клепацького Миколу Петровича про те, що судовий розгляд
цивільної справи за позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Клепацького
Миколи Петровича про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором, через неявку відповідача відкладено на 30.12.2013 р. о
10.00 год. На  вказаний час відповідачу необхідно з’явитися з па-
спортом до суду за адресою: вул. К.Маркса, 18, м. Первомайськ Ми-
колаївської області.

У разі неявки  відповідача позов на підставі ч.4 ст. 169 ЦПК Ук-
раїни, буде розглянутий за його відсутності на підставі наявних у
справі доказів та постановлене заочне рішення.

Суддя С. О. Сотська

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповідачів: Бабкіна Михайла Олександровича,
останнє місце реєстрації якого: м. Київ, вул. Урлівська, 4а, кв. 47, в судове засідання, яке відбу-
деться 06.02.2014 року об 11 год. 30 хв. за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5-а, каб. 204, для участі
у судовому розгляді цивільної справи за позовом ТОВ «Підприємство «КИЇВ» до Бабкіна Михайла
Олександровича про стягнення заборгованості з поручителя.

При собі мати паспорт.
З опублікуванням оголошення про виклик відповідач вважається повідомленим про день, час

та місце розгляду справи і в разі неявки його до суду, справа може бути розглянута за його від-
сутності.

Відповідач у випадку неявки в судове засідання зобов’язаний повідомити суд про поважність
причини неявки.

Суддя Колесник О. М.
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Інформаційне повідомлення АТ «УкрСиббанк»
Зміни до Правил (договірних умов), які є частиною договорів щодо банківського 

обслуговування клієнтів АТ «УкрСиббанк»:
1. Доповнити:
п. 6.7. ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) РОЗМІщЕННЯ ВКЛАДІВ ФІЗИЧНИХ ОСІБ АТ «УК-

РСИББАНК», опублікованих в газеті «Голос України» №58 (4808) від 01.04.2010 з усіма
наступними змінами;

п. 6.9. ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) НАДАННЯ ПОСЛУГ ЕКВАйРІНГУ АТ «УКРСИБ-
БАНК», опублікованих в газеті «Голос України» №30 (5030) від 17.02.2011;

п. 5.11. ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ОБСЛУГОВУВАННЯ ВИПЛАТИ ЗАРОБІТНОЇ ПЛАТИ
ТА ІНШИХ ВИПЛАТ СПІВРОБІТНИКАМ КЛІєНТА В БЕЗГОТІВКОВІй ФОРМІ В АТ «УКРСИБ-
БАНК», опублікованих в газеті «Урядовий кур’єр» №59 від 01.04.2011 з усіма наступними
змінами;

п. 9.4. розд. І ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) СПОЖИВЧОГО КРЕДИТУВАННЯ ПОЗИ-
ЧАЛЬНИКІВ  АТ «УКРСИББАНК», опублікованих в газеті «Голос України» №85 (5085) від
13.05.2011 з усіма наступними змінами;

п. 10.1. ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ВІДКРИТТЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ БАНКІВ-
СЬКОГО РАХУНКУ СУБ’єКТІВ ГОСПОДАРЮВАННЯ, НОТАРІУСІВ ТА  АДВОКАТІВ  – КЛІєНТІВ
АТ «УКРСИББАНК», опублікованих в газеті «Голос України» №99 (4849) від 02.06.2010 з
усіма наступними змінами;

п. 13.1. ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ВІДКРИТТЯ, ВИКОРИСТАННЯ І ОБСЛУГОВУВАННЯ
ПОТОЧНИХ РАХУНКІВ ФІЗИЧНИХ ОСІБ У НАЦІОНАЛЬНІй І ІНОЗЕМНИХ ВАЛЮТАХ В АТ «УК-
РСИББАНК», опублікованих в газеті «Голос України» №116 (4366) від 20.06.2008 з усіма
наступними змінами;

п. 9.2. ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ВІДКРИТТЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ БАНКІВСЬКОГО
РАХУНКУ ТА ЕМІСІЇ КОРПОРАТИВНИХ ПЛАТІЖНИХ КАРТОК КЛІєНТАМ АТ «УКРСИББАНК»,
опублікованих в газеті «Урядовий кур’єр» №133 від 27.07.2012 з усіма наступними змі-
нами;

п. 9.1. ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) КОМПЛЕКСНОГО РОЗРАХУНКОВО-КАСОВОГО ОБ-
СЛУГОВУВАННЯ ФІЗИЧНИХ ОСІБ – КЛІєНТІВ АТ «УКРСИББАНК» , опублікованих в газеті
«Голос України» №45 (4795) від 13.03.2010 з усіма наступними змінами,

п. 9.1. ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ВІДКРИТТЯ ТА КОМПЛЕКСНОГО РОЗРАХУНКОВО
– КАСОВОГО ОБСЛУГОВУВАННЯ БАНКІВСЬКИХ РАХУНКІВ ФІЗИЧНИХ ОСІБ В АТ «УКРСИБ-
БАНК», опублікованих в газеті «Голос України», № 164 (4164), 14.09.2007 р. з усіма на-
ступними змінами,

абзацем наступного змісту:

«Банк зобов’язується належним чином зберігати інформацію, що становить банківську
таємницю, та несе відповідальність за її збереження у порядку, встановленому законодав-
ством України».

Датою публікації змін до Правил є публікація цього повідомлення в офіційному друко-
ваному виданні, а саме 25.12.2013 р.

Датою початку дії змін до Правил є 25.12.2013.
Заступник Голови Правління – 
Начальник Юридичного департаменту С.М. Панов

Банківська та Генеральна ліцензія № 75, видані НБУ 05.10.2011 року. Усі види банківських послуг.

ЗАЯВКА 

ЛІКВІДАТОРА ПІДПРИЄМСТВА

Постановою Господарського суду

Дніпропетровської області від

18.12.2013 р. у справі №904\9164\13 Товарис-

тво з обмеженою відповідальністю

«ФІРМА «БАСТІОН» (код єДРПОУ

38600406, юридична адреса: 49035, м. Дніпро-

петровськ, вул. Ковельська, буд. 48) визнано

банкрутом та відносно нього відкрито ліквіда-

ційну процедуру відповідно до вимог статті 95

Закону України «Про відновлення платоспро-

можності боржника або визнання його банкру-

том».

Ліквідатором по справі призначено Голову лік-

відаційної комісії — Корнєва євгена Олеговича.

Діючи на підставі постанови господарського

суду Дніпропетровської області та керуючись

ст.ст. 41-44 Закону України «Про відновлення

платоспроможності боржника або визнання його

банкрутом», з метою здійснення ліквідаційної

процедури просимо у місячний термін з дня пуб-

лікації оголошення направити ліквідатору: Кор-

нєву євгену Олеговичу: 49035, м.

Дніпропетровськ, вул. Ковельська, буд. 48, відо-

мості про наявність вимог до банкрута.

ЗАЯВКА 

ЛІКВІДАТОРА ПІДПРИЄМСТВА

Постановою Господарського суду

Дніпропетровської області від

18.12.2013 р. у справі №904\9161\13 При-

ватне підприємство «ТД СР «ДНІПРО»

(код єДРПОУ 37069534, юридична адреса:

49000, м. Дніпропетровськ, вул. Новоорловська,

буд. 30) визнано банкрутом та відносно нього

відкрито ліквідаційну процедуру відповідно до

вимог статті 95 Закону України «Про відновлення

платоспроможності боржника або визнання його

банкрутом».

Ліквідатором по справі призначено Голову лік-

відаційної комісії — Корнєва євгена Олеговича.

Діючи на підставі постанови господарського

суду Дніпропетровської області та керуючись

ст.ст. 41-44 Закону України «Про відновлення

платоспроможності боржника або визнання його

банкрутом», з метою здійснення ліквідаційної

процедури просимо у місячний термін з дня пуб-

лікації оголошення направити ліквідатору: Кор-

нєву євгену Олеговичу: 49000, м.

Дніпропетровськ, вул. Новоорловська, буд. 30,

відомості про наявність вимог до банкрута.

Хмельницький міськрайонний
суд повідомляє Ярошенко Ірину
Адольфівну, Дроздову Олену Анато-
ліївну, Ярошенко Наталію Олексан-
дрівну, що 17 січня 2014 року о 9
год 30 хв. в приміщенні суду за  ад-
ресою: вул.Театральна, 54, м.
Хмельницький, каб. 412, буде слу-
хатись справа за позовом Ярошенко
О. О. про втрату права на житло. У
випадку неявки відповідача справа
буде слухатись за його відсутності
на підставі наявних у матеріалах
справи доказів. 

Суддя В. Л. Сарбей

Міжрегіональна 
дирекція ПрАТ «УПСК»

повідомляє, що в зв’язку з втратою 
вважати недійсними поліси ОСЦПВВНТЗ
АВ/3942940-АВ/3942941, АВ/3942944,
АВ/3942946, АВ/3839875, АВ/3839886,
АВ/3839894, АВ/9666405, АВ/9666409,
АВ/9666425-АВ/9666426, АЕ/0279028,
АС/1050898, АС/1917984, АС/1955869,
АС/1955870, АС/1707921-АС/1707922,
а також СТІКЕРИ до полісів ОСЦПВВНТЗ

АВ/6185740, АВ/6185742, АВ/6185745-
АВ/6185747, АВ/3947985, АВ/3947988,
АВ/3947990-АВ/3947992, АВ/9655820,
АВ/9655828, АВ/9712404, АВ/9712407,
АВ/9712425-АВ/9712426, АС/1023926,
АС/1060974, АС/1955869-АС/1955870,

АС/1707921-АС/1707922

ЗАЯВКА ЛІКВІДАТОРА ПІДПРИЄМСТВА
Постановою Господарського суду Дніпропетровської об-

ласті від 12.12.2013 р. у справі №904\9052\13 про банкрутство Това-
риство з обмеженою відповідальністю «CKB Гарант» (код
єДРПОУ 38231442, юридична адреса: 51200, Дніпропетровська обл., м. Но-
вомосковськ, вул. Радянська, буд. 34) боржника визнано банкрутом та від-
носно нього відкрито ліквідаційну процедуру відповідно до вимог статті 95
Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або ви-
знання його банкрутом».

Ліквідатором по справі призначено Голову ліквідаційної комісії — Корнєва
євгена Олеговича.

Діючи на підставі постанови господарського суду Дніпропетровської об-
ласті та керуючись ст.ст. 41-44 Закону України «Про відновлення платоспро-
можності боржника або визнання його банкрутом», з метою здійснення
ліквідаційної процедури просимо у місячний термін з дня публікаціі оголо-
шення направити ліквідатору: Корнєву євгену Олеговичу: 51200, Дніпропет-
ровська обл., м. Новомосковськ, вул. Радянська, буд. 34, відомості про
наявність вимог до банкрута.

Фонд гарантування вкладів фізичних осіб повідомляє:
На підставі рішення виконавчої дирекції Фонду гарантування вкладів фізичних осіб (далі –

Фонд) від 19 грудня 2013 року розпочато проведення додаткового конкурсного відбору кон-
сультантів, експертів або інших фахівців для надання послуг уповноваженій особі Фонду га-
рантування вкладів фізичних осіб при виведенні неплатоспроможного банку з ринку або
ліквідації банку за напрямами «Юридичні консультанти» та «Організація торгів». 

Заявник, який має намір брати учать у конкурсному відборі, повинен:
відповідати критеріям, визначеним у підпункті 2.1 пункту 2 розділу ІІ Положення про поря-

док залучення уповноваженою особою Фонду гарантування вкладів фізичних осіб консуль-
тантів, експертів або інших фахівців при виведенні неплатоспроможного банку з ринку або
ліквідації банку, затвердженого рішенням виконавчої дирекції Фонду від 23.07.2012 № 12, за-
реєстрованого в Міністерстві юстиції України 13.08.2012 за № 1364/21676 (далі – Положення)
(за напрямом «Юридичні консультанти»);

відповідати критеріям, визначеним у підпункті 2.3 пункту 2 розділу ІІ Положення (за напря-
мом «Організація торгів»);

подати до Фонду заявку на участь у конкурсному відборі за формою згідно з додатком до
Положення.

До заявки на участь у конкурсному відборі заявником додаються документи, зазначені у
пунктах 8 – 10 розділу ІІ Положення.

Особи, які бажають взяти участь у конкурсному відборі за більше ніж одним напрямом ді-
яльності, подають заявки та усі документи, що до неї додаються, окремо за кожним із напря-
мів.

Текст Положення розміщено на офіційному сайті Фонду в мережі Інтернет за адресою
www.fg.gov.ua.

Прийом заявок на участь у конкурсному відборі починається з 20 грудня 2013 року і триває
10 календарних днів.

Адреса, за якою приймаються заявки на проведення конкурсного відбору: 01032, м. Київ,
бульвар Шевченка, 33-Б (тел. 333-35-67).

Відповідно до рішення від 29.11.2013 р. «Про проведення
конкурсу» виконком Тисменицької міської ради оголошує
конкурс на визнання виконавця послуг з вивезення та захо-
ронення побутових відходів.

Місце знаходження організатора: Тисменицька міська
рада, Івано-Франківська область, м. Тисмениця, вул. Га-
лицька, 32, тел. (03436) 24455.

Перелік послуг: вивезення твердих побутових відходів в 
м. Тисмениця.

Особи, уповноважені здійснювати зв’язок з учасниками
конкурсу: Шкрумида О.Р., Гаврилкова Л.П., Соколюк Н. Б.

Пропозиції подаються у письмовому вигляді особисто або
надсилаються поштою за адресою: 77400, Івано-Франківська
обл., м. Тисмениця, вул. Галицька, 32.

Кінцевий строк подання конкурсних пропозицій: 35-й день
з дати опублікування оголошення про проведення конкурсу.

Розкриття конвертів з конкретними пропозиціями прово-
диться на наступний день після закінчення строку їх подання
в присутності всіх учасників конкурсу або уповноважених
ними осіб в приміщенні міської ради в час, обумовлений в
конкурсній документації.

Конкурсну документацію можна отримати як особисто, так
і через поштовий зв’язок в триденний строк з дня звернення
за вказаною адресою.

Ухвалою Господарського суду Донець-
кої області (83048, м. Донецьк, вул. Артема,
157) від 16.12.2013 р. порушено провадження по
справі № 905/8577/13 про банкрутство ТО-
ВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІ-
ДАЛЬНІСТЮ «БАКЕЛІТ» (код 37085556),
83023, м. Донецьк, вул. Лабутенка, буд. 16 А, ві-
домостей про відкриті банківські рахунки немає.

З 16.12.2013 р. відкрито процедуру розпоряд-
ження майном. Розпорядником майна призна-
чено арбітражного керуючого Стрельнікова Сергія
Олександровича (свідоцтво №1271, видане
26.06.2013 р. (наказ Міністерства юстиції України
від 11.06.2013 р. №1136/5), ідентифікаційний
номер 2834500713, адреса місця проживання:
85490, Донецька область, м. Селидове, с. Кура-
хівка, вул. Миру, буд. 30.

Заяви кредиторів приймаються протягом
тридцяти днів з дня опублікування оголошення.

В  порядку ч.9 ст. 74 ЦПК України  При-
луцький   міськрайонний суд викликає як від-
повідача – Плошко Тетяну Валентинівну
(останнє відоме місце реєстрації: 17500, Чер-
нігівська обл., м.Прилуки, вул.Дзержин-
ського, буд.43 А, кв.6), для участі у цивільній
справі №2/742/1647/13 за позовом публіч-
ного акціонерного товариства «Дельта Банк»
до Плошко Тетяни Валентинівни про стяг-
нення заборгованості за кредитним догово-
ром №001-24052-040907.

Судове засідання відбудеться   09 січня
2014 року о 8 годині 30 хвилин  у приміщенні
суду за адресою: Чернігівська область,
м.Прилуки, вул. Котляревського, буд.62, каб.
№16, суддя Циганко М.О.

Попереджаємо, що у разі неявки в судове
засідання без поважних причин або непові-
домлення про причини неявки, справу буде
розглянуто за вашої відсутності, за наявності
доказів, що містяться в матеріалах справи.

Софіївський районний суд Дніпропетровської
області (53100, вул. Карпенка, 3, смт Софіївка,
Дніпропетровська область) викликає в якості від-
повідача Саченка Бориса Володимировича (останнє
відоме місце проживання: Дніпропетровська об-
ласть, м. Кривий Ріг, вул. Отто Брозовського, 88/28)
по справі за позовом Товариства з обмеженою від-
повідальністю «Спар-Центр» до Стельмах Вален-
тини Миколаївни, Нейфельд Валентини
Володимирівни, Вуйцик Олени Іванівни, Кошової
Оксани Леонідівни, єрмольчик Валентини Іскан-
дрівни, Тарасенкової Марії Анатоліївни, Голубєвої
Світлани Анатоліївни, Саченка Бориса Володимиро-
вича, Вовкогон Христини Вікторівни, Малої Віолетти
Віталіївни, Мартинової Олени Петрівни про відшко-
дування матеріальної шкоди, завданої працівни-
ками при виконанні трудових обов’язків, яке
відбудеться 23 січня 2014 року о 10.00 год. в залі
судового засідання в приміщенні Софіївського рай-
онного суду Дніпропетровської області.

В разі неявки відповідача справа розглядати-
меться за його відсутності за доказами, наявними
в матеріалах справи.

Суддя О.В.Шумська

В порядку ч.9 ст. 74 ЦПК України Прилуць-
кий  міськрайонний суд викликає як відпові-
дача — Рацин Володимира Олександровича
(останнє відоме місце реєстрації: 17583, Чер-
нігівська область, Прилуцький район, смт
Ладан, вул. Миру, буд.19 А, кв.59) для участі
у цивільній справі №2/742/1642/13 за позо-
вом публічного акціонерного товариства
«Дельта Банк» до Рацин Володимира Олек-
сандровича про стягнення заборгованості по
кредитному договору №008-24025-060807.

Судове засідання відбудеться  09 січня
2014 року о 8 годині 50 хвилин у приміщенні
суду за адресою: Чернігівська область, м.
Прилуки, вул. Котляревського, буд.62 ,каб.
№16, суддя Циганко М.О.

Попереджаємо, що у разі неявки в судове
засідання без поважних причин або непові-
домлення про причини неявки, справу буде
розглянуто за Вашої відсутності, за наявності
доказів, що містяться в матеріалах справи.

Апеляційний суд Одеської області
(65078, м. Одеса, вул. Гайдара, 24а) ви-
кликає у судове засідання на 15 січня
2014 року oб 11 год.00 хв., Бацуру Ігоря
Володимировича, Матвієнка Дмитра Ти-
мофійовича як сторін по цивільній справі
за позовом Волкова Сергія Миколайо-
вича, Матвієнка Дмитра Тимофійовича,
Волкової Неллі Михайлівни, Диденко
(Волкової) Юлії Сергіївни, Волкова Олек-
сандра Сергійовича до Матковської Ольги
Петрівни, Матвієнко Любові Михайлівни,
Бацура Ігоря Володимировича, третя
особа: Агопян В.О. про визнання догово-
рів недійсними.

У разі неявки відповідача та невико-
нання ним обов’язку повідомити суд про
причину неявки, справу буде вирішено
без участі відповідача за наявними у
справі доказами.

Суддя І. А. Артеменко

Малинський районний суд повідомляє, що 30

січня 2014 року о 12.00 годині у приміщенні Малин-

ського районного суду Житомирської області буде

слухатись цивільна справа за позовом Публічного

акціонерного товариства Комерційний банк «При-

ватбанк» до Воропаєва Вячеслава Івановича, Олех

Лесі Леонідівни про стягнення заборгованості.

Суддя Тарасенко М. П. 

Апеляційний суд Львівської області викликає у судове
засідання Кузьміних Віктора Михайловича в якості від-
повідача у справі за позовом Кузьміних Людмили Іго-
рівни до Кузьміних Віктора Михайловича про стягнення
неустойки (пені) за несплату аліментів на дитину за апе-
ляційною скаргою Кузьміних Людмили Ігорівни на рі-
шення Червоноградського міського суду Львівської
області від 22 жовтня 2013 року.

Судове засідання відбудеться 27 січня 2014 року о 10
год. 00 хв. в приміщенні Апеляційного суду Львівської
області за адресою: 79008, м. Львів, пл. Соборна, 7 (4-й
поверх).

Суддя Я. А. Левик

Хмільницький міськрайонний суд Вінницької об-
ласті викликає як відповідача Костенка Артема Сер-
гійовича по цивільній справі № 149/3943/13-ц за
позовом Василенко Людмили Василівни до Костенка
Артема Сергійовича про стягнення заборгованості.
Розгляд справи відбудеться об 11.00 год. 13 січня
2014 року в приміщенні Хмільницького міськрайон-
ного суду Вінницької області за адресою: Вінницька
обл., м. Хмільник, вул. Столярчука, 4. У разі неявки
Костенка A.С. (останнє відоме місце проживання: м.
Хмільник, вул. Ватутіна, 14, кв. 58) справа буде роз-
глянута на підставі наявних доказів.

Суддя Слободонюк М. В.

Глущенко Микола Петрович, останнє відоме місце
проживання якого: м. Київ, вул. Клавдіївська, буд.
36, кв. 285, викликається до Святошинського рай-
онного суду м. Києва (м. Київ, вул. Жилянська, 142,
каб. 14) на 16.01.2014 року на 12 год. 00 хв. як від-
повідач по справі за позовом ТОВ «Українська бор-
гова компанія» до Глущенка Миколи Петровича про
стягнення боргу. У разі неявки відповідача до суду
справу буде вирішено на підставі наявних у ній до-
казів.

Суддя Наборозняк М. І.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає у судове засідання
громадянина Лоренса Юрія Ігоровича по справі за позовом ПАТ «Ук-
рСиббанк» до Лоренса Юрія Ігоровича про стягнення заборгованості,
призначене на 27 січня 2014 року об 11 годині 00 хвилин в Шевченків-
ському районному суді м. Києва за адресою: 04119, м. Київ, вул. Смир-
нова-Ласточкіна, 10 б, каб. №30.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідач вважається по-
відомленим про день, час та місце розгляду справи і у випадку неявки
до суду справа може бути розглянута за його відсутності.

Суддя Гриньковська Н. Ю.

Кілійський районний суд Одеської області (м. Кілія, Кілійського району
Одеської області, вул. Леніна, 19) повідомляє Казакова Сергія Володимиро-
вича, що розгляд цивільної справи за позовом Казакової Раїси Миколаївни
до Казакова Сергія Володимировича про визнання особи такою, що втра-
тила право на користування житловим приміщенням, призначений на 27
січня 2014 року на 09:00 год. В разі неявки в судове засідання без поважних
причин відповідача, Казакова Сергія Володимировича, справа буде розгля-
нута за його відсутністю. З опублікуванням оголошення про виклик, відпо-
відач вважається повідомленим про час та місце розгляду справи.

Суддя О.Г. Тюмін

Сушеня Павло Іванович викликається у судове засідання на 10 січня

2014 року о 09: 30 годині, до Центрального районного суду м. Сімфе-

рополя АР Крим (м. Сімферополь, вул. Турецька, 21, каб. 13 ) у якості

відповідача за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Сушеня Павла Івано-

вича про стягнення заборгованості.

У випадку Вашої неявки позов буде розглянуто у Вашу відсутність.

Суддя Н. М. Заболотна
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пОгОдА нА зАвТрА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 26 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська +1   -4       +2   +7
Житомирська +1   -4       +2   +7
Чернігівська +1   -4       +1   +6
Сумська 0   -5         0   +5
Закарпатська +1   -4       +3   +8
Рівненська +1   -4       +2   +7
Львівська 0   -5       +3   +8
Івано-Франківська 0   -5       +4   +9
Волинська +1   -4       +2   +7
Хмельницька +1   -4       +2   +7
Чернівецька -1   -6       +3   +8
Тернопільська +1   -4       +2   +7
Вінницька +1   -4       +2   +7

Oбласть Нiч          День
Черкаська +1      -4      +2    +7
Кіровоградська +2      -3      +2    +7
Полтавська 0      -5      +1    +6
Дніпропетровська +1      -4      +2    +7
Одеська +1      -4      +5  +10
Миколаївська +1      -4      +4    +9
Херсонська +2      -3      +3    +8
Запорізька +1      -4      +3    +8
Харківська 0      -5        0    +5
Донецька +1      -4      +2    +7
Луганська 0      -5      +1    +6
Крим +2      -3      +7  +12
Київ -1    +1     +3     +5

Новосілля в Яснозір’ї
Владислав КИРЕЙ, 

«Урядовий кур’єр»

ПОДАРУНОК. Напередодні Нового року чотирьом дітям, по-
збавленим батьківського піклування, з села Яснозір’я Черка-
ського району подарували будинок — добротний цегляний, ук-
ритий оцинкованим дахом. Так у селі поздоровили зі святом
родину Скальків. А постаралися для дітей депутати на чолі з
сільським головою Лідією Поповиченко. Рішенням сесії сіль-
ської ради на купівлю будинку для цієї родини виділили з бюд-
жету 57 тисяч гривень. До прибудинкової території, де розмі-
щені літня кухня та господарські будівлі, додається ще й чима-
ла земельна ділянка. Тож буде де попрацювати юним госпо-
дарям.

Ключі від нової оселі вручив юним господарям голова рай-
держадміністрації Олег Костиря. Депутат районної ради Воло-
димир Доманський подарував щасливій родині м’який диван,
а сільський голова Лідія Поповиченко — плазмовий телевізор.

Відтепер три сестри Віталіна, Олена, Оксана та їхній мен-
ший брат Олександр матимуть дах над головою. Віталіна на-
ступного року закінчує навчання у Черкаському медичному ко-
леджі, а Олена навчається режисерської справи на третьому
курсі Канівського училища культури і мистецтв.

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ДУХОВНІСТЬ. Так назива-
ється виставка дзвіночків ко-
лекціонера з Глухова Ірини
Колтакової, що відкрилася в
Сумському художньому музеї
імені Н.Онацького в рамках
циклу «Від Миколая — до
Водохреща».  Це вже тринад-
цята персональна виставка
відомого колекціонера —
єдиного на Сумщині кампа-
нофіла (від латино-
грецького — дзвіночок
та прихильність), яка
на правах асоційова-
ного члена входить до
відповідної американ-
ської асоціації.

На стендах пред-
ставлені 170 експо-
натів новорічно-
різдвяної тематики
— переважно дуж-
ні дзвіночки, виго-
товлені у ХІХ та
ХХ століттях.
Окремі фігурні
вироби мають
своїх авторів і від-
повідні автографи, інші ж за-
лишаються безіменними, од-
нак усі вони несуть антиквар-
ний малиновий дзвін з усіх

географічних усюд. Тож у
залі музею нині лунає не-
повторне суголосся ок-
тав і терцій, нагадуючи
про минулі звичаї і тра-
диції.

Як розповідає Іри-
на Семенівна, свою
унікальну колекцію
вона збирає майже
півтора десятиріччя.
Нині в ній понад пів-
тори тисячі експо-
натів — і жодних

двійників. До-
помагають їй
не тільки

рідні — чоло-
вік, сини та онуки, — а й
друзі, знайомі.

Нещодавно жінка отримала
бандероль з Румунії, яку на-

діслав відомий укра-
їнський біатлоніст
уродженець Глухова
Сергій Седнєв. У кож-
ній країні, де буває на
змаганнях чи зборах,
спортсмен завжди на-
магається придбати
і надіслати І.
Колтаковій
нові експо-
нати. І те-
пер, як

щойно зателе-
фонував, підго-
тував чергову

бандероль, у
якій кілька

десятків дзві-
ночків.

За словами сумського мис-
тецтвознавця Людмили Феде-

вич, колекція Ірини Колтако-
вої по-справжньому унікаль-
на. Тож у ці святкові дні сум-
чани і гості міста мають чудо-
ву нагоду ознайомитися з не-
повторним  «оркестром» мі-
ніатюрних інструментів, що
здатен подарувати мистець-
ку насолоду і задоволення.

Різдвяний передзвін
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Незабутні миттєвості щасливого новосілля

Ірина Колтакова: кожен дзвіночок має свій
голос

ПРЕТЕНДЕНТ-2014. Двадця-
тирічна Марійка Яремчук з влас-
ною піснею «Tick-Tock» перемог-
ла з-поміж двадцяти претенден-
тів на право представляти Украї-
ну на пісенному конкурсі «Євро-
бачення-2014». Відбір відбувся
днями в ефірі Першого Націо-
нального телеканалу. Обрали
представника України на 59-му
міжнародному пісенному конкур-
сі «Євробачення» змішаним го-
лосуванням журі й телеглядачів.
Голосування проводили за допо-
могою sms-повідомлення з ко-
дом від 01 до 20 відповідно до
номера учасника на короткий
номер 701*. При цьому підтрима-
ти можна було тільки одного
учасника відбору на власний
розсуд, адже до уваги брався ли-
ше один номер з кожного номе-
ра телефону.

За словами дівчини, ідея пісні і
мелодія прийшли їй зверху, саме
тому вона вірила в свою перемо-
гу. «В мені тече гуцульська кров.
Повірте, такі войовничі люди, які
поставили собі за мету перемага-
ти, переможуть», — зазначила
вона в одному з коментарів. 

Знає конкурсантка і про свої
недоліки та,  приміром,   пообі-
цяла удосконалити свій номер.
Зараз на порядку денному  Ма-
рії та її продюсерів завдання
знайти гроші на постановку шоу
в Данії. 

А головне, що відзначають екс-
перти, — це падіння інтересу в ук-
раїнського глядача до європей-
ського пісенного конкурсу зага-
лом. Якщо за  переможців попе-
редніх національних відборів го-
лосувало по кілька десятків тисяч
абонентів, то за Яремчук — всьо-
го близько трьох тисяч.

Ф
от

о 
В

ол
од

им
ир

а 
К

О
В

А
Л

Е
Н

К
А

Ф
от

о 
У

Н
IA

Н


